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Conservare questo manuale d'istruzioni per poterlo consultare in futuro

Preserve this handbook for future reference

Conserver le présent manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement

Diese Bedienungsanleitung fir spateres Nachschlagen sorgféaltig aufbewahren

Conservar este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro

Guardar este manual de instrucdes para o poder consultar no futuro

Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging

Opbevar denne brugsanvisning saledes, at det altid er muligt at indhente oplysninger pa et senere tidspunkt
Forvara denna bruksanvisning for framtida konsultation

Sailyté ohjekirja voidaksesi etsia siita tarvittaessa ohjeita

DuAGETE TO TTAPOV EYXEIPIDIO 0BNYIWYV YIO HEANOVTIKA XPrRON

Przechowywac niniejszy podreczn k instrukgji obstugi tak, aby mozna byto korzysta¢ z niego w przysztosci
Sacuvaijte ovaj priru¢n k s uputama da biste ga mogli konzultirati u budu¢nosti

Skrbno shranite ta prirocn k

Orizze meg a kézikényvet a jévében valé tanulmanyozashoz

Ulozte tuto pFiru¢ku s pokyny pro pouziti na vhodném misté, abyste ji mohli kdykoli pouzit

Uschovaijte tuto priru¢ku s pokynmi na obsluhu pristroja tak, aby ste mohli do nej kedykolvek nahliadnut
CoxpaHsnTe AaHHOe PyKOBOACTBO B TEYEHME BCEro Nepuoaa aKkcnyaraumum komnpeccopa

Du méa oppbevare denne bruksanvisningen slik at du kan sla opp i den ved senere behov

Bu kullanim kilavuzunu gelecekte danismak icin muhafaza ediniz

Pastrati manualul de instructiuni pentru a-l putea citi si pe viitor

3anaseTe ToBa pbKOBOACTBO MO eKcrnnoatauusTa, 3a Aa MOXeTe Aa ro usnonssare u B 6baetle
Sacuvaijte ovaj priru¢n k s uputstvima da bi mogli da ga konsultujete i u buduénosti

Saglabat instrukc ju rokasgramatu, lai varétu izmantot nepiecieSamibas gadijuma

Hoidke kaesolevat kasutusjuhendit alles, et saaksite seda tulevikus kasutada

ISsaugoti Sig instrukc jy knygute tam, kad ateityje galétuméte joje pas konsultuoti



(1D LEGENDA SEGNALETICA DI SICUREZZA SUI PRODOTTI
KEY TO PRODUCT SAFETY SIGNS

LEGENDE DES PICTOGRAMMES DE SECURITE
FIGURANT SUR LES PRODUITS

ERKLARUNG DER SICHERHEITSKENNZEICHNUNG AN
DEN PRODUKTEN

INSCRIPCION DE LA SENALIZACION DE SEGURIDAD
COLOCADA EN LOS PRODUCTOS

® 'ﬁﬁ%ENDA DA SINALETICA DE SEGURANGA NOS

VERKLARING WAARSCHUWINGSSYMBOLEN OP
PRODUCTEN

©K SIGNATURFORKLARING TIL PRODUKTERNES
SIKKERHEDSSKILTNING

@ FORKLARING TILL SAKERHETSSYMBOLER PA
PRODUKTERNA

@ TUOTTEITA KOSKEVAT TURVAMERKIT

@ YMOMNHMA THMATQN AZOAAEIAX ETA MPOIONTA
LEGENDA ZNAKOW OSTRZEGAWCZYCH NA WYROBACH
ZNAKOVI ZA UPOZORENJE NA PROIZVODIMA

Q

Leggere attentamente il manuale d'istruzioni prima dell'uso
B Before use, read the handbook carefully
Lire attentivement le Manuel Opérateur avant toute utilisation
Vor Inbetriebnahme Gebral itung a lesen
Leer atentamente el manual de instrucciones antes de usar el equipo
Ler com atengéo o manual de instrugdes antes do uso
NL Lees voor gebruik aandachtig de handleiding door
DK Lzs omhyggeligt instruktionsmanualen for brug
S§  Las bruksanvisningen noggrant fore anvandning
FIN Lue kayttoopas huolellisesti ennen kayttoa
GR AIGBGOTE TIPOCEKTIKG TO £YXEIPIBIO OBNYIWVV TIPIV aTro Tn Xprion
PL Przed uzyciem nalezy doktadnie zapozna¢ sie z instrukcjami obsiugi
HR Prije upotrebe paZljivo proéitajte upute za upotrebo
SLO Pred uporabo, pazljivo preberite navodila za uporabo
H  Hasznalat eltt figyelmesen olvassa el a kézikdnyvet
CZ Pied prace sip priruéku pro pouZiti.
SK Pred pouzivanim vyrobku si pozome pretitajte navod na jeho pouZitie
RUS Mepepg Tem, Kak NpUCTYNKUTL K paboTe, BHUMATENbHO NpoYUTanTe
WHC no Y LA
N  Les neye bruksanvisningen fer bruk
TR Kullan mdan énce kullan m kilavuzunu dikkatlice okuyunuz
RO Cititi cu atenie manualul de instructiuni inainte de utilizare!
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BG B ol no npeaw ynotpeba
SRB Pre upotrebe pazljnvo proditajte priruénik s uputstvima
LT Pries imdamiesi darbo atidZiai itykite naudojimo eli

EST Enne kasutamist lugege kasutamisjuhend tahelepanelikult labi
LV Uzmanigi izlasiet izmantodanas instrukciju pirms produkta lietoSanas

Pericolo di scottature
Warning, hot surfaces
Risque de brilures
Verbrennungsgefahr
Peligro de quemaduras
Perigo de queimaduras
Gevaar voor brandwonden
Risiko for skoldning
Risk for brannskador
Palovammavaara
KivBuvog eykauudTwy
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(SLO) OPOZORILNI ZNAKI NA PROIZVODIH

ATERMEKEKEN TALALHATO BIZTONSAGI JELZESEK
LISTAJA

(C2) BEZPECNOSTNi ZNACENi NA VYROBCICH

LEGENDA BEZPECNOSTNE OZNACENIA NA
VYROBKOCH

YCINOBHBIE NPEAYNPEAWUTENLHLIE 3HAKU MO
BE30MACHOCTHU PABOTHI C U3AENUAMKU

(1) SIKKERHETSTEGNFORKLARING PA PRODUKTENE
(IR) URUNLER HAKKINDA GUVENLIK TALIMATLARI LEJANDI

®RO) LEGENDA INDICATOARELOR DE SECURITATE APLICATE
PE PRODUSE

. JIETEH[OA HA 3HALMTE 3A BE3OMACHOCT BLPXY U3[JENMATA

) UPOZORAVAJUCE NAZNAKE O BEZBEDNOSTI
PROIZVODA

(@ SUTARTINIAI |SPEJAMIEJI ZENKLAI DEL DARBO
SAUGUMO SU GAMINIAIS

(EsT) OHUTUSNOUDED
PRODUKTU DROSIBAS NORADIJUMA ZIMJU SARAKSTS

PL Uwaga, grozi poparzeniem
HR Opasnost opekotina

SLO Nevarnost opeklin

H Figyelem, égetd fellletek
CZ Nebezpeti spaleni!

SK Nebezpeéenstvo popalenia !
RUS OnacHocTb oxora

N  Fare for a brenne seg

TR Yanma tehlikesi

RO Pericol de arsuri

BG OnacHOCT OT usrapaHus
SRB Opasnost od opekotina

LT Nudegimo pavojus

EST Sattivuse oht

LV Piesargieties no apdedzina$ana

Attenzione corrente elettrica
Dangerous voltage

A - de courant él
Achtung, elekmsche Spannung
Atencion, corriente eléctrica
Atencdo corrente eléctrica
Attentie, elektrische stroom
Advarsel elektrisk strom
Varning - elektricitet

FIN Huom. vaarallinen jannite

GR TMpoooxn NAEKTPIKG pelpa

PL Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym
HR Paznja, elektri¢ni napon

SLO Pozor, elektricna napetost

H Figyelem, elektromos aram

CZ Pozor - elektrické napéti!

SK Pozor - elektricky prud !

RUS PUCK 3NEKTPHYECKOrO HanpsxeHns

N  Forsiktig elektrisk strom

TR Dikkat elektrik akimi

RO Atentie! Pericol electric

BG BHMMaHWE: ENexTPUYEKH TOK

SRB Paznja elektri¢na struja

LT Elektros ftampos rizika

EST Ettevaatust - elekirivool

LV Esiet uzmanigi - elektribas plisma
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| Pericolo avviamento automatico

GB Danger - automatic control (closed loop)
F Risque de démarrage automatique

D Gefahr durch automatischen Anlauf

E  Peligro de arranque automatico

P Perigo arranque automatico

NL  Gevaar voor automatisch starten

DK Fare automatisk start

S Risk for automatisk start

FIN Automaattisen kdynnistymisen vaara

GR  Kivduvog autéparng ekkivnong

PL  Uwaga, niebezpieczenstwo automatycznego uruchomienia sig
HR Opasnost kod automastkog uklapanja
SLO Nevarnost pri avtomatskem zagonu

H  Automatikus beindulas veszélye

CZ Nebezpeci - automatické spousteni!

SK  Nebezpecenstvo - automatické spustenie !
RUS OnacHoCTb aBTOMaTU4ECKOro BKIIOUYEHNS
N Fare for automatisk oppstart

TR Dikkat otomatik galisma tehlikesi

RO Pericol pornire automata

BG OnacHoCT OT aBTOMaTU4HO nyckaHe B XOf
SRB Opasnost od automatskog pokretanja

LT  Automatinio jsijungimo pavojus

EST Ohtlik - automaatiline kaivitus

LV Uzmanibu - automatiska iedarbinasanas

| Protezione obbligatoria dell'udito, della vista e delle vie respiratorie

GB Hearing, sight and respiratory protection must be worn

F  Portobligatoire de protections auditives, oculaires et des voies respiratoires
D  Gehérschutz, Augenschutz und Atemschutz sind obligatorisch vorgeschrieben
E  Proteccion obligatoria de los oidos, de la vista y de las vias respiratorias
P
N
D
S

f
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Protecgao obrigatoria do ouvido, da vista e das vias respiratérias
L Verplichte bescherming van oren, ogen en luchtwegen
K Obligatorisk beskyttelse af harelse, syn og luftveje
Horselskydd, skyddsglaségon och andningsmask obligatoriskt

FIN Kaytettava kuulosuojaimia, suojalaseja ja hengityksensuojaimia
GR  YTIOXPEWTIKO TIPOCTATEUTIK OKONG, 6pACNG KAl TOU AVATIVEUCTIKOU CUGTALATOG
PL  Obowiazkowo zabezpieczy¢ stuch, wzrok i drogi oddechowe
HR Obavezna zastita ociju, disnih puteva i sluha
SLO Obvezna zascita oci, dihal in sluha
H  Alégutak, a latas és a hallas védelme kotelezé
CZ Povinnost chranit sluch, o¢i a dychaci cesty.
SK  Povinna ochrana sluchu, zraku a dychacich ciest !
RUS O6si3aTenbHas 3alumTa yweii, nuua v apixatenbHbix nyTen
N Obligatorisk & ta i bruk harselsvern, vernebriller og pustemaske
TR Mecburi isitme, gorme ve solunum yollari korumasi
RO Echipament de protectie obligatoriu pentru urechi, ochi si cai respiratorii
BG 3agbmkuTenHucpeacTBasasallMTaHacyxa,3peHNeToNanXaTenHUTeNbTULA
SRB Obavezna zaétita sluha, vida i disnih puteva
LT Privaloma ausy, veido ir kvépavimo taky apsauga
EST Kuulmis-, ndgemis- ning hingamisteede kaitse on kohustuslik.
LV  Obligata dzirdes, redzes un elpo$anas celu aizsardziba
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Conservare questo manuale d’istruzioni per poterlo consultare in futuro

Prima dell'utilizzo leggere attentamente le istruzioni per l'uso e

attenersi alle seguenti avvertenze. Consultare questo manuale in caso

di dubbi sul funzionamento.

Conservare tutta la documentazione in modo che chiunque utilizzi il
p e possa p i la.

1 NORME DI SICUREZZA

Questo simbolo indica le da leggere
utilizzare il prodotto, in modo da prevenire possibili danni ﬁsm all'uteme

L’aria compressa é una forma di energia potenzialmente pericolosa,

« Non usare I'apparecchio a piedi nudi o con mani e piedi bagnati.

« Non tirare il cavo di alimentazione per staccare la spina dalla presa o per
spostare il compressore.

e Non esposto I'app hio agli agenti atmosfenc:

« Non frasportare il cc re con il serbatoio in p e.

« Non esequire saldature o lavorazioni meccaniche sul serbatoio. In caso di
difetti o corrosioni occorre sostituirlo completamente.

e Nonp Fuso del p reap inesperte. Tenere lontano
dall'area di lavoro bambini € animali.

« L'apparecchio non € destinato a essere usato da persone (bambini compresi)
le cui capacita fisiche, sensoriali o mentali siano ridotte, oppure con mancanza
di espenenza o di conoscenza, a meno che esse abbiano potuto beneficiare,

Aegliaweéssoti. io usare cautela utili il P
N Aersione: 1

1l valore di PRESSIONE ACUSTICA misurato a 4 metri equnvale al valore
di POTENZA ACUSTICA dichiarato sull’eti gialla, posi sul
compressore, meno 20 dB.

ripartire in caso di black-out e

bt L

di

/\ COSE DAFARE

ell compressore deve essere utilizzato in ambienti idonei (ben aerati,
con a p fra +5°C e +40°C) e mai in
presenza dl polveri, acidi, vapori, gas esplosivi o inflammabili.

o Mantenere sempre una distanza di sicurezza di almeno 4 metri tra il
compressore e la zona di lavoro.

o Eventuali colorazioni che possono comparire sulla protezione in plastica
del compressore durante le operazioni di verniciatura, indicano una
distanza troppo ravvicinata.

« Inserire la spina del cavo elettrico in una presa idonea per forma,

diazione di una p della loro si
di una sorveglianza o di istruzioni nguardanh I'uso dell'apparecchio.

« | bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi che non giochino con
I'apparecchio.

« Non posizionare oggetti infiammabili o oggetti in nylon e stoffa vicino elo
sul compressore.

e Non pulire la con liquidi i
solamente un panno umido assi d
presa eletirica.

e L'uso del compressore € strettamente legato alla compressione dell'aria.
Non usare la macchina per nessun altro tipo di gas.

o Laria compressa prodotta da questa macchina non & utilizzabile in campo
far 0 0sp iero se non dopo particolari trattamenti
€ non puo essere utilizzata per riempire bombole da immersione.

i o solventi.
Il ) la spina dalla

i di avere

/\ COSE DA SAPERE

¢ Questo compressore & costruito per funzionare con un rapporto
di intermittenza specificato sulla targhetta dati tecnici, (ad esempio
S$3-25 significa 2.5 minuti di lavoro e 7 5 minuti di fermata) onde evitare
un ivo  suri ito del motore eletirico. Nel caso cio si

e frequenza e conforme alle normative vigenti.
o Utilizzare prolunghe del cavo ico di lur
con sezione del cavo non inferiore a 1 5 mm?.
« Si sconsiglia 'uso di prolunghe diverse per lunghezza e sezione nonché
adattatori e prese mulhple
o Usare e 1/0 per speg:
© Usare e solola glia per sp il p
« |l compressore in funzione deve essere sistemato su un appoggio stabile.

di S metri e

il e
ore.

/\ cose DA NON FARE

o Non dirigere mai il getto di aria verso persone, animali o verso il proprio
corpo (Utilizzare occhiali protettivi per protezione degli occhi da corpi
estranei sollevati dal getto).

e Non dirigere mai il getto di liquidi spruzzati da utensili collegati al

p verso il p ore stesso.

dovesse verificare, interverrebbe Ia protezione termica di cui il motore
€ dotato |nterrompendo aL la corrente ica quando
la temperatura € troppo elevata. Al ritomo delle condizioni normali di
temperatura il motore si riavvia automaticamente.

o Tutti i compressori sono dotati di una valvola di sicurezza che interviene in
caso di irregolare funzionamento del pressostato garantendo la sicurezza
della macchina.

eLa tacca rossa del manometro si riferisce alla pressione massima di
esercizio del io. Non si ri alla p e regolata.

« Durante I'operazione di montaggio di un utensile & tassativa l'interruzione
del flusso d'aria in uscita.

oLutlhzzo de|| ana ‘compressa nel diversi usi prevtsn (gonfiaggio, utensili

ggio con genti solo a base acquosa ecc.)
comporta la conoscenza ed il rispetto delle norme previste nei singoli casi.

« Non coprire le prese d'aria sul compressore.

« Non aprire 0 manomettere il compressore in alcuna sua parte. Rivolgersi
ad un Centro Assistenza autorizzato.

Montaggio del piedino di appoggio (rif.4)

COMPONENTI (fig. 1 -5) Il piedino di appoggio (in gomma) deve essere montato come illustrato in
1. |Convogliatore (shroud) 10. | Valvola di sicurezza Fig. 6.
2. |Serbatoio aria 1. inetio spurgo
N 12| Manomeiro (nca 12 pressione cel 3 AVVIAMENTO ED UTILIZZO
— - R «Co la risp dei dati di targa de! compressore con quell
4. |Piedino di appoggio 13. | Assale reali dellimpi i una variazione di tensione di + 10%
5. Uscita aria compressa (regolata) con 14 |Tappo rispetto al valore nomlnale
_M e Inserire la spina del cavo di alimentazione in una presa idonea, verificando
6. (indica la 15. | Vite che l'interruttore I'O posto sul compressore, sia nella posizione spento “O”
7. Mﬂnpohregolazmeptessmneﬁ 16. | Dado (OFF).
« A questo punto il compressore € pronto per I'uso.
8. |Interrutiore I'O 17. | Rondella . lntervenendo sull'interruttore I/O il compressore si awna pompando aria ed
9. [impugnatura di trasporto il tubo di nel sert

2 MONTAGGIO

Prima della messain izi I

modo completo!

Montaggio delle ruote (Fig. 3, 4 e 5)
Le ruote fornite devono essere montate come illustrato nelle figure 3,4 e 5.
e Fig. 3a & 3b: io kit ruote - A
Montare in sequenza: a, b, c, d, e
o Fig. 4a & 4b: montaggio kit ruote - versione B
e Fig. 5a & Sh: montaggio kit ruote - versione C

"

« Raggiunto il valore di jore (i dal c in fase
di collaudo) il compressore si ferma.
Utilizzando aria il compressore riparte automaticamente quando viene
ragglunto |I valore di taratura inferiore (2 bar fra superiore ed inferiore).

oE col la pressi p allinterno del serbatoio
anravetso la lettura del manometro a corredo.

ell pi continua a ft e con questo ciclo in automatico fino a
gquando non si mterwene sull'interruttore /0.
eSesi i nuo il p re anendere almeno 10
secondi dal dello prima di ri rk

o Tutti i compressori sono corredati di un riduttore di presslone (rif. 7).
Agendo sul pomello a rubinetto aperto (ruotandolo in senso orario per
aumentare la pressione e antiorario per diminuirla) € possibile regolare la




pressione dell’aria in modo da ottimizzare I'uso degli utensili pneumatici.
o E possibile verificare il valore impostato attraverso il manometro (rif. 6).
eLa pressione impostata pud essere prelevata sull’accoppiamento rapido

(rif. 5).
o Verificare che il d'aria e la p i di
dell il da impi siano patibili con la
pi P sul regol di p e con la quantita di

aria erogata dal compressore.
« Al termine del lavoro fe la
svuotare il serbatoio.

la spina elettrica e

4 PULIZIA E MANUTENZIONE

A

Prima di qualsiasi lavoro di pulizia e di manutenzione staccare la spina
dalla presa di corrente.

I\ sensione:

Attendere fino a do il si sia p
raffreddato Pericolo di ustioni
Prima di ogni lavoro di pulizia e si deve eli la

pressione del serbatoio

Non pulire la macchina e i suoi componenti con solventi, liquidi infiammabili
o tossici. Impiegare solamente un panno umido assicurandosi di avere
scollegato la spina dalla presa elettrica.

Dopo 2 ore circa di utilizzo occorre scaricare 'acqua di condensa che si
forma dal serbatoio. Scaricare prima tutta I'aria utilizzando I'accessorio

ico collegato al p , come descritto precedentemente.

L'acqua di condensa deve essere scaricata ogni giomo aprendo la valvola di
scarico (rif. 11) (sul fondo del serbatoio dell'aira).

I\ penione:

L'acqua che si condensa, se non scaricata, puo corrodere il serbatoio,
limitandone la capacita e pregiudicandone la si 3

Lo smaltimento della condensa deve avvenire nel rispetto della
tutela dell’ambiente e delle leggi in vigore, trattandosi di prodotto
inquinante.

Il compressore deve essere smaltito seguendo gli adeguati canali
previsti dalle normative locali.

5 POSSIBILI ANOMALIE E RELATIVI INTERVENTI AMMESSI

ANOMALIA

CAUSA

INTERVENTO

Diminuzione di rendimento. Avviamenti
frequenti. Bassi valori di pressione.

Eccessiva richiesta di prestazioni verificare
o eventuali perdite dai giunti e/o tubazioni.
Possibile filtro di aspirazione intasato.

Sostituire le guamizioni dei raccordi. Pulire o
sostituire il filtro.

Il compressore si arresta
it te dopo

e riparte
iche minuto.

Intervento della protezione termica, causa
surriscaldamento del motore.

Pulire i passaggi d'aria nel convogliatore. Areare
il locale.

Il compressore dopo alcuni tentativi di
avviamento si arresta.

alimentazione).

Intervento della protezione termica causa
surriscaldamento del motore (disinserzione
della spina durante |la marcia, scarsa tensione di

Azionare l'interruttore di marcia arresto. Areare il
locale. Attendere alcuni minuti ed il compressore
si riavviera autc Elimi i
prolunghe del cavo di alimentazione.

Il compressore non si arresta ed interviene la
valvola di sicurezza.

Funzionamento non regolare del compressore o
rottura del pressostato.

Staccare la spina e rivolgersi al centro
assistenza.

Qualsiasi altro intervento deve essere eseguito dai Centri di A
compromettere la si e il ida la relati

Garanzia e riparazione.

In caso di merce difettosa o di ita di parti di ri io

autorizzati, ri

12

ricambi puo

i al punto vendita presso il quale & stato effettuato Pacquisto.



Preserve this handbook for future reference

Before using the compressor, read the instructions for use carefully and
ply with the following safety p i Consult this handbook if
you have any doubts regarding functioning.

who uses the

Preserve all the so that y
compressor can consult this beforehand.

1 SAFETY RULES

This symbol indicates warnings to be read before using the product so as
to prevent injury to the user.

airisa

form of energy; always take
gmatcarewhenusmgme and its i

A

Warning: the compressor may restart when power is restored following
a blackout.

An ACOUSTIC PRESSURE value of 4 m. corresponds to the ACOUSTIC
POWER value stated on the yellow label located on the compressor,
minus 20 dB.

/\ THINGS TO DO

e The compressor must be used in a suitable environment (well
ventilated with an ambi of betv +5°C and +40°C)
and never in places affected by dust, acids, vapors, explosive or
flammable gases.

e Always maintain a safety distance of at least 4 meters between the
compressor and the work area.

* Any coloring of the belt guards of the compressor during painting operations
indicates that the distance is too short.

o Insert the plug of the electric cable in a socket of suitable shape, voltage
and frequency complying with current regulations.

* Use extension cables with a maximum length of 5 meters and of suitable
cross-section.

eThe use of extension cables of different length and also of adapters and

kets should be i

® Always use the switch IO to swuch off the compressor.

® Always use the handle to move the compressor.

e When operating, the compressor must be placed on a stable, horizontal
surface.

/\ THINGS NOT T0 DO

o Never direct the jet of air towards persons, animals or your body. (Always
wear safety goggles to protect your eyes against flying objects that may be
lifted by the jet of air).

* Never direct the jet of liquids sp
towards the compressor.

* Never use the appliance with bare feet or wet hands or feet.

e Never pull the power cable to disconnect the plug from the socket or to
move the compressor.

® Never leave the appli posed to adverse conditions.

* Never fransport the compressor with the receiver under pressure.

* Do not weld or machine the receiver. In the case of faults or rusting, replace
the entire receiver.

o Never allow inexpert persons to use the compressor. Keep children and
animals at a distance from the work area.

® This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning the use of the appliance by a person responsible for their
safety.

o Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

* Do not p
compressor.

® Never clean the compressor with flammable liquids or solvents. Check that
you have unplugged the compressor and clean with a damp cloth only.

® The compressor must be used only for air compression. Do not use the
compressor for any other type of gas.

e The compressed air produced by the compressor cannot not be used
for phar itical, food or i purposes except after particular
treatments and cannot be used to fill the air botties of scuba divers.

yed by tools ted to the comp

or

or ny ic objects closed to and/or on the

/\ THINGS YOU SHOULD KNOW

eTo avoid overheating of the electric motor, this compressor is
designed for intermittent operation as indicated on the technical
dataplate (for example, S3-25 means 2.5 minutes ON, 7.5 minutes OFF). In
the case of overheating, the thermal cutout of the motor trips, automatically
cutting off the power when the temperature is too high. The motor restarts
automatically when normal temperature conditions are restored.

e All the compressors are fitted with a safety valve that is tripped in the case
of malfunctioning of the pressure switch in order to assure machine safety.

* When fitting a tool, the flow of air in output must be switched off.

e The red notch on the pressure gauge refers to the maximum operating
pressure of the tank. It does not refer to the adjusted pressure.

e When using compressed air, you must know and comply with the safety
precautions to be adopted for each type of ication (inflation,
tools, painting, washing with water-based detergents only, etc.).

* Do not cover the air inlets on the compressor.

e Do not open or tamper with any part of the compressor. Contact an
authorized Service Center.

COMPONENTS (fig.1-2-3-4-5)

3 START-UP AND USE

1. |Shroud 10. | Safety valve ® Check for pond bety the p plate data with the
Pres - . 5 actual specifications of the electrical system. A variation of + 10% with
= vessel tank) s RP ::n“:een(s:on *-';f::‘ respect of the rated value is allowed.
3. |Wheel 12. |pressure) . o Insert the plug of the power cable in a suitable socket checking that the O
A =1re switch located on the compressor is in the OFF «O» position.
Quick-lock coupling (regulated ® At this point, the compressor is ready for use.
5. | compressed air) 14. |Clip ® Operating on the /O switch, the compressor starts, pumping air into the
[ |Pressure gauge (for reading the preset receiver through the delivery pipe.
§. means of ) 15. | Screw e When the upper calibration value (set by the manufacturer) has been
7. |Pressure regulator 16. |Nut reached, the compressor stops.
= W When air is used, the comp restarts y when the lower
:' :,’o — - L jon value is reached (2 bar between 1 upper and lower).
._| Transportation handle eThep inthe iver can be check on the gauge provided.
e The comp to g to this cycle
until the 'O switch is tumed.
2 ASSEMBLY o Always wait at least 10 seconds from when the compressor has been

A You must fully assemble the appliance before using it for the first time.

Fitting the wheels (Fig. 3, 4 & 5)
Fit the supplied wheels as shown in Fig. 3,4 & 5:
o Fig. 3a & 3b: Assembly of wheel kit - version A
Assembly by sequence: a, b, c,d, e
o Fig. 4a & 4b: Assembly of wheel kit - version B
o Fig. 5a & Sh: Assembly of wheel kit - version C

Fitting the rubber foot (ref. 4)
Fit the supplied rubber stopper as shown in Fig. 6.
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switched off before restarting this.

® All compressors are fitted with a pressure reducer (ref 7). Operating on the
knob with the tap open ing it in a cloch to i the
pressure and in a counterclockwise direction to reduce it), air pressure can
be requlated so as to optimize use of pneumatic tools.

® The value set can be checked on the gauge (ref. 6).

® The set pressure can be taken from the quicklock coupling (ref. 5).

e Please check that the air p and the i working
pressure of the pneumatic tool to be used are compatible with the
pressure set on the pressure regulator and with the amount of air

pplied by the

® Always pull out the plug and draln the receiver once you have completed
your work.




4 CLEANING AND MAINTENANCE

yiNp—

Pull the power plug before doing any cleaning and maintenance work
on the appliance.

YN
Wait until the P has cooled down. Risk of burns

A r

g!
Always depressurize the tank before carrying out any cleaning and
maintenance work.

Never clean the machine and its P its with solvents, or
toxic liquids. Us only a damp cloth making sure you have unplugged the
compressor from the current outlet.

After approx. 2 hours of use, the condensate that has formed must be
drained from the receiver. First of all, vent all the air using the accessory
connected, as described above.

The condensation water must be drained off each day by opening the drain
valve (ref. 11) (on the bottom of the pressure vessel).

.-
If the water that condenses is not drained, it may corrode the receiver,

g its cap y and imp g safety.
Asitis a inating product, te must be DISPOSED of
in accordance with laws on protection of the environment and current
legislation.

The compressor must be disposed in conformity with the methods
provided for by local regulations.

5 POSSIBLE FAULTS AND RELATED PERMITTED REMEDIES

FAULT CAUSE REMEDY

Reduction of performance. Frequent start-up. Excessive performance request, check for any Replace the seals of the fitting, clean or replace

Low pressure values. leaks from the couplings and/or pipes. Intake the filter.
filter may be clogged.

The compl stops and Tripping of the thermal cutout due to Clean the air ducts in the conveyor. Ventilate

i after a few mi overheating of the motor. the work area.

After a few attempts to restart, the compressor. Tripping of the thermal cutout due to Activate the on/off switch. Ventilate the work
overheating of the motor (removal of the area. Wait a few minutes. The compressor will
plug with the compressor running, low power restart independently. Remove any power cable
voltage). extensions.

The compressor does not stop and the safety Irregular functioning of the ! or R the plug and contact the Service

valve is fripped. breakage of the pressure switch. Center.

Any other type of operation must be carried out by authorized Service Centers, requesting original parts. Tampering with the machine may impair
its safety and in any case make the warranty null and void.

Warranty and repair.
In the event of defective goods or requil for spare parts, kindly contact the sales point where you made your purchase.
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Conserver le présent manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement

Lire le | op avant d’utiliser I'appareil et
p les averti: i Ci le | en cas de

doutes sur le f¢ de I'app

Conserver I' ble de la d tion, afin que tout utilisateur du

compresseur puisse la consulter.
1 NORMES DE SECURITE

Ce pictogramme identifie les i quiil faut lire
avant d'utiliser 'appareil, afin de prévenir de possibles dommages
corporels.

Lair mpnme étant une forme d’énergie potuﬁellemem dangereuse,
A il est nécessaire d'utiliser le avec une
extréme prudence.

ion: le compi pourrait redeé de iére inopinée en cas
de rétablissement du courant aprés une coupure électrique.

La valeur de PRESSION ACOUSTIQUE mesurée 4 mt. équivaut a la
valeur de PUISSANCE ACOUSTIQUE déclarée sur I'étiquette jaune,
positionnée sur le compresseur, moins de 20 dB.

/\ AFARE

e Le compresseur doit étre utilisé dans des locaux appropriés (bien
ventilés, avec une température amblanle comprise entre +5°C et

+40°C) et pts de p , acides, vapeurs, gaz
explosifs ou inflammables.

« Toujours respecter une dist: de rité d’au moins 3 métres entre le
compresseur et la zone de travall

eles é sur la pmtechon en

plastique du pi

de peinture, i

€électrique ou pour déplacer le compresseur.

« Ne pas laisser I'appareil exposé aux agents atmosphériques.

eNe pas transporter le compresseur lorsque son réservoir est sous
pression.

eNe pas soumettre le réservoir a des soudures ou & des usinages
meécaniques. En cas de défauts ou de corrosion, il faut le remplacer en
bloc.

e Interdire [utilisation du comp Ir aux p
Veiller 4 ce que les enfants et les animaux stationnent loin de la zone de
travail de I'appareil.

o Le présent appareil n’est pas apte a étre utilisé par tous sujets (y compris
les dont les ites physiques, sensorielles ou mentales seraient
faibles, ou qui manqueraient d experienoe ou de compétence, & moins quils
n'aient été suivis ou renseignés quant a I'utilisation de I'appareil en question,
et ce par l'i iaire d'une de leur sécurité.

« Les enfants doivent étre surveillés pour vérifier quiils ne jouent pas avec
I'appareil.

« Ne pas placer des objets inflammables ou en nylon et tissu & proximité et/
ou sur le compresseur.

eNe pas nettoyer la machine a l'aide de liquides inflammables ou de
solvants. Utiliser uniquement un chiffon humide, en veillant d’abord a ce
que la fiche soit débranchée de la prise électrique.

 Lutilisation du compresseur est strictement limitée a la compression de
I'air. Ne pas utiliser I'appareil avec d'autres types de gaz.

e Lair comprimé produit par cet appareil n'est pas utilisable dans les
domaines pharmaceutique, alimentaire ou hospitalier, 8 moins qu'il ne soit
ultérieurement soumis & des traitements particuliers ; de méme, il ne peut
pas étre utilisé pour remplir les bouteilles utilisées dans la plongée sous-
marine.

inexpér

/\ CE QUL FAUT SAVOIR

pendant des opé

une distance trop réduite.

« Introduire Ia fiche du céble électrique dans une prise appropriée en termes de
forme, de tension et de fréquence, conformément aux normes en vigueur.

« Utiliser des rallonges du cable électrique d’une longueur maximum de 5
métres et ayant une section du céble non inférieure a 1,5 mm=.

« L'utilisation de rallonges de longueur et section différentes, d’adaptateurs
et de prises multiples, est fortement déconseillée.

o Utiliser exclusivement l'interrupteur 'O pour mettre le compresseur hors
tension.

« Utiliser exclusi 1t la poignée pour d

e Lorsqu’il est en marche, Ie compresseur doit étre place sur un support
stable, en position horizontale.

A ANE PAS FAIRE

« Ne jamais diriger le jet d'air vers des personnes, des animaux ou vers soi-
méme (porter des lunettes de protection contre les risques de projections
de corps étrangers soulevés par le jet).

o Ne pas diriger vers le P le jet des i
outils branchés sur le compresseur lui-méme.

« Ne pas utiliser I'appareil, les pieds et/ou les mains mouillés.

« Ne pas tirer le cable d’alimentation pour débrancher la fiche de la prise

pulvérisés par des

eCe a été réalisé pour fonctionner avec Ie rapport
d'lntennmenoe spécifié sur la plaquette des

(par §3-25 signifie 2,5 mmutes de

et7,5 d’arrét), afin d’éviter une surchauffe
excessive du moteur électrique. Au cas ol ce rapport ne serait pas
respecté, la protection thermique dont le moteur est pourvu interviendra
automatiquement, en coupant le courant €l le dés que la température
devient trop élevée. Le moteur redémarrera automatiquement dés le
rétablissement des conditions normales de fonctionnement.

« Tous les compresseurs sont pourvus d'un clapet de sécurité qm intervient
en cas de fonctionnement irrégulier du en ainsi la
sécurité de I'appareil.

e Le repére rouge sur le manométre se rapporte a la pression de service
maximale du réservoir. Elle ne conceme pas la pression réglée.

« Pendant I'opération de montage d'un outil, la sortie du débit d'air doit étre
impérativement coupée.

o L'utilisation de I'air comprimé pour les différentes utilisations prévues
(gonflage, outils pneumatiques, peinture, lavage avec des détergents a
base aqueuse seulement, etc.), comporte la connaissance et le respect
des normes prescrites au cas par cas.

« Ne pas recouvrir les prises d'air situées sur le compresseur.

« Ne pas ouvrir ou trafiquer le Ir et ses cc
un Centre Aprés-vente agréé.

S'dresser a

COMPOSANTS (fig.1-2-3-4-5)

o Fig. 3a-3b: Assemblage Kit de roues - version A
Assemblage par sequences: a, b, c,d, e

1. |Recouvrement du boitier 10. | Soupape de sécurité e Fig. 4a-4b: Assemblage Kit de roues - version B
N . . Robinet de vidange de l'eau de e Fig. 5a-5b: Assemblage Kit de roues - version C
@servoir 3 air comprime 1. | cond T M di od ( . 4)
— lontage du pi ‘appui (référence
e | e 12. | Manométre (pression du réservoirlisible) | | :amotisseur en caoutchouc ci-joint doit &tre monté conformément & la fi-
4. |Pied 13. | Axe qure 6.
rapide (ar
5 | o 14. | Attache
TIEE) - e 3 MISE EN MARCHE ET UTILISATION
- ée Esil 15. | Boulon
Marie ol d:g - de) = oC oler que les car ses figurant sur la plaquette d’ldentrﬁcabon
s — Fécuipement Sectiave. Une variaion de ension de +/ 10% s
2 | To 7N 'équipement é! ue. Une variation de tension de +/- par rapport &
— L la valeur nominale est admise.

9. | Poignée de transport elntroduire la fiche du céble d'alimentation dans une prise de courant
appropriée en vérifiant que linterrupteur O aménagé sur le compresseur
est positionné sur «O» (OFF/ETEINT).

2 MONTAGE ¢ .

I\ Woriex Fappareil compi

Montage des roues (Fig. 3, 4 et 5)
Les roues ci-jointes doivent étre montées conformément a la figure 3, 4 et 5.

avant de le mettre en service!

« A ce point, le comp est prét a fi

eEn agissant sur l'interrupteur 'O, le compresseur démarre et pompe
I'air tout en le convoyant au réservoir par le biais de la conduite de
refoulement.

e Une fois la valeur de consigne supérieure atteinte (programmée par le
constructeur lors des essais), le compresseur s ‘arréte.

« En utilisant de air, le pi ur autc !

dés quela



valeur de consigne inférieure est atteinte (cart de 2 bars entre les valeurs
de consigne supérieure et inférieure).

« | est possible de vérifier la pression présente a lintérieur du réservoir, en
lisant le manométre spécialement prévu a cet effet.

eLe compresseur continue de fonctionner en cycle automatique jusqu'a
I'actionnement suivant de I'interrupteur T'O.

eSil'on haite utiliser de le p ar, au moins 10
secondes aprés sa mise hors tension avant de le remetire en marche.

« Tous les compresseurs sont équipés d'un réducteur de pression (référence
7). En agissant sur le pommeau, le robinet ouvert (en le tournant dans le
sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la pression et dans le
sens contraire aux aiguilles d’'une montre pour la réduire), il est possible
de régler la pression de I'air, de maniére a optimiser I'utilisation des outils
pneumatiques.

o | est possible de vérifier la valeur programmée au moyen du manométre
(référence 6).

e La pression réglée peut étre prise au niveau du raccord rapide (référence
5).

« Vérifier que laconsommation d'air et la pression maximum d’exercice
de l'outil p i qu'il faut | soit patible avec la
pression établie sur le régulateur de pression et avec la quantité
d'air distribuée par le compresseur.

« Au terme de I'utilisation, arréter I'appareil, débrancher la fiche électrique et
vider le réservoir.

4 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

ViNg—

Retirez la prise du réseau avant chaque travail de réglage et de main-
tenance.

I\ senton:

Attendez jusqu'a ce que le compresseur ait refroidi
lure

VANg—

Avant tous de yag
diére hors circuit.

Risque de bri-

, mettre la chau-

Ne pas nettoyer I'appareil et sec a l'aide de solvants et de
liquides inflammables ou toxiques. Utiliser uniquement un chiffon humide,
en veillant d'abord a ce que la fiche soit debranchee de la prise e{ecmque
Aprés environ 2 heures de foncti it d

I'eau de cc .
qui s"accumule dans le réservoir. Evacuer d’abord I'air en utilisant I'accessoire
branché, comme décrit pfecedemment

L'eau condensée doit éfre vidée chaque jour en ouvrant le clapet de purge
d’eau (référence 11) (au fond du récipient a pression).

I\ stenton:

Si elle n'est pas évacuée, I’eau de condensation peut corroder le

réservoir, en sa capacité et en p sa sécurité.
S’agi d'un p poll I'eau de d doit étre traité
et é é dans le respect de | i et des lois en vigueur

en la matiére.

Le compresseur doit étre évacué en suivant les canaux appropriés
prévus par les normatives locales.

5 POSSIBLES ANOMALIES ET INTERVENTIONS ADMISES

ANOMALIE

CAUSE

INTERVENTION

Baisse du rendement. Démarrages fréquents.
Faibles valeurs de pression.

Demande excessive de performances ou
eventue[les fuites depuis les joints et/ou les

Remplacer les joints des raccords, nettoyer ou
remplacer le filtre.

compresseur s'arréte.

de la surchauffe du moteur (débranchement
de la fiche pendant le fonctionnement, faible
tension d’alimentation).

car Le filtre d'aspiration pourrait étre

encrassé.
Le compi arréte et Intervention de la protection thermique, a cause Nettoyer les conduits d’air dans le convoyeur.
automatiquement aprés quelques minutes. de la surchauffe du moteur. Aérer le local.
Aprés de dé ge, le Intervention de la protection thermique, a cause | Actionner I’merrupteur d’arrét. Aérer le local.

Apra le pi
d Retirer les
éventuelles rallonges du cébles d'alimentation.

Le compresseur ne s'arréte pas et le clapet de
sécurité intervient.

Débrancher la fiche et s au Cenfre

Fonctionnement irrégulier du comp ou
défaillance du pressostat.

Aprés-vente.

Toute inter doit étre

chine peut en compromettre la sécurité et annulera la garantie.

Garantie et réparation.

par les Centres Aprés-vente agréés, en utilisant des piéces détachées d'origine. Toute altération de la ma-

En cas de produits défectueux ou de besoin de piéces de rechange, adressez-vous au point de vente ol votre achat a été effectué.
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Diese Bedienungsanleitung fiir spateres Nachschlagen sorgfaltig aufbewahren

Vor der Inbetriebnahme u die Bedi
aufmerksam durchgel , und die hstehenden Hi ise strikt
befolgt . Schi Sie in Zweifelsfillen beziiglich des Betriebs

in diesem Handbuch nach.

en Sie die Dok ion so auf, dass jeder, der den
Kompressor benutzt, jederzeit darin nachschlagen kann.

1 SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

Dieses Symbol weist auf Hil ise hin, die vor
Produkts aufmerksam durchgelesen werden miissen, um mogllehe
des zu

Drucklutft ist eine potentiell gefihriiche Energieform, deshalb muss bei

« Das Gerét niemals mit bloRen Fien oder mit nassen Handen und FiRken

bedienen.

e Zum Ziehen des Steckers aus der Steckdose oder zum Versetzen des
Komp: rs an einen Ort am gl K
ziehen.

« Das Gerat niemals im Freien lassen.

e Den Komp niemals i , solange der Behalter unter Druck
steht.

* Am Behalter keine oder hanischen Arbeiten ausfiihren. Bei
Schéaden oder Ki ion ist er hen.

« Der Kompressor darf niemals von Personen bedient werden, die in seinem
Gebrauch nicht geschult sind. Kinder und Tiere vom Arbeitsbereich

Benutzung des Kompressors und dessen Zubehor
vorgegangen werden.

Achtung: Bei einem und darauf i der
A kénnte der Komp i

Der in 4 m Entfernung gemessene Schalldruck ist der auf dem gelben

fernhalten.

eDas Gerat darf nicht von Personen (Kinder inbegriffen) mit beschrankten
kor ), sensoriellen oder geistlichen Kapazitdten, oder ohne
er Er g oder Ki i benutzt werden, es sei denn soe
wurden durch eine fir ihre Si it v iche Person

und oder uber den Gebrauch des Gerates informiert.

« Kinder mussen beaufsichtigt und es muss sichergestellt werden, dass sie
nicht mit dem Geréat spielen.

« Entziindliche Gegensténde oder Gegenstande aus Nylon und Stoff niemals

Etikett, das am Kompressor zu finden ist, b Schallei
aquivalent und ist kleiner 20 dB.

/\ AUF JEDEN FALL

o Der Kompressor darf nur in geeigneter Umgebung (gute Beliiftung
und Umgebunastempemturen von +5°C bis MO"C) und niemals in
der Nahe von Staub, S , Damp oder exp undlichen
Gasen eingesetzt werden.

o Zwischen dem Kompressor und dem Arbeitsbereich ist stets ein Abstand
von mindestens 4 Metem einzuhalten.

e Eventuelle Verfarbungen auf der K deckung des Komp
wahrend Lad(lerungsvorgangen welsen auf elnen zu genngen Abstand hin.

« Den Stecker des El ineine S eir k deren Form,
Spannung und Frequenz i ist und den ichen Vorschriften
entspricht.

o Fur das Elektrokabel Verlangerungskabel von maximal 5 m Lénge und
einem Kabelguerschnitt von mindestens 1,5 mm? verwenden.
eVon der Verwendung von Kabeln untelschledhcher Lange und

Kabelguerschnitts sowie von Adaptern und Vielf: wird
abgeraten.
o Zum Abschalten des Komp ausschlieBlich den Schalter /0"
verwenden.

o Den Kompressor ausschlieRlich am Haltegriff bewegen und verschieben.
e Fur den Betrieb ist der Kompressor auf eine stabile und horizontale
Unterlage zu setzen.

A AUF KEINEN FALL

e Den Luftstrahl niemals auf Personen, Tiere oder den eigenen Korper
richten (zum Schuiz von durch den Strahl au i 1 F orpern
Schutzbrille tragen).

« Den Strahl von Flussigkeiten, die von an den Kompressor angeschlossenen

in die Nahe und/oder auf den Kompressor legen

« Die Maschine ni Is mit entz{ iten oder L6 itteln
reinigen. Zur Reinigung lediglich ein feuchtes Tuch verwenden. Der Stecker
muss hierbei von der Steckdose abgezogen sein.

e Die Ver g des Kompi ist auf die Erzeugung von Druckiuft
beschréankt. Die Maschine fur keine andere Gasart verwenden.

« Die von dieser Maschine erzeugte Druckluft darf auller nach besonderen
Behandlungen nichtim itischen, Nahrur i oder Kliniksekit
verwendet werden und eignet sich nicht fir das Befiillen von Tauchflaschen.

/N WAS SIE UNBEDINGT WISSEN SOLLTEN

e Dieser Kompressor wurde fiir einen Intervallbetrieb wie auf dem
Schild der technischen Daten ben konstruiert (S3-25 bedeutet
z. B. 2,5 Minuten Betrieb und 7,5 Minuten Stillstand), um einer Uberhitzung
des Elektromotors vorzubeugen. Im Fall einer Uberhitzung schaltet sich die
Warmeschutzvorrichtung des Motors ein, die automatisch die Stromzufuhr
unterbricht. Ist die normale Betriebstemperatur wieder hergestelit, schaltet
sich der Motor automatisch wieder ein.

e Alle Kompressoren verfugen iber ein Sicherheitsventil, das bei
Funktionsstorungen des Druckwachters eingreift und somit die Sicherheit
der Maschine gewahrleistet.

eDie rote Markierung am Manometer bezieht sich auf den maximalen
Betriebsdruck des Tanks. Sie bezieht sich nicht auf den eingesteliten Druck.

e Wahrend der Montage eines Werkzeugs ist der Strom der austretenden

Luft unbedingt zu unterbrechen.

e Die Verwendung der Dmckluﬂ fur die h Zwecke (Aufpump
Dr euge, L. g, Wasche mit Relnlgungsmmeln auf
ausschlieflich wassriger Basis usw.) erfonden die Kenntnis und Befolgung
der in den ei 1 Fllen g d

o Die Luftansaugéfinungen am Kompressor nicht zudecken.
« Den Kompressor nicht 6ffnen und an keinem Teil Anderungen vornehmen.
Wenden Sie sich an den autorisierten Kundendienst.

Geraten itzt werden, ni auf den Kompressor selbst richten.
i, Mege el Verin
a . . Montage: a, b, c, d, e
1. |Gehduseabdeckung 10. | Sicherhedsventd o Abb. 4a & 4b: Montage Raderset (Version B)
2. | oruckbenatter " m 'E;MT_* o Abb. Sa & S5b: Montage Raderset (Version C)
= |F= 12, | Manometer (Kesseldruck kann Montage des Standfulles (Pos. 4)
. . lesen werden Der beiliegende Gt p muss ent hend Bild 6 montiert werden.
4. |Standful 13. |Achse
5. | Schnellkuppiung (geregelte Druckiuft) 14. |Cip 3 ANLASSEN UND GEBRAUCH
g. |Manometer (eingesteiter Druck kann 15. | Bolzen ¢Es ist die Ubereinstimmung der Daten des Kennzeichenschildes des
e Iy Komp: mit denen der vorhandenen elekirischen Anlage zu
7._|Druckregler 16. | Mutter ichen; ein Spannungsunterschied von +- 10% gegeniber der
8. |Schalter VO 17. | Beilagscheibe Nominalstérke ist zulassig.
9. [Transportgrift « Den Versorgungs-Kabelstecker in eine passende Steckdose stecken unter
Beachtung, dass die sich die auf dem Kompi Dr
1/0 auf die Position “O” (OFF) steht.
2 MONTAGE o Der Kompressor ist nun funktionsbereit.
« Durch Betatigung des Schalters IO startet der Kompressor, indem er Luft
pumpt und sie in den Behalter einstromt.
A Vor der i das Gerat . Be: Erreichen des oberen Eichwerts (vom Hersteller in der Prifphase

Montage der Rader (Abb. 3, 4 und 5)
Die beiliegenden Rader mi er hend Bild 3 -5 iert werden.

) hait der K
Durch die Verwendung von Luﬂ setzt sich der Kompressor automatisch
wieder in Betrieb, sobald der untere Eichwert erreicht wird (2 bar zwischen
oberem und unterem Eichwert).
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e Der Druck im Innem des Behélters kann am mitgelieferten Manometer
abgelesen werden. 4 REINIGUNG UND WARTUNG

o Der Kompressor funktioniert mit diesem automatischen Zyklus so lange,
bis er durch den Schalter 'O ausgeschaltet wird. A e R

o Soll der Kompressor erneut verwendet werden, so ist vor dem Anlassen

eine Wartezeit von mindestens zehn Sekunden ab dem Zeitpunkt des  Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten den Netzste-

Abschaltens einzuhalten. cker.
e Alle Kompressoren sind mit einem Druckreduzierer ausgestattet (Pos.
7). Durch Betatigen des Kugelgriffs (dreht man im Uhrzeigersinn wird der A Ach

Druck erhoht, gegen den Uhrzeigersinn wird sie vermindert) kann der - N [ s
Luftdruck fur die optimale Verwendung der pneumatischen Werkzeuge Warten Sie bis der Verdichter vollstandig abgekiihlt ist Verbrennungs-

reguliert werden. gefahr

o Der eingestelite Wert kann am Manometer angeben (Pos. 6).

o Der eingestellte Druck kann an der Schr (Pos. 5) entr A Ach !
werden. -

eEs ist zu iiberprifen, ob der Luftverbrauch und der maximale
Betriebsdruck des zu verwendenden Pneumatikwerkzeugs mit
dem am Druckregler emuestellten Druck und der vom Kompressor
er it ge liber

-Nach i des Arbeit: gangs die N
Stecker des Stromkabels abziehen und den Behalter leeren.

zu machen.

), den

gezogen wurde.

Vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten ist der Kessel drucklos

Die Maschine und deren Komponenten nicht mit Losemittel, entzindlichen
oder giftigen Flussigkeiten reinigen. Zum Reinigen nur ein feuchtes Tuch
benutzen. Vorher sicherstellen, dass der Stecker aus der Steckdose

Nach etwa 2 Stunden Betrieb muss das Kondenswasser, das sich im
Tank bildet, entleert werden. Zuerst die ganze Luft entleeren. Dazu das
angeschlossene Zubehdr wie oben beschrieben im Leerlauf benutzen. Das

unter dem (vorher abgeschalteten). ~
Das Kondenswasser ist taglich durch Offnen des Entwasserungsventils
(Pos. 11) (Bodenseite des Druckbehélters) abzulassen.

Wenn das Kondenswasser nicht entleert wird, kann der Tank
korrodieren. D wird sein F: mogen eing ankt und

die Sicherheit beeintrachtigt.

Dle ENTSORGUNG des Kondenswassers muss gemaB den geltenden
orschriften und G erfolgen, da es sich um ein

umweltschadllches Produkt handelt.

Der Kompressor ist entsprechend der giiltigen nationalen Gesetze zu

entsorgen.

5 MOGLICHE STORUNGEN UND ENTSPRECHENDE ABHILFEMASSNAHMEN

STORUNG URSACHE MASSNAHME
Lei ing 9. Haufige i Auf GbermaRige Leistungsanforderungen oder Di der A U . Filter
Niedrige Druckwerte. eventuelle undichte Stellen in Verbi inigen oder 1z
und/oder Leitungen uberprifen. Maglicherweise
Ansaugfilter verstopft.
Der Kompressor hélt an und setzt nach einigen Eingriff der Wa i ifg Luftdurchl@sse im Forderer reinigen. Raum liften.
Minuten den Befrieb andig wieder fort. Uberhitzung des Motors.
Nach \ hen der Inbetri hélt | Eingriff der Wa if Den Ein-Aus-Schalter betatigen. Raum laften.
der Kompressor an. Ubemnzung des Motors (Abznehen des Einige Minuten abwarten, bis sich der Kompressor
des geringe von selbst wieder in Betrieb setzt. Eventuelle
Versergungsspannung). ang gen des \ kabel:
Der Kompressor halt nicht an, und das Funkti orung des Komp oder Defekt Stecker abziehen und K
Sicherheitsventil schreitet ein. des Druckwachiers. kontaktieren.
Alle tibrigen MaBnah u vonb i Kundendi sowie unter Ver d von Originalersatzteilen ausgefiihrt werden.
Durch einen Eingriff in die Maschine kann die Sicherheit beeintrachtig , und die prechende G ie verliert in jedem Fall ihre

Giiltigkeit.

Garantie & Reparaturabwicklung
Bei mangelhafter Ware oder bei Bedarf von Ersatzteilen wenden Sie sich bitte an das Vertriebsburo, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Conservar este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro

Antes de utilizar el las instr de

p

, leer
las adver ias indi

usoy Itar este

caso de dudas sobre el fu

en

del

Conservar la documentacion completa, para permitir que todas las
personas que utilicen el la antes de
comenzar el trabajo.

1 NORMAS DE SEGURIDAD

P

P P

Este simbolo indica las advertencias que se deben leer atentamente antes
de utilizar el producto, para evitar posibles dafios fisicos al usuario.

El aire comprimido es una forma de energia potencialmente peligrosa,
por lo tanto es necesario prestar una gran atencion cuando se utilizan el
compresor y los accesorios.

el podria al i en caso de corte de
luz y posterior restablecimiento de la corriente eléctrica.

El valor de PRESION ACUSTICA medido de 4 m. equivale al valor de
POTENCIA ACUSTICA indicado en la amarilla, daenel
comprensor, menos 20 dB.

/\ HAY QUE HACER

«El compresor se debe utilizar en ambientes adecuados (bien
ventilados, con una temperatura ambiente de +5°C a *40°C) ynuncaen
presencia de polvo, acidos, vap , gases o infl. bl

« Mantener siempre una distancia de sequridad de al menos 3 metros entre
el compresor y la zona de trabajo.

e Las eventuales coloraciones que pueden aparecen en la proteccion de
plastico del compresor durante las operaciones de pintura indican una
distancia insuficiente.

o Conectar el enchufe del cable eléctrico en una toma aproplada por su
forma, tension y fr con las

« Utilizar prolongadores del cable eléctrico de una longitud méaxima de 5
metros y con una seccion del cable no inferior a 1,5 mm?.

« No se recomienda el uso de prolongadores de ofras longitudes y secciones,
ni tampoco el uso de adaptadores de tomas muiltiples.

« Usar sdlo y exclusivamente el interruptor 'O para apagar €l compresor.

e Usar sdlo y exclusivamente la manilla para desplazar el compresor.

« El compresor en funcionamiento se debe colocar sobre un apoyo estable
y en horizontal.

/\ NO HAY QUE HACER

o No dirigir nunca el chorro de aire hacia personas, animales o hacia el
propio cuerpo (utilizar gafas de proteccion para proteger los ojos contra la
entrada de cuerpos extrafios alzados por €l chorro).

« No dirigir nunca hacia el compresor el chorro de liquido pulverizado por los
equipos conectados al mismo.

o No usar el equipo con los pies desnudos ni con las manos o los pies

« No tirar del cable de alimentacion para desconectar €l enchufe de la toma
de corriente o para mover €l compresor.

« No dejar el equipo expuesto a los agentes atmosféricos.

« No transportar el compresor con €l depdsito a presion.

« No realizar soldaduras ni trabajos mecanicos en el depdsito. En caso de
defectos o de corrosion hay que sustituirio completamente.

« No permitir que personas inexpertas usen el cc A
de la zona de trabajo a los nifios y animales.

« Este aparato no esta destinado a ser usado por personas (nifios incluidos)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales estén reducidas, o
faltas de experiencia y conocimiento, a no ser que éstas hayan podido
beneficiarse, a través de la intermediacion de una persona responsable de
su seguridad, de una supervision o de instrucciones referentes al uso del
aparato.

e Hay que vigilar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el
aparato.

e No colocar objetos inflamables o de nylon y tela cerca y/o encima del
compresor.

e No limpiar la maquna con Utilizar
solamente un pafio humedo, asegurandose de habet desconectado el
enchufe de la toma de comiente eléctrica.

« El uso del p esta estrech ligado a la cc
No usar la maquina para ningdn otro tipo de gas.

« El aire comprimido producido por esta maquina no se puede utilizar en
el campo farmacéutico, alimentario ni hospitalario, sino solo luego de
tratamientos especiales, y no se puede utilizar para llenar bombonas para
la inmersion submarina.

P

ion del aire.

/\ HAY QUE SABER

o Este compresor esta fabricado para funcionar con la relacion de
intermitencia especificada en la placa de datos técnicos (por ejemplo,
§3-25 significa 2,5 minutos de trabajo y 7,5 minutos de parada) para
evitar un excesivo recalentamiento del motor eléctrico. De lo contrario,
intervendra la proteccion térmica presente en el motor, interrumpiendo
automaticamente la corriente eléctrica cuando la temperatura sea
demasiado alta. Cuando se 1 las condici de
temperatura, el motor arranca otra vez automaticamente.

« Todos los p estan equij con una valvula de seguridad que
interviene en caso de funcionamiento irregular del preséstato, garantizando
la seguridad de la maquina.

elLa raya roja del manometro se refiere a la presion maxima de
funcionamiento del depdsito. No se refiere a la presion regulada.

« Durante la operacion de montaje de una herramienta es obligatorio cortar
el flujo de aire en salida.

« El uso del aire comprimido en los distintos empleos previstos (inflado,
herramientas neumaticas, pintura, lavado con detergentes sélo de base
acuosa etc.) implica el conocimiento y el respeto de las normas previstas
en cada uno de los casos.

« No cubrir las tomas de aire del compresor.

« No abrir ni alterar el compresor ni ninguna de sus partes. Dirigirse a un
Centro de Asistencia autorizado.

COMPONENTES (fig.1-2-3-4-5)

1. |Cubierta de la carcasa 10. | Vahvula de seguridad

2. | Recipiente de presion 1. ms"! -
Manometro (para leer la

= | = | presién de la caldera)

4. |Pata de apoyo 13. |Eje

5. rapido (aire 14. | Cerclip

6. |Manometro (para leer la presion ajustada) 15. | Tomillo

7. |Regulador de presion 16. | Tuerca

8. |Interruptor de encendido (L'O) 17. | Arandela

9. |Empunadura para transporte

2 MONTAJE

A iMontar completamente el aparato antes de ponerlo en servicio!

Montaje de las ruedas (Fig. 3, 4y 5)
Montar las ruedas adjuntas siguiendo las indicaciones de la fig. 3,4y 5.
o Fig. 3a & 3b: Montage de ruedas - Version A
Ordem de montage: a, b, ¢, d, e
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e Fig. 4a & 4b: Montage de ruedas - Version B
e Fig. 5a & Sh: Montage de ruedas - Version C

Montaje de la pata de apoyo (ref. 4)
Montar el tope de goma adjunto siguiendo las indicaciones de la fig. 6.

3 ARRANQUE Y USO

« Controlar que las caracteristicas nominales del compresor correspondan
con las reales de la instalacion eléctrica; se admite una variacion de
tension de +/- 10% respecto del valor nominal.

e Colocar el enchufe del cable de alimentacion en una toma apropiada,
comprobando que €l boton 'O situado en el compresor esté en la posicion
de apagado «O» (OFF).

« Ahora el compresor esta listo para usar.

oAnuando sobre el interruptor /0, el presor bomb do aire e
intre en el deposito a través del tubo de 1mpuIS|on

e Cuando se alcanza el valor de calik on (config por el
fabricante en fase de ensayo), el compresor se detlene
Utilizando aire, el comp ofra vez al cuando

se alcanza el valor de calibracién inferior (2 bar entre superior e inferior).
Es posible controlar la presion presente dentro del deposito mediante la
lectura del manometro entregado con el equipo.

« El compresor sigue funcionando con este ciclo en automatico hasta que se
accione el interruptor I/0. Si se quiere utilizar nuevamente el compresor,
antes de reactivario esperar al menos 10 segundos a partir del momento
del apagado.



e Todos los compresores estan equipados con un reductor de presion
(referencia 7). Actuando sobre la perilla con el grifo abierto (girando en
sentido de las agujas del reloj para aumentar la presion y en sentido
contrario a las agujas del reloj para disminuirla) es posible regular la
presion del aire para optimizar el uso de las herramientas neumatncas

4 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

i

e Es posible comprobar el valor configurado a través del
(referencia 6).

« La presion
5).

-Compruebe que el consumo de aire y la presion maxima de

de la her i atica a utilizar es compatible

con la presion configurada en el regulador de presion y con la
cantidad de aire que suministra el comprensor.

« Al final del trabajo, detener la maquina, desconectar el enchufe eléctrico y
vaciar el deposito.

lada se puede obtener del rapido (;

D hufar el cable se i bajos de

o de limpieza.

A o

Esperar hasta que el compresor esté totalmente frio Peligro de sufrir

quemaduras

i
Eliminar la p de la cald
mantenimiento y limpieza.

antes de

No limpiar la maquina ni sus componentes con solventes ni con liquidos
inflamables o toxicos. Utilizar s6lo un pafio humedecido, asegurandose de

haber desconectado el enchufe de la toma eléctrica.

Después de unas 2 horas de uso hay que descargar el agua de condensacion
que se forma en el deposito. Descargar pnmem todo el aire, utilizando el

io como se d mas arriba.
Purgar el agua de cond: ion diari \te
(referencia 11) (en la base del recipiente de presion).

fect los trabajos de

la valvula de desagie

i

EI agua que se condensa, si no se descarga, puede corroer el depésito,

su y perj su seguridad.
La ELIMINACION de la d ion se debe reali petando las
normas de prot del medio ambi y las leyes vig , puesto

que se trata de un producto contaminante.

EI comprensor debe vaciarse utilizando los canales adecuados que se
di en las nor i local

5 POSIBLES ANOMALIAS Y LAS CORRESPONDIENTES INTERVENCIONES ADMITIDAS

ANOMALIA

CAUSA

INTERVENCION

Disminucion del rendimiento. Arranques

Excesiva exlgenua de prwtac;ones -

Reemplazar las juntas de los racores. Limpiar o

frecuentes. Bajos valores de presion. -0
jun'as ylo las tuberias.

posiblemente obstruido.

por las
Flltm de aspiracion

reemplazar el filtro.

El compresor se detiene y arranca otra vez
auténomamente luego de algunos mi

Intervencion de la proteccion térmica debido al
iento del motor.

Limpiar los pasos de aire del transportador.
Ventilar el local.

El compresor se detiene luego de algunos
intentos de arranque.

Intervencion de la proteccién térmica debido a
un recalentamiento del motor (desconexion del
enchufe durante la marcha, escasa tension de
alimentacion).

Accionar el interruptor de marchal/parada.
Ventilar el local. Esperar algunos minutos y el
compresor arrancara otra vez autbnomamente.
Eliminar los posibles prolongadores del cable
de alimentacion.

El compresor no se detiene e interviene la
valvula de seguridad.

Funcionamiento no regular del compi o

D tar el enchufe y dirigirse al centro de

rotura del presostato.

asistencia.

C ier otra inter ion debe ser reali

puede comprometer la seguridad y, en todos los casos,

Garantia y reparacion.

por los Centros de Asistencia autorizados,

Alterar la

la garantia corresp

En caso de mercancia defectuosa o de necesidad de repuestos, habra que dirigirse al punto de venta en el que se ha efectuado la compra.
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Guardar este manual de instrugées para o poder consultar no futuro

Antes de usar o p , ler com gdo as instrugdes de uso e
acatar as adverténci: Itar este | em caso de
duvidas sobre o fi

Guardar todos os documentos para que todas as pessou que
utilizarem o compressor p los pr

1 NORMAS DE SEGURANGCA

Este simbolo mdlcaasadvu&masalerwnatem;aoatesdewllzaro
produto, de forma a prevenir possiveis danos fisicos ao utilizador.

Oar oonqmnndoeumfonmde enemli p_?mm:aal:nerne perigosa;
ter o maximo utilizar o

A

osieessonos

0 pode voltar a i em caso de queda de
energaerestabeleen\emo subsequente da tens3o.

o valor de PRESSAO ACUSTICA medindo 4 m. equnvale ao valor de
POTENCIA ACUSTICA declarado na iq N no
compressor, menos 20 dB.

/\ 0QuEFAZER

¢ O compressor deve ser utilizado em ambientes adequados (bem
arejados, com temperatura ambiente compreendida entre +5°C
e +40°C) e nunca em presenga de pos, acidos, vapores, gases
explosivos ou inflamaveis.

« Manter sempre uma distancia de seguranca de pelo menos 3 metros entre
©0 compressor e a zona de frabalho.

o Eventuais que na p
do compressor durante as operagdes de pintura, md:cam uma d

Y .
P

« N&o usar o aparelho com os pés descalgos ou com as maos € os pés
molhados.

« N&o puxar o cabo de ¢do para afichada ou para
deslocar o compressor.

« Néo deixar o aparelho exposto as i eri

« Néo transportar o cc como 0 a

« N&o executar soldaduras ou trabalhos mecénicos no depost!o Em caso de
defeitos ou corrosdes, & ario substitui-lo ite.

« N&o permitir que pessoas inexperientes usem o compressor. Manter longe
da area de trabalho criangas e animais.

« Este aparelho ndo se destina a ser usado por pessoas (incluindo criancas)
cujas idades fisicas, iti ou tais sejam reduzidas ou no
caso de falta de experiéncia e conhecimento, a ndo ser que beneficiem,
por mtermedlo de uma pessoa responsavel pela sua seguranca, de
vigildncia ou i ¢ ao uso do ap

eAs criangas devem ser wgladas para evitar que bnnquem com o
aparelho.

« N&o posicionar obj
ou sobre o compressor.

eN&o limpar a maquina com liquidos inflamaveis ou solventes. Utilizar
somente um pano himido, certificando-se de ter desligado a ficha da
tomada eléctrica.

« O uso do p esta estri ligado a
usar a maquina para nenhum outro tipo de gas.
o0 ar compnmldo produzido por esta maquma n&o pode ser utilizado no
campo ico, alimentarou i anao ser depois de tratamentos

especiais e ndo pode ser utilizado para encher garrafas de mergulho.

is ou obj em nylon e tecido perto e/

de ar. Ndo

/\ 0QUE sABER

e Este compressor foi construido para funcionar com uma relagao
de intermiténcia especificada na placa de dados técnicos, (por

demasiado proxima.

e Inserir a ficha do cabo eléctrico numa tomada adequada quanto a forma,
tensdo e frequéncia e em conformidade com as nonnas vigentes.

 Utilizar extensdes de cabo eléctrico de cc imento imo de 5 metros
e com secgédo do cabo néo abaixo de 1,5 mm=.

«Nédo € aconselhado o uso de extensbes com comprimento e secgdo
difé tes, nem de e multiplas.

o Usar exclusivamente o interruptor IO para desligar o compressor.

o Usar exclusivamente a alga para deslocar o compressor.

0O pi em fi to deve ser col
estavel e na horizontal.

/\ 0aque NAO Fazer

« Nunca orientar o jacto de ar na direc¢éo de pessoas, animais ou do proprio
corpo (Utilizar dculos de protecg@o para proteger os olhos confra corpos
estranhos movidos pelo jacto).

« Nunca orientar o jacto de liquidos borrifados por ferramentas ligadas ao
compressor na direcgdo deste Glitimo.

sobre um apoio

$3-25 2,5 minutos de trabalho e 7,5 minutos de
pausa) para evitar um sobreaguecimento excessivo do motor eléctrico.
Se isso acontecer, |ntetvem a protec;ao térmica com a qual o motor esta

equipado, ir a comente eléctrica quando
a tura estiver i levada. Quando voltam as condi¢ées
normais de tura, o motor se al i ite.

 Todos os comp estdo com uma vélvula de seguranca

que intervem em caso de funcionamento irregular do pressostato
garantindo a seguranca da maquina.

O entalhe vermelho do mandmetro refere-se a presséo maxima de
funcionamento do reservatorio. Ndo refere-se a presséo regulada

e Durante a op > de duma femr , € a
interrupgéo do ﬂuxo de ar na saida.

* A utilizagdo do ar comprimido nos di usos previstos (i ¢
fer pnet pintura, I com gentes t

com base aquosa, etc.) implica o conhecimento e o respeito das normas
previstas em cada caso separadamente.

« N&o cobrir as saidas de ar do compressor.

e N&o abrir nem a alterar nenhuma parte do compressor. Dirigir-se, se
necessario, a um Centro de Assisténcia Autorizado.

COMPONENTES (fig. 1-

e Fig. 4a & 4b: Montagem da roda - verséo B
e Fig. 5a & 5h: Montagem da roda - verséo C

1. |Cobertura da carcaga . PR
- Montagem do apoio (referéncia 4)
2. |Recpiente sob pressio Os amortecedores de borracha, fornecidos junto, t8m de ser montados de
Manémetro (pode consultarse & pressao|  acordo com a figura 6.
3. |Roda 12 do reselvalmo!
Apoio 13. | Eixo 3 ACTIVACAO E USO
5. rapido (ar 14. | Pemo « Controle se os dados da placa do compressor correspondem com os
= dados efectivos do léctrico; admite-se uma variagé@o de tensdo
6. '"“'.":P(“’d:m""&‘ 15. | Parafuso de +/- 10% em relagéo ao valor nominal.
r P o Inserir a ficha do cabo de alimentagéo numa tomada adequada verificando
N | et = se o botdo I/O situado no compressor esta na posicéo desligado «O»
8. |Interruptor I'O 17. | Anilla (OFF).
9. |Pega de transporte « Nesta altura, o compressor esta pronto para o uso.
e Clicando no interruptor 'O o p liga-se b do ar e
enviando-o através do tudo de alimentag&o no reservatorio.
2 MONTAGEM  Alcangado o valor de afinag&o superior (definido pelo construtor em fase
de ensaio), 0 compressor para.
Utilizando ar, o comp Or reinicia autc te quando € alcancad
A Antes de colocar em montar o ap: por o valor de afinagéo inferior (2 bar entre superior e inferior).

Montagem das rodas (fig. 3, 4 e 5)
As rodas, fomecidas juntas, tém de ser montadas de acordo com a figuras 3,4 € 5.
e Fig. 3a & 3b: Montagem da roda - verséo A
Sequéncia de montagem: a, b, ¢, d, e
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« E possivel controlar a pressdo presente no interior do depésito através da
leitura do mandmetro fornecido.

* O compressor continua a funcionar com este ciclo em automatico até o
interruptor I/O néo ser premido.

e Se deseja utilizar novamente o compressor, aguardar pelo menos 10



segundos depois da desactivagdo antes de liga-lo de novo.
e Todos os compressores estdo equipados com um redutor de presséo
(referéncia 7). Movendo o botdo com a torneira abena (rodando no

4 PARA LIMPEZA E MANUTENGAO

sentido dos ponteiros do reloglo para p e > a0s A .
ponteiros para diminuir), & p | regular a pressdo do ar para i Atengdo!
0 uso das ferramentas pneuméticas. Retire a ficha de corrente da respectiva tomada sempre que sejam rea-
« E possivel verificar o valor através do 6 (referéncia 6). lizados trabalhos de | de G
« A pressdo ajustada pode ser no rapido ( énci
5) I\ sengio:
* Verificar se o de ar € a " de " Espere até que o P! esteja frio Perigo de
do utensilio pneumatlco a utilizar é | com a p queimaduras
gurada no p do e com a quantidade de ar
distribuida pelo compressor. A .
« No final do trabalho, parar a maquina, desligar a ficha eléctrica e esvaziar Atengdo!
o depdsito. Retire a presséo do reservatorio antes de efe todos os trabalh

de limpeza e de manutengéo.

Né&o limpar a maquina e os seus componentes com solventes, liquidos
inflamaveis ou toxicos. Utilizar apenas um pano himido, certificando-se de
ter desligado a ficha da tomada eléctrica.

Apos cerca de 2 horas de utilizagdo, € necessario drenar a agua de
condensagdo que se forma no depdsito. Primeiro, deixar sair todo o ar
utilizando o acessorio conectado, como descrito anteriormente.

Deixe a agua sair diari pela da valvula de
descarga (referéncia 11) (no fundo do recipiente sob presséo).

A agua que se se ndao for da, pode corroer o deposito,
do a sua idade e pr a sua seg

A ELIMINAGAO da condensagao deve ocorrer respenando o meio

ambiente e as leis em vigor, tratando-se de produto poluente.

o P tem de ser
previstos pelas normas locais.

os canais especificos

5 POSSIVEIS ANOMALIAS E RESPECTIVAS INTERVENCOES ADMITIDAS

ANOMALIA CAUSA INTERVEN(;I.AO
Diminuicéo de r LA qf Sc a de Substituir as juntas das unides. Limpar ou
frequentes. Baixos valores de presséo. possnvels fugas das juntas elou das mbagens substituir o filtro.
Possivel filtro de aspiragéo entupido.
O comp: para e se autono- Intervencéo da protecgéo térmica por causa de Limpar as de ar no car
mamente depois de alguns minutos. sobreagquecimento do motor. Arejar o local.

O compressor para depois de algumas
tentativas de arranque.

alimentagéo).

Intervencéo da protecgo térmica por causa de
sobreaquecimento do motor
ficha durante o andamento, reduzida tenséo de

Accionar o interruptor de andamento e

g Arejar o local. Aguardar alguns
minutos que o compressor reactlva se
autor Eliminar
do cabo de alimentag&o.

da

O compressor para depois de algumas
tentativas de arranque.

Funcionamento irregular do compressor ou
ruptura do pressostato.

Desconectar a ficha e dirigir-se ao cenfro de
assisténcia.

Qualquer outra intervengéo deve ser executada pelos Centros de

ia autori. pecas origi

maquina pode comprometer a seguranga e, em todo o caso, i ar
Garantia e reparacdo.

Em caso de mercadoria ouder

€ preciso contactar o ponto de venda em que foi feita a aquisigéo.

de pecas
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Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging

jzingen voor gebruik aandachtig door en neem
in acht. Raadpleeg deze handleiding in
geval van twijfels over de werking.

Bewaar alle documentatie zodat iedereen die de compressor gebruikt,
deze documentatie van te voren kan raadplegen.

1 VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Dit geeft de ig gelezen moeten
worden alvorens het produﬁ te gebnnken, tenemde mogelijk letsel van de
gebruiker te voorkomen.

Perslucht is een potentieel ijke vorm van energie. Het is dan ook

nodig om extreme voorzichtigheid te betrachten bij het gebruik van de
compressor en de accessoires.

A

Attentie: de compressor kan in geval van black-out en daaropvolgend
herstel van de spanning weer van start gaan.

De akoestische drukwaarde gemeten op 4 m, gemeten in het vrije veld,
is gelijk aan de p | he waarde op het gele
label dat is geplaatst op de compressor, waarvan dan 20 dB wordt
afgetrokken.

/\ WAAR U OP MOET LETTEN

hikte

eDe moet in g gen worden gebruikt
(goed geventlleerd, omgevmgstemperatuur +5°C tot +40°C) en nooit

bij aanwezigheid van stof, zuren, dampen, explosieve of
gassen.
eHoud altijd een veiligheidsafstand van minstens 4 meter tussen de

en het aan.
. Eventuele verkleuringen die verschijnen op de riembeschermers van de
compressor tijdens lakspuiten, wijzen op een te geringe afstand.
® Steek de stekker van de stroomkabel in een qua vorm, spanning en
fi dat voldoet aan de geldende voorschriften.
. Gebmlk voor de stroomkabel verlengsnoeren met een lengte van
hoogstens 5 meter en met een kabeldoorsnede van niet minder dan 15
mm?.
* Men raadt het gebruik van verlengsnoeren met een andere lengte,

® Trek nooit aan de stroomkabel om de stekker uit het stopcontact te trekken
of om de compressor te verplaatsen.

o Het mag niet blc aan invl
sneeuw).

® \ervoer de compressor niet met de ketel onder druk.

e \Joer op de ketel geen lassen of mechanische bewerkingen uit. In geval
van defecten of corrosie moet de ketel vervangen worden.

e Zorg ervoor dat de compressor niet door onervaren personeel wordt
gebruikt. Houd kinderen en dieren uit de buurt van het werkgebied.

® Het apparaat is niet bestemd om gebruikt te worden door personen (inclusief
kinderen) wiens lichamelijk, sensoriele of mentale vermogen verminderd is
of die geen ervaring of kennis hebben van het apparaat, tenzij zij geholpen
worden door een persoon die over hun veiligheid waakt en voor toezicht
zorgt of instructies geeft over het gebruik van het apparaat.

* Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met
het apparaat spelen.

© Plaats geen ontvlambare voorwerpen of voorwerpen van nylon of stof in de
buurt en/of op de compressor.

* Reinig de machine niet met or of
Gebruik uitsluitend een vochtige doek en confroleer of de stekker uit het
stopcontact is verwijderd.

e Het gebruik van de compressor is sfrikt beperkt tot de compressie van
lucht. Gebruik de compressor niet voor andere gassoorten.

eDe door het apparaat geproduceerde pefslucht is zonder specnale
behandelmgen niet bmlkbaar voor toep wgen op f

gs- of ied en mag niet gebruikt worden voor he1

vullen van zuurstofflessen voor duikers.

den (regen, zon, mist,

/\ WAT U MOET WETEN

e Deze compressor is g om met i d bedrijf te
werken, zoals _aangegeven op het plaatje met technische gegevens
(zo ij Id S3-25 2,5 bedrijf en 7,5 minuten rust),
om overmatige oververhitting van de elektromotor te voorkomen. Als dat
mocht gebeuren gnjp( de thermische beveiliging van de motor in door

h de te wanneer de temperatuur te hoog
is vanwege een overmatige stroomabsorptie.

p en meer af.
® Gebruik uitsluitend de AAN/UIT-
schakelen.
* Gebruik uitsluitend de handgreep om de compressor te verplaatsen.
e De moet op een i horizontale ondergrond.

hak om de uit te

p

/\ waT uNIET MAG DOEN

e Alle p zijn voorzien van een veiligheidsklep die ingrijpt in
geval van onregelmatige werking van de pressostaat, zodat de veiligheid
van de machine is gegarandeerd.

® De rode sfreep op de manometer geeft de maximumbedrijfsdruk van het
reservoir aan, en niet de geregelde druk.

© Tijdens het aansluiten van een pneumatisch gereedschap op een buis met
perslucht die door de compressor wordt geleverd, moet de luchtstroom die
uit deze buis komt absoluut afgesloten zijn.

o Het gebruik van perslucht voor de vetschlllende toepassingen die mogelijk

e Richt de luchtstroom nooit op mensen, dieren of op het eigen lich zin lakspuiten, wassen met
(Gebruik een beschermbril om de ogen tegen vreemde voorwerpen die reinigingsmiddelen uitsiuitend op enz) veror kennis en
door de luchtstroom worden verplaatst te beschermen). h g van de hriften die voor de afzonderlijke gevallen gelden.

 Richt vioeistoffen die door op de comp! aar g h ® Sluit de luchtir ingen van de comp niet af.
worden g 1 nooit op de cc zelf. * Probeer de compressor niet te openen of zelfstandig te repareren. Wendt

o Gebruik het apparaat nooit met blote voeten of vochtige handen of
voeten.

u zich hiervoor tot een erkend servicecentrum.

o Fig. 4a - 4b: Montage wielkit - versie B

van de

OMPO g e Fig. 5a - 5b: Montage wielkit - versie C
N | stk ko ) etk b Montage van het steunvoetje (ref. 4)
2. |Drukvat 11. | Aflaatplug voor condenswater Monteer het steunvoetje zoals afgebeeld wordt in Fig. 6.
3. | wiel 12. Mnnometer (keteldruk kan worden
3 STARTEN EN GEBRUIK
4. |Steunvoetje 13. |As N
- o Controleer de over 1g met de geg: op de typep
5. 14. |Dop pi met de werkelijke gegevens van de elektrische installatie; er
6. |Manometer (ingesteide druk kan worden | 5 1o o wordt een spanningsvariatie van +/- 10% ten opzichte van de nominale
|ezen)
— - - waarde toegestaan.
7. |Orukregelaar 16 [Bikie e Steek de stekker van het snoer in het stopcontact en controleer dat de
8. |AANUIT-schakelaar 17. | Leedje aan/uitschakelaar die zich in de compressor bevindt in de UIT «O» -stand
9. |Transporigreep staat.
*Nu is de compressor klaar voor gebruik.
o D.m.v. de aan/uitschakelaar kunt u de compressor aanzetten, lucht in de
2 MONTAGE ontvanger pompen via de leverbuis naar de tank.

A Voor ingebruikneming het apparaat zeker volledig monteren!

Montage van de wielen (fig. 3-5)
De bijgaande wielen dienen te worden gemonteerdzoal getoond in fig. 3, 4 en 5.
e Fig. 3a - 3b: Montage wielkit - versie A
In opeenvolging monteren: a, b, ¢, d, e
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eZodra de bovenste afstelwaarde wordt bereikt (ingesteld door de
constructeur tijdens de keuri ), stopt de pi
Bij gebruik van lucht start de compressor automatisch op wanneer de
onderste afstelwaarde wordt bereikt (2 bar tussen bovenste en onderste
waarde).

o Het is mogelijk om de druk in de tank te controleren door de bijgeleverde
manometer af te lezen.

* The compressor zal blijven werken volgens zijn automatische cyclus totdat




de
e Als men de pi
den na het uitschakel
te starten.

e Alle compressoren zijn voorzien van een reduceerventiel (ref. 7). Met de
knop bij open kraan (door deze met de klok mee te draaien wordt de druk
vergroot en door deze tegen de klok in te draaien wordt deze verkleind)
kan de luchtdruk geregeld worden om het gebruik van pneumatische
gereedschappen te optimaliseren.

*De ingestelde waarde kan op de manometer gecontroleerd worden (ref.
6).

o De afgestelde druk kan op de snelkoppeling (ref. 5) worden ontnomen.

e Controlleer of het uik en de druk van de te
proberen luchtdrukwerktuigen geschikt zijn met de aangetekende
druk op de drukregelaar en met de hoeveelheid lucht geleverd door
de compressor.

* Schakel de machine na gebruik uit, neem de stekker uit het stopcontact en
leeg het reservoir.

wordt.
wil

weer
dient men minstens 10
de pi opnieuw

1te

4 SCHOONMAKEN EN ONDERHOUDEN

A Letop!

Trek voor alle sch
uit het stopcontact.

A Let op!

Wacht tot de compressor helemaal
brandwonden op te lopen

A Letop!

en onder

is afgekoeld Gevaar om

Vaoor alle en onderh dient de ketel

drukloos te worden gemaakt.

Reinig de machine en zijn niet met

of giftige i Gebruik uif een vochtige doek en contmleer of
de stekker uit het stopcontact is genomen.

Na circa 2 uur gebruik moet het condenswater dat zich in de tank vormt
afgetapt worden. Blaas eerst alle lucht af met behulp van het aangesloten
accessoire, zoals hiervoor beschreven.

Het condenswater moet dagelijks worden afgelaten door de aflaatklep (ref.
11) open te draaien (bodemkant van het drukvat).

A Letop!

Condenswater dat niet wordt afgetapt kan de tank doen roesten,
waardoor de inhoud afneemt en de veiligheid in gevaar komt.

De VERWERKING van het d moet gt met respect
voor het milieuen ig de geldend wettell]kevoorschnﬁen,
aangezien het om een vervmlend product gaat.

De verkoop van de p moet geb voor de leidil
die geschikt zijn en over met de eisen van de lokale
wetgeving.
5 MOGELIJKE STORINGEN EN TOEGESTANE REMEDIES
STORING OORZAAK REMEDIE
Afname van het rendement. Veelvuldig starten. O ige vraag naar p of eventuele Vervang de gen van de k lingen of
Lage drukwaarden. K uit k lingen en/of leidi . vervang het filter.

Mogelijkheid verstopt aanzuigfilter.

De compressor stopt en start na enkele minuten
weer zelfstandig op.

Ingreep van de thermische beveiliging i.vm.
oververhitting van de motor.

Reinig de luchtdoorvoeropeningen in de toevoer.
Lucht de werkruimte.

De compressor stopt na enkele startpogingen.

Ingreep van de thermische beveiliging i.vm.
oververhitting van de motor (verwijdering
stekker tijdens bedrijf, lage voedir

Bedien de stop Lucht de wer
Wacht enkele minuten en de compressor zal
AP

ing).

ig weer op ij
van de strc

verleng

De compressor stopt niet en de veiligheidsklep
grijptin.

Abnormale werking van de compressor of breuk
van de pressostaat.

Neem de stekker uit en breng het apparaat naar
het servicecentrum.

Alle overige werkzaamheden moeten door de erkende Servicecentra worden uitgevoerd, waarbij originele onderdelen gebrulkt moeten worden.
de

pr te rep

Garantie en reparatie.

kan de veiligheid in gevaar brengen en maakt

In geval van goederen met defecten of als reservedelen nodig zijn, dient u contact op te nemen met het verkooppunt waar u het toestel gekocht heeft.
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Opbevar denne brugsanvisning saledes, at det altid er muligt at indhente oplysninger pa et senere tidspunkt

Laes brugsanvns npen na]e |nden brug og overhold folgende

sikkerhedsf ifter. oply i denne brugsal g i

tilfelde af tvivl.

Opb dok aledes, at alle kompressorens brugere har
lighed for at indh ply inden brug.

1 SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Dette symbol angiver, atforsknfﬁeme skal leses inden brug af

fedder.

o Tra=k ikke i stramledningen for at fierne stikket fra stikkontakten eller for at
flytte kompressoren.

e Lad aldrig apparatet vaere udsat for vejragens (regn, sol, tage eller sne).

© Transporter aldrig kompressoren, mens tanken er under tryk.

e Udfer aldrig svejsninger eller mekanisk arbejde pa tanken. | tilfselde af
defekter eller korrosioner er komplet udskiftning af tanken pakraevet.

o Tillad aldrig at uerfame p benytter ! 1. Serg for at bern
og dyr aldrig kan komme i naerheden af arbejdsomradet.

Herved

Trykluften er en energikilde, som udger en potentiel fare.
derforn.dvendlgtatvm megetfotslgbglfot‘bmdelsemedbmgaf

A
A

ST@JV/ARDIEN, malt pa 4 meters fri afstand, svarer til det STGJNIVEAU,
som er angivet pa den gule etikette pa kompressoren, minus 20 dB.

Efter kan gaigang.

/\ TILLADT BRUG

* K

p skal beny i (god g

® App t er ikke b t til brug af personer (herunder bern) med
dsatte fysiske, isk /kiske eller sanseevner, eller personer uden
den nadvendige viden eller erfaring, med mindre de har faet vejledning i
anvendelsen af apparatet eller overvagning af en person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed.

® Barn ber overvages, for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

e Brandfarlige genstande eller genstande af nylon og stof mé aldrig placeres
i nserheden af ogleller pa kompressoren.

e Renger aldrig apparatet med brandfarlige vaesker eller oplesningsmidier.
Anvend udelukkende en fugtig kiud og kontroller, at stikket er taget ud af
stikkontakten.

o Kompressoren er udelukkende beregnet til luftkomprimering. Anvend aldrig
apparatet til andre luftarter.

o Trykluften, som fremstilles i denne kompressor, kan ikke benyttes i
medlunal»ogfodevarelndusmen eller til hospif »rmal uden forud

peratur pa mellem +5 og +40 °C) og ma aldrig beny i
omgivelser med stev, syre, damp samt eksplosive eller brandfarlige
luftarter.

*Op altid en sikkerh
og arbejdsomradet.
e Eventuelle farvestenk pa

d pa mindst 4 m mellem kompressoren

s
dr

ingen, i

g 0og ma heller ikke fyldes pa iltflasker til dykning.

/N\ NYTTIGE OPLYSNINGER

e Kompressoren er fremstillet til at fungere ved det impulsforhold,
der er specificeret pa markatet med de tekniske specifikationer (for

forbindelse med sprejtelakering, angiver at for
teet pa arbejdsomradet.
® Szt stikket i en egnet stikkontakt, hvad angar form, spaending og frekvens.

Stikkontakten skal derudover vaere konform med alle gaeldende forskrifter.

p erp

§ betyder S3-25 drift i 2,5 minutter og 7,5 minutters ophold), med
henblik pa at undgé en overdreven ophedning af elmotoren. Skulle der
opsta o ing, udleses 5] i sikring, hvﬂket medfoerer
en autcmahsk stromafbrydelse hvis temperaturen er for hej pa grund af

. Benyt forlzengerledninger med en lngde pa maks. 5 m og med et
pé min. 1,5 mm?2.
o Det frarades at benytte forlangerledninger, som |kke opfylder disse krav

ven ing.
e Alle kompressoreme er udstyret med en til, som
i tilfeelde af funktionsforstyrrelser i trykreleeet, hvilket er en garanti for

med hensyn til lengde og it. Endvid brug af adap og
stikdaser.

® Sluk kun kompressoren ved hjzelp af knappen /0.

® Anvend altid handtaget til transport af kompressoren.

« Kompressoren skal placeres vandret pa et stabilt underlag.

/\ IKKE TILLADT BRUG

o Lufistralen ma aldrig rettes mod personer, dyr eller ens egen krop
(Anvend altid beskyttelsesbriller, med henblik pa at beskytte ejnene mod
fremmediegemer, som hvirvies rundt i luften af stralen).

® Serg for at vandstraler fra vaerktej, der er tilsluttet kompressoren, aldrig
vendes mod selve kompressoren.

e Benyt altid fodte] og betjen aldrig apparatet med fugtige haender eller

® Den rede streg p2 manometrene angiver tankens maksimale arbejdstryk.
Det viser ikke det indstillede tryk for kompressoren.
® Under tilslutning af et pneumatisk veerktej til en trykluftsslange, der udieder

luft fra , er det p t at afbryde selve luftstremmen i
slangen.
e Brug aftryklumll de ige forudsete an' (oppumpning,
tryklufts tej, sproj i ing med vandbaserede
osv.) fon kendskab til og overholdelse af de
enkel(e tilfeldes, g&ldende forsknﬂef
® Da=k ikke k

o Aben ikke og uafor ikke uautonserede endnnger inogen af kompressorens
dele. Kontakt et autoriseret servicecenter.

KOMPONENTER (fig. 1-2-3-4-5)

Montering af stottefod (henv. 4)

(i gummi) som vist pa figur 6.
1. |Stel deksel 10. | Sikkerhedsventil
2. | Trykbeholder 11. | ARtapningsskrue til kondensvand 3 START OG BRUG
3. |Hiul 12 |Manometer (kedeltryk kan afieses) | ® K¢ , om kon overens med
[ 1 di ma afvige +/- 10% i forhold til meerkevaerdien.
4 13 |Aksel o Indfer forsymngskablets stik i en passende stikkontakt og kontrollér, at
5. | Lynkobling (reguleret trykluft) 14. |Prop knappen 1/O, der sidder pa komp ren er i slukket «O» (OFF).
6. |Manometer (indstiet tryk kan aflses) | 15. | Bolt ® Herefter er kompressoren klar til brug.
- o \Ved at trykke pa /0 starter komp og begynder at puste

3 inireg G luften ind, der tilfores ved brug af trykledningen i tanken.
8. | Onloff afbryder 17. © Nar maks. kalibreringsvaerdien nas (indstillet af producenten i forbindelse
9. | Transporigreb med afprevning), afbrydes kompressoren.

Ved brug af luft starter kompressoren automatisk, nar min.

kalibreringsvaerdien nas (2 bar lavere end maks. kalibreringsvaerdien).
2 MONTAGE ® Det er muligt at kontroliere trykket i tanken ved hjeelp af det medfelgende

skal

ig komplet, inden den tages i brug!

Montage af h]ul (Flg 3,40g95)
d skal som vist pa fig. 3-5.
e Fig. 3a-3b: Montenng af hjulsaet - version A
Montering i reskkefolge: a, b, ¢, d, e
e Fig. 4a - 4b: Montering af hjulsaet - version B
o Fig. 5a - Sbh: Montering af hjulsast - version C
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manometer.

* Kompressoren fortszetter denne arbejdscyklus automatisk indtil der trykkes
pa afbryderen 1/0.

o Hvis kompressoren skal benyttes igen, skal der ga min. 10 sekunder
mellem slukning og den efterfelgende start.

® Alle kompressorer er udstyret med en trykreduceringsventil (henv. 7). Ved
at betiene knoppen, mens hanen er aben (ved at dreje den med uret for
at ege trykket, og mod uret for at nedsaette det), er det muligt at justere
lufttrykket saledes, at brugen af trykluftsveerktejet optimeres.

eDet er muligt at kontrollere den indstillede trykvaerdi ved hjelp af
manometeret (henv. 6).



 Det indstillede tryk kan fiernes pa lynkoblingen (henv. 5).
e Kontroller at varktejets luftforbrug og max driftstryk stemmer

med indstillingen pa tryk latoren og pr i ne pa
kompressoren.

o Sluk apparatet, fiern stikket fra stikkontakten og tem tanken efter afslutning
af arbejdet.

4 VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING

A Vigtigt!

Trek stikket ud af stikkontakten inden rengerings- og
vedligeholdelsesarbejde pabegyndes.

A Vigtigt!

Vent, indtil kompressoren er kelet helt ned Fare for forbraending

A vigtigt!

Kedlen skal geres trykles inden rengerings- og
vedligeholdelsesarbejder.

Renger ikke apparatet og dets komponenter med oplesningsmidier eller
brandfariige eller giftige veesker. Benyt blot en fugtig klud og kontrollér, at
stikket er flernet fra stikkontakten.

Tanken skal temmes for kondensvand efter ca. 2 timers brug. Tem forst
tanken for luft ved at benytte det tilsluttede udstyr som beskrevet ovenfor.

det skal dagligt ved at abne draenventilen (henv.11)
(bunden af trykbeholderen).
A Vigtigt!
Hvis tanken ikke for di d, kan der d: rustitanken
med en begr ing af k iteten og af sikkerheden til

felge.

Kondensvandet skal BORTSKAFFES med overholdelse af kravene
i den galdende miljelovgivning, idet der er tale om et forurenende
produkt.

Kompressoren skal skrottes ifelge lokalt galdende forskrifter.

5 MULIGE FEJL OG AFHJZLPNING

FEJL ARSAG AFHJZELPNING

Reduktion af ydelse. Hyppige starter. Lave For intensiv brug eller eventuelle lsskager Udskift koblingernes pakninger. Renger eller

trykveerdier. fra samlinger og/eller slanger. Renger det udskift filteret.
tilstoppede sugefilter.

Kompressoren afbrydes og starter il Udlesning af den iske sikring pga. Renger luftpassagerne i manifolden. Udluft

efter et par minutter. overophedning af motoren. lokalet.

Kompressoren afbrydes efter et par g. L af den iske sikring pga. Betjen trykafbryderens knap. Udluft lokalet. Vent
o g af 1 ( af stikket i et par minutter. Herefter starter kompressoren
forbindelse rned drift, lav forsyningsspaending). selv. Fjem forl: ger fra

forsyningsledningen.

Kompressoren afbrydes ikke og Funktionsforstyrrelser i kompressoren eller Fjem stikket fra stikkontakten og kontakt

sikkerhedsventilen udleses. defekt i trykafbryder. servicecenteret.

Ethvert andet indgreb skal udferes af et af de autoriserede assmtancecentre, |det originale reservedele er pakravede. Maskinsikkerheden kan
kompromitteres og garantien bortfalder k hvis der inger

Garanti og reparation.
| tilfeelde af defekter og behov for reservedele bedes du kontakte den forhandler, hvor du har kebt aggregatet.
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Forvara denna bruksanvisning for framtida konsultation

innan ki startas.
Folj sakerhetsforesknftema nedan. Se bruksanvisningen om du ar
osiker pa funktionen.

Forvara br isni for

1 SAKERHETSFORESKRIFTER

Denna symbol i vikti L3s igenom dessa
innan maskinen tas i amlandnllg Allt detta for att undvika personskador.

Q Tryckluft ar en p Il riskkalla. Var mycket forsiktig vid andning av
kompressomodlhllbehomn

A 1 kan 3 efter ett

BULLERVARDET mitt pa 4 meters avstand i fritt falt svarar till den
BULLERSTYRKA, som anges pa den gula etiketten pa kompressorn,
minus 20 dB.

/\ VAD DU SKA GORA

 Kompressorn ska anviandas i lampliga miljoer (med god ventilation och
en omgivningstemperatur pa mellan +5 °C och +40 °C) och aldrig dar
damm, syror, angor, explosiva eller lattantandliga gaser forekommer.

® Uppratthall alitid ett sakerhetsavstand pa minst4 meter mellan kompressorn
och arbetsomradet.

® Om fargforandringar uppstar pa kompressorns remskydd under lackeringen
betyder det att avstandet &r alltfor kort.

® Anslut stickkontakten fill ett eluttag med rétt typ, spanning och frekvens
som uppfyller gallande foreskrifter.

e Anvénd forlangningssiaddar med en max. langd pa 5 m och med ett
tvarsnitt pa minst 1,5 mm?.

Vi avrader fran att anvanda foridangningskablar av olika langd eller adaptrar
och grenuttag.

* Anvéand endast knappen L'O for att stanga av kompressorn.

* Anvand alltid och endast handtaget for att flytta kompressorn.

o Vid drift ska kompressorn sta pa ett stadigt och plant underiag.

A VAD DU INTE SKkA GORA

® Dra inte i matningskabeln for att lossa stickkontakten ur eluttaget eller for
att fiytta kompressorn.

o Se till att maskinen inte utsatts for vader och vind (regn, sol, dimma eller
sno).

o Transportera inte kompressorn med trycksatt luftbehallare.

o Utfor inga svetsningar eller mekaniska ingrepp pa luftbehaliaren. Vid
defekter eller rost pa luftbehallaren ska den bytas ut fullstandigt.

o Tillat inte att pi n ands av oerfarna p . Bam och djur ska
hallas pa ett sakert avstand fran kompressom.

e Denna apparat &r inte avsedd for bruk av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet. Inte heller personer utan
erfarenhet och kunskap bér anvanda den om de inte far handledning eller
instruktioner for anvandning av apparaten av en person som tar ansvar for
deras sakerhet.

* Barn bor dvervakas for att sékerstélla att de inte leker med apparaten.

o Placera inte lattantandliga foremal eller foremal av nylon eller textil i
néarheten och/eller pa kompressorn.

e Rengor inte maskinen med brandfarliga vatskor eller lsningsmedel.
Anvéand endast en fuktig trasa och forsakra dig om att du har dragit ut
stickkontakten ur eluttaget.

* Kompressom ér konstruerad for att komprimera luft. Maskinen far inte
anvandas for nagon annan typ av gas.

oTryckluﬂen som erhalls fran denna maskin kan inte anvandas inom den

far sektom, dt K eller inom sjukvarden utan att
forst ha genomgatt sarskilda behandlingar och kan inte anvandas for att
fylla syrgastuber for dykning.

/\ VAD DU BOR VETA

eDenna kompressor ar fillverkad for att fungera med den
intermittensfaktor som anges pa markplaten med tekniska data
(S3-25 innebar t ex. 2,5 minuter drift och 7,5 minuter stopp), for att undvika
Sverhettning av elmotorn. Om temperaturen skulle bli alltfor hég pa grund
av alltfér hog spanningsupptagning loser motorns Gverhettningsskydd ut
och bryter automatiskt spanningen.

e Alla kompressorer ar forsedda med en sakerhetsventil som ingriper vid

« Rikta aldrig luftstralen mot personer, djur eller mot din egen kropp
skyddsglasdgon for att skydda 6gonen fran frammande partiklar som kan
blasas upp av luftstralen).

o Rikta aldrig en vatskestrale fran ett verktyg som ar anslutet till kompressorn
mot sjélva kompressorn.

® Anvénd inte maskinen om du &r barfota eller om du har fuktiga hander och
fotter.

gelbunden funkti hos tryckvakten for att g maskinens

sakerhet.

e Det roda ket pa mar 1 indikerar imalt driftstryck for tanken.
Det galler inte det installda trycket.

« Vid anslutning av et tryckluft g till ett tryckluftsror fran p n
ar det absolut nodvandlgt att avbryta qutﬂodet fran tryckluftsroret

« Vid anvandning av tryckluft for olika anva 1 (luftpump ||ng,
tryckluftsverk ing, rengdring med vatter

0 s.v.) maste anvandaren respektera och ha goda kunskapet om gallande
sakerhetsforeskrifter for varje anvandningsomrade.

o Tack inte 6ver kompressorns luftintag.

« Oppna och mixtra inte med kompressordelama. Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad.

KOMPONENTER (fig.1-2-3-4-5)

3 START OCH ANVANDNING

1. |Halie 10. | Sakerhetsvents oK att el-ir i data sta med de data som anges pa
= = = — mpressom: inskyt; skil pé +/- 10% i forhallande till nominell
3. |Hijul 12. Ew(wmmmm o Stick in stickp av stro i ett lampligt uttag och kontrollera att
a8 S T = knappen L0 pa kompressoren ligger vid lage av «O» (OFF).
- —— * Komp! ar nu klar for anvandning.
5. (reglerad tryckluft) 14. |Klamma (efer plugg) © Genom att arbeta pa knappen IO kompressoren statar genom att blasa
6. | Manometer (instalt tryck kan lasas av) | 15. |Bult upp luften av tanken.
7. [ Tryckreduceringsvent 16, |m . ::: max. kalibreringsvérde nas (instéllt av tillverkaren vid provkomingen)
8. |Brytare PAIAV 17. |Bricka Komp ssom & iskt nar min. kalibreringsvarde nas (2 bar
9. |Transporthandtag I mellan max. och min. vardet).
® Det ar mojligt att trycket i behallaren med den medlevererade
manometern.
2 MONTERING * Kompressoren fortséttar att funktionera automatiskt med denna cykelll tills
man arbetar pa knappen I/0.
e Vanta i minst 10 sekunder efter att kompressom har stangts av innan du
A Se till att il har innan du tar den i drift! ater startar den.

Montera hjulen (fig. 3, 4 och 5)
Bifogade hjul maste monteras enligt beskrivningen i fig. 3, 4 och 5.
e Fig. 3a - 3b: Montering av hjulkit - Version A
Montering steg for steg: a, b, c, d, e.
e Fig. 4a - 4b: Montering av hjulkit - Version B
o Fig. 5a - Sbh: Montering av hjulkit - Version C

Att sitta fast stodbenet (ref. 4)
Satt fast stodbenet av gummi som det visas i fig. 6.

e Alla kompressorer ar forsedda med en reduceringsventil (ref. 7). Vrid
pa vredet med Gppen kran (genom att vrida medurs for att 6ka trycket
och moturs for aﬁ mlnska det) for att reglera lufttrycket for att optimera

try Ning.

o Instilit varde kan med mar 1 (ref. 6).

® Det installda trycket kan sléppas ut vid ingen (ref. 5).

e Kontrollera att luftforbruk och max driftstryck for verktyget stammer
med instalini pa tryckreg n och med p ns
prestationer.
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o Sla fran maskinen, dra ur kontakten och tom behallaren efter arbetet.

4 RENGORING OCH UNDERHALL

A Obs!

Dra alltid ut stickk

A Obs!

Vinta tills kompressorn har svalnat helt Risk for brannskador

A Obs!

Tom karlet pa tryck infor rengoring och underhall.

fore alla h underhallsarbeten.

Anvand inte Iosningsmedel, brannbara eller giftiga vatskor for att rengéra
maskinen och dess komponenter. Anvand endast en mjuk fuktig trasa.
Kontrollera att stickkontakten har dragits ut ur eluttaget.

Tém ut kondensvatinet som bildas i behallaren efter ca. 2 timmars
anvandning. Aktivera forst det anslutna tillbehoret enligt tidigare beskrivning
for att tomma behallaren. Stang av kompressorn.

Oppna avtappningspluggen (ref. 11) (tryckbehallarens botten) varje dag for
att tappa av kondensvatten.

A Obs!

Om kondensvattnet inte toms ut kan behallaren rosta, vilket leder till
reducerad kapacitet och forsamrad sakerhet.
KASSERA kondensvattnet enligt gdllande miljoforeskrifter eftersom

det handlar om en foror de prod

Kompressorn skal skrotas enligt lokalt gallande foreskrifter.

5 FELSOKNING OCH ATGARDER

FEL ORSAK

ATGARD

Forsamrad kapacitet. Tata starter. Laga
tryckvarden.

Intensiv anvandning eller eventuella lackage
fran kopplingar och/eller slangar. Igensatt
insugsfilter.

Byt ut kopplingarnas packningar. Rengor eller
byt ut filtret.

Kompressomn stannar och aterstartar
automatiskt efter nagra minuter.

Utiésning av dverhettningsskyddet p g.a.
overhettning av motorn.

1shalen i t. Vadra

Rengor
lokalen.

Kompressorn stannar efter nagra startforsok. Ingrepp av overhettningsskyddet p.g.a.
overhettning av motorn (urkoppling av kontakten

under drift, svag matningsspénning).

Sia till tryckvaktens knapp. Vadra lokalen. Vanta
nagra minuter och kompressomn aterstartar
automatiskt. Anvand inte férlangningssiaddar
for elkabeln.

Kompressorn stannar inte och sakerhets- Driftfel pa kompressom eller defekt tryckvakt.

ventilen ingriper.

Dra ur kontakten och vand dig till
serviceverkstaden.

Alla 6vriga typer av ingrepp maste goras vid auktoriserade serviceverkstader och med anvéndning av originalreservdelar. Mixtring med maskinen

kan aventyra maskinens sakerhet och medfor att garantin upphor att galla.

Garanti och reparation.
For trasiga delar eller vid behov av reservdelar kontakta det forsaljningsstalle dar du kopt delarna.
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Sailyta ohjekirja voidaksesi etsia siita tarvittaessa ohjeita

Lue kayttoohjeet huolellisesti ennen | ja
seuraavia turvallisuusm yksia. Etsi oh;eklr]asta ohjeet, jos olet
epavarma laitteen toiminnan suhteen.

Sailyta kaikki asiakirjat, jotta jokainen kompressorin kayttdja voi
perehtya niihin ennen kayttoa.

1 TURVALLISUUSMAARAYKSET

Tana symboh osoittaa varoituksia, jotka tulee lukea huolellisesti ennen
laitteen kayttoa, jotta kayttajan loukkaantuminen valtetaan.

A'-.' on"."A": -T .'ia.'.;

Huomio:
sahkokatkon pkeen

joten ole erittain

sahkén

4 metrin etaisyydella vapaassa kentissa mitattu AANENPAINEEN arvo
vastaa arvoa, joka saadaan viahentamalla AANENTEHON arvosta 20

© Ala kayt laitetta paljain jaloin tai kadet tal Jalat marking.

e Ald veda sahkojohdosta i p p i i tai
siirtddksesi kompressoria.

e Ald jata laitetta saan armoille: suojaa se sateelta, auringonpaisteelta,
sumulta, lumisateelta yms.

3 kuljeta kompfessona kun sailiossé on pametta

o Ald korjaa sailiota tai i. Jos siind on vikoja tai
ruostetta, se tulee vaihtaa kokonaan.

e Ald anna 1 henkilsiden kayttaa p ia. Pida
lapset ja elaimet etaalla tycalueelta.
o Laitetta ei ole i henkiloiden kayttoon (lapset mukaan

lukien), joiden fyysiset kyvyt, aistihavainnot tai alylliset ominaisuudet ovat
heikentyneet, eika niille, joilla ei ole rittavaa kokemusta tai tuntemusta
laitteen kéytosta ellei heidan turvallisuudestaan vastaava henkilo ole ensin
kontrolloinut laitetta tai antanut heille ohjeita sen kaytosta.

e Lapsia on valvottava ja varmistuttava siita, etteivat he paase leikkimaan
laitteella.

e Al aseta syttyvia esineita tai nailon- ja kangasmateriaaleja lahelle
kompressoria ja/tai sen paalle.

-Ala puhdista laitefta syttyvilla nesteilla tai livottimilla. Kéyta ainoastaan

dB. Aa ho on il komp iin kiinni a kel pyyhetta Vammista ensin, etta olet imottanut pistotulpan
etiketissa. pistorasiasta. -
e Kompressoria tulee kayttaa iiman puri: Ala kayta

/\ SUORITETTAVAT TOIMENPITEET

* Ki

P ia tulee kay ymparistossa (hyva
ilmanvaihto, ymparoiva lampotila +5°C - +40°C). Ala koskaan kayta
sita tilassa, jossa on polya, dlaka rajahtavien tai herkasti syttyvien
jauheiden, happojen, hoyryjen tai kaasujen laheisyydessa.

eJata aina vahintaan 4 metrin turvaetdisyys kompressorin ja tyGalueen
valille.

* Jos kompressorin muovisuojus varjaantyy maalaustoimenpiteiden aikana,
etdisyys on liian pieni.

oAseta pistotulppa sen muodolle, jannrtteelle ja taajuudelle sopivaan

i joka on voi olevien maaraysten mukainen.

e Kayta sahkojohdossa jatkojohtoja, Jolden maksimipituus on 5 metria ja
lapileikkaus vahintaan 1,5 mm?.

) Ala kayta muun pituisia Jatkqohtc)]a alaka sovrttlmra tm haarortustulppla

i air i /0
. Suna kompressona ainoastaan kahvasta
T oleva kompi i tulee asettaa vakaalle ja vaakasuoralle

tasolle.

/\ VALTETTAVAT TOIMENPITEET

o Ala suuntaa il ink ihmisia, elaimia tai omaa kehoa
kohti. (K&@yta suojalaseja suojataksesi siimasi suihkun nostattamilta
vierasesineilta).

e Ala k 1 suuntaa komp iin kytkettyjen tyokalujen nestesuihkuja

kohti kompressoria.

laitetta muiden kaasujen puristamiseen.
. Taman laitteen tuottamaa paineilmaa ei tule kayttaa laake-, elintarvike- tai
vituksiin, ellel sﬂle i erikoi: ittelya.Sita ei tule kayttaa

PP i y

/\ TARKEITA TIETOJA

* Komp i on
ilmoi jak hteell: (eswn S$3-25 (arkomaa 25 tydominuuttia
ja75 pysaytysmlnuunla), jotta sar ei Jos nain
kuitenkin tapahtuu, moottoriin kuuluva lamposuoj i itteen

automaattisesti, kun lampdtila on liian suuren wrranoton vuoksi Inan korkea.

o Kaikissa kompressoreissa on varoventtiili, joka laukeaa jos painekytkimen
toiminnassa on hairio ja takaa nain laitteen turvallisuuden.

® Painemittarin punainen merkki iimoittaa sailion maksimikayttopaineen. Se
ei viittaa saadettyyn paineeseen.

© Kun letkuun, jonka kautta kompressori puhaltaa paineilmaa ulos, litetadan
paineilmatydkalu, on ilmavirta letkusta littdmisen ajaksi ehdottomasti
katkaistaval

e Paineilmaa voidaan kayttaa moniin eri tarkoituksiin (mm. ilman
pumppaukseen, paineilmatydkalujen kayttoon, maalaukseen,
vesipohjaisilla pesuaineilla pesuun jne.). Kompresson kay\m edellyttaa,
etta kutakin yksittaista kayttotarkoitusta kosk y ja
niitd noudatetaan.

3 peitd kompressorin ilma-aukkoja.

e Ala avaa tai korjaile mitdan kompressorin osia. Ota yhteys valtuutettuun
huoltokeskukseen.

OSAT (kuvat1-2-3-4-5)

Tukijalan asennus (viit. 4)
Aseta tukijalka paikoilleen kuvan 6 osoittamalla tavalla.

1. |Korin suojus 10. | Turvaventtiili
2._|Painesailio 1 ML"““""““' laskuruuvi 3 KAYNNISTYS JAKAYTTO
- —— -
3. [pyora 12 |jikes ﬁsﬁ)( ke o Tarkista, etta kompressorin arvokilven tiedot sahkoj )
4. | Tukijalka 13. | Akseli Lod;lhslah :rvo',:l +- 10‘3(; ]tarllnmeenv_alhtelu nlmelll_sarvost.? ;:Ih:aan
=== r=r = * Pistd sahkojohtimen pistotulppa sopi 1 1 ja tarkista
) | ki (w pameu_lma) - 14| Eme etta p illa oleva painike I'O on «O» - (OFF) asennossa.
6. r‘m (saadetyn paineen voi 15. |Puti o Taman jalkeen kompresson on kayttovalmis.
e ) © Kompressori kdynnistyy isijan 1/0 avulla pumpaten iimaa jakoputken
7. |Paineensaadin 16. | Mutteri Kautta sai
8. |Kaynnistysisammutuskatkaisin 17. | Aluslevy o Kun ylempi vo on ftettu (valmistajan koekayttovaiheessa
9. | Tyontokahva asettama), kompressori pyséhtyy.
limaa kaytta komp kéynnistyy uudell ttisesti
saavi ibrointiarvon (ylempi ja alempi arvo eroavat
2 ASENNUS toisistaan 2 baarilla).

. Np——

Pydrien asennus (kuvat 3-5)
Mukana pyorat tulee kuvan 3, 4 ja 5 mukaisesti.
o Kuva 3a-3b: Pyorasetin kokoonpano - A-versio
Vaiheittainen kokoonpano: a, b, ¢, d, e
o Kuva 4a-4b: Pyorasetin kokoonpano - B-versio
o Kuva Sa-5b: Pyorasetin kokoonpano - C-versio

tulee laite

* Silion sisalla oleva paine voidaan tarkistaa ohessa toimitetun painemittarin
avulla.

o Kompressori jatkaa automaattisesti kdyntiaan talla kierroksella aina siihen
saakka kunnes kadannetaan I/0 -katkaisijasta.

e Jos haluat kayttda kompressoria uudelleen, odota vahintaan 10 sekuntia
sammutushetkesta ennen sen kaynnistamista uudelleen.

e Kaikki kompressorit on varustettu paineenalentimella (viit. 7). Saada
ilmanpainetta nupilla hana auki (painetta voidaan lisata kiertamalla
painiketta myotapdivéan ja vahentdaa kiertamalla vastapdivaan)
optimoidaksesi paineilmatyokalujen kayton.

o Asetettu arvo voidaan tarkistaa painemittarilla (viit. 6).



e Saadetyn paineen voit ottaa plkahmlmes'a (viit. 5).
-Vannlsta, etta kaytettavan i okalun il ja Kompi i on havitettava paikallisten maaraysten mukaisesti.
aiskayttopaii ovat h pivat aatimeen
jak |Iman maaran kanssa.
. Kun tyo on suontettu pysayta laite, irrota pistotulppa ja tyhjenna sailic.

4 PUHDISTUS JA HUOLTO

Ao

Irroita verkkopistoke ennen kaikkia puhdistus- ja huoltotoimia.

ViNp—

Odota, kunnes tiivistin on jadhtynyt taysin Palovamman vaara

N oo

Ennen kaikkia puhdi ja huoltotoimia tulee kattila tehda
paineettomaksi.

Ala puhdlsta laitetta ja sen osm livottimilla tai syttywlla tai myrkyllisilla
Kayta air taan pyyhetta. \ etta olet il

pistotulpan pistorasiasta.

Poista sailioon muodostuva lauhdevesi noin 2 kayttdtunnin jalkeen. Poista

ensin kaikki ilma liitetylla tyokalulla edella annettujen ohjeiden mukaan.

Lauhdevesi tulee laskea pois paivittdin avaamalla vedenpoistoventtiili (viit.

11) (painesailion pohjapuolelia).

A

jos | a ei tyhj se Voi r sailion
sen suorituskykya ja turvallisuusominaisuuksia.
Lauhdevesi tulee HAVITTAA ympiristoa vahingoitt: ja

olevien lakien mukaisesti, silla se on ymparistoa saastuttava tuote.

5 MAHDOLLISET VIAT JA NIIDEN SALLITUT KORJAUKSET

VIKA SYYy KORJAUS

Tuotonalennus. Tiheat kaynnistymiset. Alhaiset Liialliset toimintavaatimukset tai vuodot Vaihda liitosten tiivisteet, puhdista tai vaihda

painearvot. liitoksista jaftai putkista. Mahdollinen suodatin.
imusuodatin tukossa.

Kompi i pysahtyy ja kaynnistyy i aan Lamposuojan laukeaminen, syyna moottorin Puhdista kuljettimen iimakanavat. llmastoi tila..

uudelleen muutaman minuutin kuluttua. ylikuumeneminen.

i pysahtyy kayn- Lamposuojan laukeaminen, syyna moottorin Paina kaynnistys/pysaytyspainiketta. Imastoi

mstysyntyksen jalkeen. ylikuumeneminen (pistotulpan irrotus kaynnin tila. Odota muutama minuutti ja kompressori

aikana, vahainen jannite). kaynnistyy itsestaan. Poista mahdolliset
jatkojohdot.

Kompressori ei pyséahdy ja ttiili lauk K i ei toimi asi i i tai Irrota pistotulppa ja ota yhteys

palnekatkalsn on rikki. huoltokeskukseen.
Kaikki muut mahdolliset toimenpiteet tulee antaa jen Huoltok tehtavaksi. Vaadi aina alkuperaisia varaosia. Koneen korjaaminen

omin pain voi vaarantaa turvalli tesi ja takuun r:

Takuu ja korjaus.
Jos tuote on viallinen tai vaatii varaosia, ota yhteytta jalleenmyyjaan, jolta tuote on hankittu.
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QuAAgTe TO TTAPOV EYXEIPIGIO 0BNYIWVY yia NEAAOVTIKA XPRON

Mpiv amé mm Xpron 6|aﬂam’c npootxnm g odnyieg xpnaen;
Kai AouBRoTE TIC p joeig. Ie TepiTTwon
ap@IBoliag OXeTIKG pe TN Acnoupvm, oupBouleuBeite TO TTAPOV

EYXEIPIBIO.

@QuAdgte 6Aa Ta éviuma €101 WOTE TTOTE XPN) i Tov

QEPOCUNTTIECT VA PTTOPEI Va Ta CUPBOUAEUBEI.
1 KANONEZ AZOAANEIAL
To oupRolo autd Seixver g 'rrpoﬂ&onmnotlg Trou 'rrpcrru va
A cvwvwoeow rrpootlmm TIpIV aTro ™ XP"]O'I TOU TTPOIGVTOG,
Tou xprioTn.

o nml:cp:vo(; aépag sival pia riKa EpyEIag,
VPauTé TrpéTTEl va SiveTe p:val\.r]npoooxlemmquaqm
QEPOCUNTTIECTT] KaI TWWV OXETIKWV GEECOUGD.

POPAS TOU 0

F15 BEVERIDS,

L3

1 1¢ propei
H agia g AKOYZTIKHE NIEXHXZ pETPNUEVN OF 4 W muﬁepou rrebwu

igoduvapei mv agia AKOYZITIKHE MIEIHI Trou 1 oV
KITPIVN) ETIKETQ, TOTTOBETNUEVT OTOV TTIECTN aépa, o€ AiyoTepo ao 20 dB.

/\ TINPENEI NA KANQ

© O UEPOCUPTTIECTIG TIPETTEI VA XPNOIPOTIOIEITaI OTOUG KaTdAAnAoug
XWpoug (kahd ucpl(oucvoug, HE G(puoxpualu n(leMowog pcw{u
+5°C ka1 +40°C) Kai TTOTé TTAPOUTIa EKPNKTIKAG 1] EUPAEKTNE OKOVNG,
ogwv, aTpwv, aepiwv.

® Na diamnpeite TTAvTa pia amooTaon ac@alsiag TOUAGYIOTOV 4 PETpwy amd
TOV QEPOCUUTTIECTT) KQI ATTO TO XWPO EPYaoiag.

o TuOV XpWUATIOUOI TroU evBEXOUEVWS PTTOPEI va TTapoUCIacTolv oTo
TAACTIKG TIPOCTATEUTIKO TOU IUAVTA TOU GEPOCUWTTIECTH KATA Tn SidpKela
e Bagrig, Seixvouv 6T n améoTacn Bagng ival TIOAD HIKpn.

® EicaydyeTe To @I Tou nAekTpikoU kaAwdiou ot pia Trpida pe To KatdAAnAo
oxAua, TNV KATGAANAn TGon Kal CUXVOTNTa, TIOU CUUHOPPUIVETAI PE TOUS
10XUOVTES KaVOVIOUOUG.

© Na XpnOIHOTIOIEITE TTPOEKTACEIC NAEKTPIKOU KaAwdiou péyioTou pAKkoug 5
HETPWVY K1 PE SraTtopn Tou KaTw KaAwdiou 61 HIKPOTEPN Twv 15 mm?,

e Agv OUVIOTATal N XPAON TIPOEKTACEWV ME BIQPOPETIKO MAKOG OUTE
avTamTopeg Kal TroAUuTIpIZa.

® Na ypnoIgoTToiEiTe TravTa kai povo To diakétm 'O yia va oprioere Tov
QEPOCUUTNECTT.

o Na XpnOIpOTIOIEITE TIGVTa Kal WOVO TN XEIpoAaBr yia Tn peTakivnon Tou
OUMTTIESTR.

® O oupTmESTAC 6Tav Asmoupyei TpETTE va ToTroBeTeiTal o€ wia oTabepr] Baon
ka1 g€ opiovTia 8€on yia.

/\ TIAEN NPENEI NA KANETE

eMnv karteuBOveTe TTOTE Tov Qépa Ot dropa, {wa f OTO OWwPa oag
(XpNOIUOTTONOTE TTPOCTATEUTIKG yuaAid yia TNV TTPOCTACIA TWV ATV
amd Eéva owuarTa TTou PTToPE va TIVaXTouv Adyw Tng dUvaung Tou aépa).

eMnv kareuBOVETE TN BEOpN TWV UYpWV TrOU EKTIVGOOETaI Qo Ta
ouvdedepéva epyaleia TIPS TV iBI0 TO CUPTTIESTT).

® Mn XpNOIPOTIOIEITE TN CUOKEUR pE yupvd Tiodia f| xépia f pe Ppeypéva
modia.

© Mnv TpaBdre 1o kaAwdio Tpo@odooiac yia va agaipé
TTpida Tou PEUHATOC ] YIC TN PETAKIVAON TOU CUUTNESTT).

o MnV Q@rVETE TN CUCKEUR EXTEBNPEVN OF QTPOCQAIPIKOUG TTAPAYOVTES
(Bpoxn, fiiog, opixAn, X16vI).

® Mn UETAQEPETE TOV QEPOCUNTTIETTH PE TO pedepBoudp UTIO TTieon

e Mnv KAveTE OUYKOAAACEIS N unxavu(cg crlt:&tpvuolc; oTo pedepPoudp.
TNV TTEPITITWOT EAATTWUATWY 1) BIaBpuwoEwY TIPETTEl va avTikaracTabei £§
OAOKAfpOU.

® Mnv EMTPETETE TN XPAON TNS CUCKEURC ammd avedikeuta aropa. KparnoTte
HaKpid aTrd To XWPo £pyaciag Ta Taidid R TUX6V Jwa.

© H ouokeun Sev poopileral yia xprion aTré dropa (cupTrepiAapBavopevwy
TwV TTaIBILIV) TWV OTIOWV 01 PUOIKES, IOBNTAPIEG 1 VONTIKES IKaVOTNTES
€ival PEIWPEVES, N TTapousIGlouv EAAEIYN EUTTEIDIAC ) YVWONC, EKTOC KI
av autd Ta dropa pPTropoUv va weeAnBolv ammd Tn dlapecoAdBnon evog
UTTEUBUVOU ATOHOU Yia TNV ACQPAAEKT TOUG, TNV EMIBAEYN TOUG I TIG 0Bnyieg,
avaQopIKA PE TN XPrioT) TNG CUCKEUTG.

o MpéTmel va uTTdpyel EMRBALYN TWV
TraifOuV YUE TN CUCKEUN.

eMnv ToTrOBeTEiTE EU@AEKTA QVTIKEIPEVA 1 TAQOTKA Kal UQaopdariva
QVTIKEIYEVA KOVTA /KAl ETTAVW OTO CUPTNESTR.

o Mnv Kueu;x(m 0 ur]xavnuu uE cmp)\:nu uypd [ BiaAiTEG. Na
XPNOIHOTTOIETE uovo £va uypd Tavi, apoy TPWTa BYGAETE TO QI aTTO TNV
pida nAekTpiKoU pedpaATOg.

o H pron ToU GEPOCUNTNIESTN Eival aTTOAUTA CUVDEDEPEVN PE TN CUPTHED
aépa. Mn XprOIPOTIOIEITE TO UNXGVNPA YIQ KaVEVOS EiBOUG GAAO aEpIo.

* O gupmeopEVog aépag TToU TIApAyETal aTro auTto To pnxavnua Sev uTropei
va xpnoigotroinBei oToV PapUaKeUTIKG TOPEQ, OTOV TOPEQ TPOPILWVY 1) OTO
VOOOKOMEIQKO TOpEa, edv Bev TrponynBouv eIBIKEC ETTEEEPYQTIEG Kal BEV
pTTOpEi va Xpro1poTroinBel yia va YEUIOETE TIC UTTOUKGAEC KATABUONG.

TE TO QIC QMO TV

yia va olyoup on dev

/N\ TINPENEI NA ZEPETE

® AUTOG O CUPTTIECTIG EXEI KATAOKEUAOTEI VIa va AEITOUPYEI JE T OXEON
BIGKEKOHEVNC AEITOUPYIAE TTOU Qvaypd@ETal OTNV ETIKETA TEXVIKWY
oToixeiwv (m.x. S3-25 onuaivel 2,5 Aemta Aermoupyiag kal 7,5 Aetd
BIGKOTIAC) WOTE VA aTTOYEUYETAI N UTTEPBE ] TOU NAEKTPIKOU WOTEP.
TNV TTEPITITWOT) TTIOU TIAPOUCIACTEl UTTEPBEpUAvOT), EePBaivel n BeppIkn
ao@dieia Trou SiaBéTel To poTEp BIKOTITOVTIAE QUTOPATA TNV Trapoxn
pedparog, étav n Beppokpacia gival TApa oAU UWNAR AGyw UTTEPBOAIKTS
amoppoéPnong pelpaTog.

* D)ol 01 aepooupTTEaTEG DlaBéTouv BaABida acgalsiag TTou emepfaivel oe
TEPITTTWON aVWPAANG AEITOUpYiag Tou TEcooTAT eEac@ahiloviag 101 TNV
QOQAAEID TOU PNXavipaTog.

o H KOKKIVI ypaupn oTov PETPNTN TEONG avag@éperal oTn WEyioTn Teon
Acrroupvm; me Gt:gclp:vn(; Dev mmocpcm] om pueulou:vn Tieon.

eKatd m o ] EVOC TIV: A ot éva owhrfva ucaw Tou
OTT0ioU GIOXETEUETAI CUNTTIEGUEVOG acpag Qmo TOV AEPOCUNTTIETTH, TIPETEI
OTMWOBATIOTE va BIaKOTITETAI N por) Tou aépa aTod Tnv é5050 Tou owARva
autod.

© MnV KaAUTITETE TOUG aEpaywyoug Tou ..,

o Mnv avotvnc Kai pnv KGvete cmuaaaclgat Kavéva TUMLA TOU GEPOCUUTTIEDTH.

Te OF éva €8 uévo Kévtpo Texvikrig YmoompIgng.

EZAPTHMATA (£1k.1-2-3-4-5)

Zrepéwon Twv Tpoywv (Eik. 3-5)
ZTEPEWOTE TOUG TPOXOUS TTOU Trapéxovial OTTwS Qaiveral oTig eKOveg 3, 4

e Ex 3a-3b: Zuvapuohovnon CUOKEUQOIa TPOXWV - £kBoon A
ZuvappohoynoTe ot akohouBia: a, b, ¢, d, e

e E 4a-4b: Zuvapuo).ovnon CUOKEUaoia Tpoxwv zxéocn B

e Eix. 5a-5b: ZuvapyuoAdynon cuckeuacia Tpoxwy - ékdoon C

SuvappoAéynor) aro modapdki oripi§ng (avag. 4)
100 (a0 €AaOTIKO) TTPETTEI Va ouvappohoynBei OTwg
Tapoucialeral oy Eix. 6.

3 EKKINHEH KAI XPHEH

o EAéyEre TNV uvno‘ron(io TWV CTOIXEIWV TNG mvmdbug ToU acpomjumzmr']
pe Ta TIPaYPATIKG OTOIXEI TNG NAEKTPIKIG EYKATACTACNG, Eival EMTPETTA

I 1 TNG TaoNG +/- 10% Ot OXEON PE TNV OVOPAOCTIKY TAoT.

e EicdyeTe T0 BUopa Tou KaAwdiou Tpo@odociag Ot pia KAaraAAnAn Trpila,
eAEyyovTag £101 WOTE To TTANKTPO I/O Trou eival TOTTOBETNEVD TTAVWw OTO
oupTECTH va Bpioketal ot B8éon ofnopévo «O» (OFF).

® 2710 ONEio AuUTd 0 CUPTTIESTAG Eival TOIOG TIPOG XPROT).

® Evepywvrag oto Siakdm IO, 0 CupESTN G evepyoTroieital, Tpapuvrag
aépa kal Byadovrag Tov armo To cwhrva amooToArg oTn Segapevn.

1. | NoBapdx oTipigng 10. | BaABiba aopakeiag Kai 5.
2. | Aoxsio mieane 1. | B0 amouTpdyyiens yia 1o vepd
3. |Tpoyic 12, [Merpawic micon (v v avixveuan
4. | Moapax oTiping 13. | Afovag
5. [ToxvarinBiapo (pubpiopévo 14. | Enfmuya H UmooTipén
irnwﬂ;ﬁsqnc(vrywwaﬁw” NE | 45 | Moukéw
7. | PuByioriig mieang 16. | Nagpddi
8. bmring ONIOFF i 17. |Posiha W
| 5. | AaBii peropopas
2 XIYNAPMOAOIHIH
Oa mpérrer va VrioETE TTAfpLIG T i mpiv ™

XPROTHOTIOMCETE Yia TPWIN POpd.
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eOrav @racel om péyiomn pubpiopévn T (TTou puBuiletal amd Tov
KAaTAOKEUaoTn GTav yivovial ol SOKIUEC OTOV QEPOCUNTTIESTH), 0 CUUTTIECTAS
oTapand.



XPNOIUOTIOWNTAG QéPa, O QEPOCUUTTIECTNG ETTAVEKKIVEITAI QUTOMATA OTaV
QTacEl oV XaunAoTepn puBuiouévn Tiun (2 bar avdpeoa oTn péyioTn Kal
mv eEAdyioTn TIpr).

oH mccn £VTOC TOU pedepPoudp pTropei va eAEyXOEl aTTd TO HAVOUETPO PE TO
omoio &iva e£0TTNIGHEVO.

© O CUUTECTNC CUVEXI(El va AEmoUpyEi Pe autd Tov KUKAO OF auTtdparn
Bladikacia péxpIc 6Tou emeuBolpe oo dlakor I/0.

eEdv BEAETE va XPNOIUOTIOINCETE TIGM TOV QEPOCUYTTIEDTR, TEPIMEVETE
TouhdyioTov 10 GeuTePOAETTTA PETA QTG TO OPRAOCIHO VI VA TOV QVOIEETE
TIAAL

#DA0I Ol GEPOCUNTTIECTEG Eival EEOTTAICHEVOI PE EVav EKTOVWTRPA (avag. 7).
PuByuifovtag 1o TopoAo pe T Bava (Mupidoupe oUPQWVa Pe Toug BEIKTEG
Tou poAoyioU yia va Qu§fooupE TNV THECT Kal avTiBeta pe Toug BEiKTEG
VI VO PEKDOOUNE) PTTOPEITE va pUBMICETE TNV THEON Tou aépa WOTE va
TeAEIOTroINGEN N XPON TWV TIVEUPATIKWY EPYAALIWY.

o Mmropeite va eAEyEETe TNV pUBUICPEVN TIUA aTTO TO pavopeTpo (avag. 6).

© Tnv Trieon pUBYPICNG PTTOPEITE va T AGBETE aTrd ToV TaXUoUVBESUO (aVaQ.
5).

© EAéETE £T01 WOTE N KaTavaAwon aépa Kai n PN iEDT) Epyaciag
TOU PNXavAPATOG TTEMECTPEVOU aépa TTOU XPINOIHOTIOIEITal Va Eival
oupBar T600 peE TNV TiECT) TTOU €Xoupe KaBopioel oTo pubmoTh
TIECTIC TOOO Kal PE TNV TTOCOTNTA aépa HE TNV OTToia TPOPOBOTEITE
aTmo 1o PNXAvNPa TETIETPEVOU aépa.

® Z70 TEAOC TNG EPYACIag 0ag OTAUATAOTE TO UNXAvNUa, BYAATe TV TTpila Kai
adeidoTe To pedepfoudp.

4 KAGAPIIMOX KAI XYNTHPHIH

Ar-"

P 97

BydAte To BUopa Tpo@odooiag TPIv KAVETE OTOIGBNTIOTE Epyacia
KaBapIopoU Kal CUVTHPNONG 0T CUOKEUR.

YN

Mepipévere PEXPI VA KPUWOEI EVIEAWS O OupmEeoTAC. KivBuvog
£yKAUPATOG

. N—

97

Na amooupTiélere WAVTOTE Tr) Be§apEV) TIPIV KAVETE OTTOIGBNTIOTE
£pyacia kaBapiopoU Kal CUVTHPNOTG.

Mnv kaBapieTe To unYAvNua Kai Ta EAPTAUATA Tou PE BIGAUTEG, EUPAEKTEG i
ToEIKEC oUTiEC. Na XPNOIUOTIOIETE POVO £va uypo Travi, apou TTpWTa ByAAeTe
TO QI AT TNV TIPIda NAEKTPIKOU PEUUATOC.

MeTd amd 2 wpeg XpRoNG TPETTEI va aBeIGOETE TO VEPD TTOU cxnuari(nul amd
MV uypaciaTou ps(ﬁpﬁouap ABEEOTE TTPWTA OAO TOV acpu XPNOIHOTIOIGVTAS
10 pévo agegoudp, T Trepiypd Mo VL.

Oa TPETTEl Va ATTOOTPAYYIZETE TO VEPO CUNTTUKVWONG KABE pépa avoiyovrag
™ BaABida amooTpdyyiong (avae. 11) (oTo kdrw pépog Tou Boxeiou
TEong).

i\N—

Av T0 VEPO TTOU pEVETON BEV AP B¢ei, evBéxeTan va Biappwaoel
10 pelepBoudp ifovrag i Tou Kai BETovTag o€
KivBuvo TNV ao@daA&Id Tou.

H amépp yn Tou oUp DPATOC TIPETTEI Va VIVEI pe otﬁmmo omv

npocmxola Tou TEPIBAAAOVTOC Kal TWV ICXUOVTWY VOpwY, 5eSopévou
0TI TIPOKEITAI VIG HOAUTHATIKG TIPOIGV.

MNa 1o pnxavnpa TEMIEOPEVOU aépa Kal yia TNV a@opoiwon Tou oTo
mepiBalAov, Tpémel va akoAouBnBoulv ol kKataAANAEC B1adIkaoieg 6TTwE
QUTEG TIPOPBAETTOVTaI ATTO TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUC.

5 MIGANEX ANOMAAIEX KAI ANTIZTOIXEX ENITPEMOMENEX ENEMBAZEIX

Va EiVal HTTOUKWHEVOD.

ANQMAAIA AITIA AYIH
Meiwon ¢ amddoong. ZUXVES EKKIVOEIC. YTrepBoMIKES ATAITACEIC O G, EAEYVETE AVTIKATAOTAOTE TIC TOINOUXEG TWV paxop,
XapnAég Tipég Trigong. TuxOv BIappPOEC aTTd Ta pakdp Kawlf amd Tig kaBapioTe A QVTIKATACTAGCTE TO QIATPO.

owAnviwaoeig. Mopei To GiATpo avappdpnong

O CUPTNECTAC oTapaTdel va AEIToupyEi kai
ETMAVEKKIVETAI QUTOPATA PETA QTTO PEPIKG AETITA.

EmépBaocn TG Beppiki¢ aopaieiag, Adyw
UTTEPBEPPAVONG TOU POTED.

KaBapioTe Toug aywyoug SIEAEUoNG oTov
EKTPOTTEQ. AEPIOTE TO XWPO.

O QEPOCUTTIECTNG PETA ATTO PEPIKES

Em:uﬂacn NG BeppPIKAg ucwmag Adyw

Evcpvonoanmc To BiakoTTn M:noupvlcg

TIPOCTIGBEIEG EKKIVNONG OTAUATAEL

Epuavong Tou poTép (a
qng Kcm: ™ Bidpkeia Asmoupyiag, ueiwpévn Taon

] ToU ka1 Tadong Aermoupyiag. AepiaTe To xuwpo.

MepipeveTe Pepikd AETTTA Kal O QEPOCUNTIIEDTIG

o
vepy it n BaABida acpahtiag.

OTIAoEl © MECOOTATNG.

Tpogpodooiag). Bac \Bei ua. AQIPESTE TUXOV
OEKTACEIC TOU KaAwBiou Tpogodoaiag.
pocuy \¢ Sev oTay Kai O ouy ¢ Bev A py an Exel BydATe 10 QIC aTd TNV TTpida ka1 amewBuvBEiTe

OTO KEVTPO TEXVIKG UTTOOTAPIENG.

) TpémEl va zxrt}\zrrm amé Ta egouoiodornpéva Kévipa Texvikig YooTipigng (nmv‘mq YVNOIa aVTaAAGKTIKG. Omoia-

O ahAn €
dnmore naptppuonoro UNXGVNUA PTTOPE Va PEIDTEN TNV ACQAAEIG TOU Kal O KGBE TTEPITITWOT aTTOTEAET AGYO GKUPWOTC TN OXETIKAC EYYUNONC.

Eyyuinon kai emoksvr

T TEPITITWON EAQTTWHATIKWY TTPOIOVTWY 1} OTav amaimouvTal avTaAMIKTIKG, EMKOIVWVIOTE PE TO ONUEI0 TILANCNS OTO OTT0I0 TTPAYHATOTIONOATE TNV ayopd.
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Przechowywac niniejszy podrecznik instrukcji obstugi tak, aby mozna bylo korzystac z niego w przysziosci

Przed uzy ur przeczytac jego

nalezy

podtaczone do sprezarki, w kierunku samej sprezarki.

instrukcje obstugi i przestrzegaé uwag. Przegl

niniejszy podrecznik instrukcji obstugi w przypadku watpliwosci co do
funkcjonowania.

Nalezy konserwowac cala dok tacje w taki sposob, aby ktokolwiek,
przed uzyciem sprezarki, mogt sie z nig wczesniej zapoznac.

1 NORMY BEZPIECZENSTWA

Ten symbol wskazuje na ostrzezenia, ktore nalazy uwaznie ptzeaytac
A przed zastosowaniem wyrobu, tak aby
ktore mogiby odniesé uzytkownik.

Sprezone powietrze jest forma energii potencjalnie niebezpieczna, wobec

prezarki i jej
Uwaga: sprezarka nwa‘abywudwmsnesamwptzypadh:black—out‘ul
PO nim przy
Wartosé CISNIENIA AKUSTYCZNEGO zmierzona w odleglosci 4 m jest

réowna wartosci MOCY AKUSTYCZNEJ, podanej na zoitej etykietce
zawieszonej na sprezarce minus 20 dB.

/\ CONALEZY ROBIC

e Sprezarka moze by¢ tylko w odpowiednich miej: h
(dobrze wietrzonych, z temperatura otoczenia migedzy +5°C e +40°C),
natomiast nigdy nie wolno jej ¢ w razie ep ia pylow,
kwasow, oparow, czy gazow wybuch h lub ¢ palnych

e Zawsze nalezy zachowywac bezpieczng odleglosc migdzy spr@zarkq a
obszarem roboczym, wynoszaca co najmniej 3 metry.

e Ewentualne zabarwienia moggce pojawic sie na plastikowych oslonach

o Nie iwac urzadzenia boso, lub z mokrymi rekami czy stopami.

« Aby wyjac wtyczke z kontaktu albo przesunaé sprezarke, nie ciggnaé za
sznur zasilajacy.

« Nie pozostawia¢ urzadzenia pod wply
Nie przenosic sprezarki ze zbiornikiem pod cignieniem.

« Nie wykonywac spawania lub napraw mechanicznych zbiomika. W razie
uszkodzen lub korozji, nalezy zbiomik catkowicie wymienic.

e Urzadzenie nie moze byc uzywane przez osoby (wigczajac dzieci)
0 zre h h f zycznych sensorycznych Iub
psychicznych a takze pozbawione d ia i wiedzy, za th
przypadkow, gdy znajduja sie one pod opieka osoby odpowiedzialnej za
ich bezpieczenstwo, ktora instruuje i nadzoruje uzytkowanie urzadzenia.

* Nalezy nadzorowac dzieci, aby me bawity sie unqdzemem

* Nie na ge sprezarki przez osoby dczone. Obszar
pracy sprezarki zabezpieczy¢ przed dostepem przez dzieci i zwierzeta. Nie
kias¢ przedmiotow tatwopalnych, lub z nylonu i materiatow tekstylnych, w
poblizu sprezarki, lub na sprezarce.

« Maszyny nie czysci¢ plynami tatwopalnymi lub rozpuszczalnikami. Czyscié
wytacznie wilgotng $cierka, upewniajac sie uprzednio, ze wtyczka zostala
wyjeta z gnlazdka elektryunego

oZ prez jest Scisle ze sprezaniem powietrza. Nie
stosowaé maszyny do innego typu gazu.

« Wytwarzane przez to urzadzenie spregzone powietrze, nie jest mozliwe do
zastosowania w dziedzinie farmaceutycznej, spozywczej lub szpitalnej,
chyba ze zostalo poddane specjalnym obmbkom Nie moze by¢ takze

e do iania butli

P h
ycznych.

/\ CO NALEZY WIEDZIEC

sprezarki w trakcie prac lakierniczych, swmdczq o zbyt bliskiej

. Wtyczke przewodu elektrycznego P

gled formy, pie i

obownqzu;acyml normami.

e Stosowat przediuzacze kabla elektrycznego o maksymalnej diugosci 5
metrow, oraz o przekroju nie mniejszym niz 1 5 mm?=.

« Nie zaleca sie uzywania przediuzaczy roznych pod wzgledem dtugosci i
przekroju, a takze adaptatorow lub gniazd wielokrotnych.

« Do wytaczania sprezarki uzywac zawsze i wylacznie wytacznika L'O.

« Przy przesuwaniu sprezarki korzystac zawsze i wytacznie z odpowiedniego
uchwytu.

e Dzialajaca sprezarka musi by¢ umieszczona na poziomym, stabilnym
podtozu.

dzi do kon(aktu dpowiedni
i, oryz zgodnej z

/\ czeGo NIE NALEZY ROBIC

« Nigdy nie kierowac strumienia powietrza w strone osob, zwierzat, lub w
swoja strone (uzywac okulary ochronne do zabezpieczenia oczu przed
odpryskami obcych cta{ unleswnych strumieniem powietrza).

e Nigdy nie ki str ia cieczy rozpylanej przez urzadzenia

. Sprgzarka ta zostala vk do ia z okr
dieat na i (na przykiad $3-25 oznaua 2.5minut
by pracyi7.5 mlnut przerwy), aby zapoblec zbytmemu plzegrzamu stlnlka
elektry Gdyby to ito, zainter by

termiczne, w ktore wyposazony jest silnik, automatycznie przerywajqc doptyw
pradu elektrycznego, gdy temperatura bytaby zbyt wysoka. Po odzyskaniu
stanu normalnej temperatury, silnik ponownie wigcza sig automatycznie.

* Wszystkie sprezam posiadajq zawor bezpieczenstwa, vdaczajacy

sig w razie ni go funkcj ia p
bezpieczenstwo urzadzenia.
eCze linia na e dotyczy k

roboczego zbiomnika. Nie dotyczy cinienia regulowanego.

e W trakcie czynnosci montazowych jakiego$ narzedzia, konieczne jest
przerwanie przeptywu powietrza na wyjsciu.

e Uzycie spreionego powietrza przy

riach (nadmuchi ie, narzedzia p

mycie z uzyciem detergentow na bazie wodnej, itd.), wymaga zna;omoscl
i obowiazku przestrzegania obowigzujacych przepiséw, dotyczacych
poszczegdinych przypadkow.

e Nie plzykrywac nlczym ctworow wentylacyjnych na sprezarce.

© Nie otwi iniep T prezarki w zadnej jej czesci. W razie
potrzeby nalezy sig zwréci¢ do autoryzowanego Serwisu Technicznego.

réznyd'l dopuszczalnych

Montaz stopki (odn. 4)
Gumowg stopke podirzymujacg nalezy zamontowac jak wskazano na rys. 6

1. . | Zawor bezpieczenstw
2 1 K iy =gl za Shicnia 3 UROCHOMIENIE | UZYTKOWANIE
3 12, |Manometr (moze by¢ odczytane ® Sprawdzi¢, czy dane z i iadajg rzeczywistym
cisnienie wzbiomiku) danym instalacji elektrycznej; dopuszcza sie wahame naplecla w granicach
4. 13. |05 +-10% w 1 do wart
3 e Wiozyé wtyczke przewodu ilaj; do dpowiedni
= | sprawdzajac czy przycisk I'O umieszczony na sprezarce Jest wylgczony
. |Manometr (ustawione cisnienie moze 15. | Sworzed - pozycja «O» (OFF).
6 ne| - « Sprezarka jest w tym momencie gotowa do uzycia.
7. |Regulator cisnienia 16. | Nakrgtka « Przy pomocy wytacznika 'O sprezarka wigcza sig, pompujac powietrze i
8. |Wylacznik O 17. |Podktadka witaczajac je,  POprZez rurg przewodzaca do zbiomika.
* Po osiggnie y j wartosm ( ionej przez ta w fazie
| o odbioru 1eg0), Sprez zatrzymuje sig.
Uzywajac powietrza sprezarka ponownie wigcza sie automatycznie, gdy
o dojdzie do nizszego poz:omu (2 bar m(edzy WyZszym a nizszym).
2 MONTAZ e Mozna skor sie atrz  zbiornika,
poprzez odczytanie tej wartosci na manometrze bedgcym w wyposazeniu
A Przed jest urzadzenia.
e Sprezarka automatycznie powtarza ten cykl, poki nie zmienimy pozycji
Montaz kol (rys. 3, 4i 5) wytacznika I/O.

Za!aczone kot a musza byé zamontowane wedtug rys. 3-5.
Rys. 3a - 3b: montaz zestawu transportowego — wersja A
Montaz krok po kroku: a, b, c, d, e

o Rys. 4a - 4b: montaz zestawu transportowego — wersja B
o Rys. 5a - Sh: montaz zestawu transportowego — wersja C
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uzyé sprez
nalezy

e Jezeli chce sie p
ponownym jej
chwili jej wytaczenia.

* Wszystkie sprezarki wyposazone sg w reduktor ciSnienia (odnosnik 7).

€ po jej wyia przed
¢ przynajmniej 10 sekund od




Poprzez gatke przy ym kranie (pr ecajac go w kierunku zgodnym
z ruchem wskazowek zegara, aby zwigkszy¢ ciSnienie a w kierunku
przeci aby je ¢), mozna wyregulowac cisnienie powietrza,
aby polepszyt uZycie narzedzi pneumatycznych.

e Mozliwe jest sprawdzenie nastawionej wartoSci poprzez manometr
(odnosnik 6).

« Ustawione cisnienie moze by¢ przejete przez szybkozchzke (odnosmk 5)

e Sprawdzi¢, czy zuzycie powietrza i
eksploatacll uzywanego narzedzia pneumatycznego jest

4 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

A Uwaga!

ym na ze
oraz z |Iosmq pownem wytwarzanego przez sprqzarke
« Po zakonczeniu pracy, zatrzymaé maszyne, wyjac wtyczke elektryczng i
oproznié zbiomik.

Przed rozpoczeciem kazdej pracy zwiazanej zk wacja i czy
niem wyjac wtyczke zgniazdka.
A Uwaga'
kaé p ygnie Niebezp po-
parzema
A Uwaga!
Przed przepi iem czy wacji ¢ cisnie-

nie ze zbiornika.

Nie czyscic maszyny i jej komponentdw za pomocg rozpuszczalnikow,
plyndw tatwopalnych lub toksycznych. Stosowac jedynie wilgotng szmatke
po upewnieniu sig, Ze wiyczka zostata wytqczona z gniazda elektrycznego.
Po okolo 2 godzinach uzytkowania nalezy usunaé wode ze zgromadzonych
skroplin, ktére tworzq sie¢ w zbiomiku. Przedtem trzeba wytadowac cale

powietrze, st p ium, tak jak zostalo to wyzej
opisane.
Spuszczat skropliny codziennie poprzez otworzeniezaworu
odprowadzajacego wode (odnosnik 11) (spodnia czesézbiornika
ciénieniowego).
I\ uager
Woda, ktora sle skrapla, jesh nie jest moze dopr i¢ do
korozji zb 9 jac jego poj S¢ i przesad o jego
bezpieczenstwie.
USUWANIE skroplin musi hodzi¢ zgodnie z i ochrony
Sr i oraz w pos iu obowiazujacych praw, poniewaz jest
to produkt ieczy i naturalne.
Sprezarke nalezy ¢ zgodnie z odpowiednimi $rodk
przewidzianymi przez przepisy miejscowe.

5 MOZLIWE USTERKI | ODNOSNE DOPUSZCZALNE INTERWENCJE

USTERKA POWOD INTERWENCJA

Zmniejszenie wydajnosci. Czeste rozruchy.
Niskie wartosci ci$nienia.

ssacej.

Zbytnie zadanie osiggow (sprawdzic), lub
ewentualne przecieki na ziaczkach Viub
przewodach. Mozliwe zatkanie filtra strony

Wymieni¢ uszczelki ztaczek, wyczyscic lub
wymienic filtr.

Sprezarka zafrzymuje sig i samodzielnie wiacza
ponownie po kilku minutach.

Interwencja zabezpieczenia termicznego z
powodu przegrzania silnika.

Wyczyscic przeptywy powietrza w przenoéniku.
Przewietrzyt lokal.

Sprezarka zatrzymuje sie po kilku probach Interwencja ZPil

ia ter z U

i¢ wytacznik zatrzymania pracy

rozruchu.

powodu przegrzania silnika (wyjecie wiyczki w
trakcie pracy, zbyt mate napiecie zasilania).

maszyny. Przewietrzy¢ lokal. Poczekac kilka
minut i sprezarka wiaczy sig samodzielnie.
Wyeliminowaé ewentuaine przediuzacze kabla
zasilajacego.

Sprezarka nie zatrzymuije sie i wiqcza sie zawor | Funkcj

bezpieczenstwa.

uszkodzenie presostatu.

prezarki, lub Wyjaé wiyczke i zwrdcié sie do Centrum
Pomocy Technicznej.

Jakakolwiek inna interwencja musi byé wykonywana przez autoryzowany Serwls

obchodzenie sie z maszyna moze narazi¢ bezp zdy

Gwarancja i naprawa.

razue

Gdy zakupiony towar okaze sie wadliwy, badZ w wypadku potrzeby nabycia czesci wymiennych, nalezy zwrocic sig do sprzedawcy, u ktoreg

Waszego zakupu.



Ove upute za upotrebu pazljivo sacuvajte da biste ih kasnije ponovo koristiti

Prije stavljanja u pogon morate pazljivo procitati uputstva za uporabu
i pridrzavajte se sluedemh upozoren]a. Uporabite ovaj priruénik u

ju sumnji o fu i j

svu tako da je svatko tko bude koristio
kompresor moze u svako vrijeme Kkoristiti.

1 SIGURNOSNI PROPISI

- oo

Ovaj simbol
proizvoda, tako da se spﬂ;ece moguée (]elesne ozﬂede konsmka_

©opasan oblik stoga je p
pnstupth kr:]n]e opfuno konstenju kompresora i opreme.

Paznja: Kompresor bi se mogao iznova pokrenuti u sluéaju nestanka
struje i vracanju napona nakon toga.
Zvuéni pritisak izmijeren je na razmaku od 4 m u slobodnom polju i

¢en je na Zutoj i, koja se nalazi na kompresoru, jednak je
ja€ini zvuka i manji je od 20 dB.

/\ DOzVOLJENI POSTUPCI

° Ki

P se mora up lj u J] prostorima (uz

dobro provjetravanje na temperaturi |zmedu +5 °C i +40 °C), ni u
kojem slu¢aju na mjestima gdje je izlozen prasini, kiselinama i pari te
eksplozivnim ili zapaljivim plinovima.

e Uviek odrZavajte sigumosni razmak od najmanje 4 metra izmedu
kompresora i podruéja rada.

* Pojava bilo kakvog obojenja si 10g $titnika
tijekom poslova bojenja ukazuje da je razmak premalen.

e Utika elektricnog kabela prikljuéite na utiénicu odgovarajuéeg oblika,
napona i frekvencije koja je proizvedena u skladu s vaZecim propisima.

eZa itne produzne kablove koristite najvece duljine 5 metara i
presjeka kabela ne manjeg od 1,5 mm?.

® Treba izbjegavati upotrebu duljih produznih kabela, adaptera i viSestrukih
utiénica.

eZa |skljucenje kompresora upotrebl;avajte iskljuivo tipka L'O.

eZa je p uvijek up javajte ruéku.

® Prilikom rada, kc mora bm na stabilnu, vodoravnu
povrinu kako.

na komp

/\ ZABRANJENI POSTUPCI

e Nikada ne usmjeravajte mlaz zraka prema osobama, Zivotinjama ili

raspriujete pomocu alata prikljuéenih na kompresor.

o Kompresor nikada ne upotrebljavajte bosih nogu ili s mokrim rukama ili
nogama.

e Nikada ne poteZite elekiriéni kabel kako bi utika¢ iskljuili iz utiénice ili
pomaknuli kompresor.

e Kompresor nikada ne izlaZite
sunce, magla, snijeg).

* Komp! nikada ne irajte dok je tiatna posuda pod tlakom.

e Nikada ne izvodite zavarivacke ili mehanicke radove na tiaéni posudi. U
sluéaju kvara ili korozije, zamljemte ga u potpunosti.

oK ne smiju upot truéne osobe. Djecu i Zivotinje drzite
podalje od podrutja rada.

© Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu osobama (ukljuéujuéi i malu djecu) sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te osobama bez
iskustva i znanja, osim ako ih koriste uz nadzor osobe odgovome za njihovu
sigumost ili od iste osobe dobiju pravilne upute za koristenje uredaja.

® Pazite i nadzirite djecu kako se ne bi igrala s uredajem.

© Nikada u blizini i/ili na kompresor ne odlaZite zapaljive predmete, predmete
od najlona ili tkanine.

© Nikada ne Cistite kompresor zapaljivim tekucinama ili otapalima. Kompresor
Cistite samo viaznom krpom i to nakon $to ste se uvjerili da je iskljuéen iz
zidne mrezne utiénice

* Komp je namij i &i genje zraka. Kc
se upofrebljavati za m;ednu drugu vvstu plina.

e Zrak stiaten kompresorom ne smije se upc u
prehrambene ili bolnicke svrhe osim nakon posebnlh obrada. Nije pogodan
za punjenje boca sa zrakom za ronioce.

povoljnim jetima (kida,

ne smije

£ ek

A STVARI KOJE OBAVEZNO TREBATE ZNATI

eKako bi izbjegli prekomjerno pregrijavanje elektricnog motora,
kompresor je konstruiran za rad uz preklde kao sto je naznaceno na
ploéici s podacima (npr. $3-25 znadi 2,5 mlnuta UKLJUCENO i 7 5

minuta ISKLJUCENO) U sluaju pregrij se ukljucuj
topllnskazasma motora, i iskljuuje janj ako jet tura previ:
zbog pretj g porasta potrodnje elektricne gije.

* Svi kompresori su opremljeni sigurnosnim ventilom koji se aktivira u sluéaju
kvara tlaéne skiopke kako bi se zajaméila sigurnost djelovanja.
* Crvena oznaka na manometru odnosi se na maksimalni radni tlak unutar
spremnika. Ne odnosi se na podeseni tiak.
 Kada prikljuéujete pneumatski alat na cijev za stiateni zrak koji isporucuje
kompresor, obavezna se mora prekinuti protok zraka kroz cijev.
® Upotreba stiatenog zraka za razlitite predvidene namjene (napuhavanje,
i alati, iranje, pranje i na osnovi vode, itd.)
zahtueva znanje i postivanje pravila utvrdenih za svaku pojedinu namjenu.

viastitom tijelu. (Uvijek nosite zastitne naocale kako bi zaétitili Vase oéi od ol jte pokrivati p za zrak na p u.

predmeta u zraku koje moZe podici mlaz zraka). o jte otvarati ili prepi i na ijed od njegovih dijelova.
® Nikada prema kompresoru ne usmjeravajte mlaz koji sadrZi tekucine koje Obratite se ovlastenq serwsno; sluzbl

SASTAVNI DJELOVI (SLIKE1-2-3-4-5) 3 POKRETANJE | UPOTREBA

1. |Poklopac kudista 10. i ventd . meente uskladi podatal na ploéi_ci presc sa stvamim

28| 18| Dok Eaey Eme vode ;dnosu na?:;g::?/ajednost oo * panie od +i- 10%

3. |Kotai D =it ol i kabel u od juu utiénicu, i uvjeriti se je i je, tipka L/O, koja

= M_ se nalazina u u poziciji ugaseno «O» (OFF).

Llfm"“k’"“ I— | 143} Oscune) * Kompresor je u ovom trenutku spreman za upotrebu.

5. ::w'(m""' komprimirani | 4, |&an (Yol hpkul-'O K se pok i pomo¢ cijevi za dovod, pumpa
| jzrak) = ro— ro— zrak u p

6. L) r I " | 15 |viiak e Nakon post ja tavljene vrijednosti (i ¢ki podeseno tijekom
= = ispitivanja) kompresor se zaustavija.

e Re“'fw_' I - Zbog potrodnje zraka p se pok aL i, kada je p

8. | Prekidac on/off 17. | Podioska donja podesena vrijednost (razhka izmedu donje i gomje vrijednosti je

9. |Ruéka za transport ofprilike 2 bara).

o Tlak u unutrasnjosti tlaéne posude moZe se provjeravati na isporuéenom
. manometru.
2 MONTAZA * Kompresor nastavlja funkcionirati u skladu sa ovim automatskim ciklusom,
sve dok se ne dijeluje na tipku I'0.
e Ako je potrebno kompresor ponovo koristiti, potrebno je prie pogona

A Prije ja u pogon uredjaj u cij racunati sa vremenom ¢ekanja od najmanje deset sekundi, od trenutka

Montaza kotaca (slike 3-5)

PriloZeni kotai moraju se montirati prema slici 3, 4i 5.
e Slike 3a-3b: Kit za montiranje kotata-verzija A

Montirati u slijedu: a, b, c,d, e

e Slike 4a-4b: Kit za montiranje kota¢a -verzija B
o Slike 5a-5b: Kit za montiranje kota¢a -verzija C

Montiranje nozice za oslonac (odn. 4)

Nogica od gume se mora montirati kao po SI.6.

35

iskljuéenja.
® Svi p p i SU sa regu tlaka (odn. 7). Aktiviranjem
okrugle ruéke tajuéi u smijeru na satu zarad uvjecanja tlaka,

te u smijeru obmutome od smijera skazaljke na satu zarad smanjenja tlaka),
moZe se tlak zraka podesavati zbog optimalnog koritenja pneumatskog
alata.

® Podedena vrijednost mozZe se oéitavati manometrom (odn. 6).

® Podeseni tlak moZete koristiti na brzoj spojki (odn. 5).

e Potrebno je provjeriti, dali se potreba zraka i maksimalan radni tlak
uporabljenog pneumatskoga alata slaZu sa tlakom nastavijenim na



regulatoru tiaka i sa koli¢éinom zraka, koju stvara kompresor.
e Nakon zavrietka radnog ciklusa kompresor iskljucite, utikaé elektricnog Komp! je p

kabela izvucite iz uti¢nice i ispraznite tlaénu posudu.

4 CISCENJE | ODRZAVANJE

A Pozor!

iti v skladu z veljavnimi drzavnimi

zakoni.

Prije svih radova ¢iScenja i odrzavanja izvucite mrezni utikac.

A Pozor!

t od 1

Pricekajte da se p potp: ohladi O

A Pozor!

Prije svih radova ¢i§cenja i odrzavanja kotao treba rastlaciti.

Stroj i njegove p ite Cistiti

i otrovnim

tekuéinama. Primijenite samo viaznu krpu kadra ste sigumi da ste izvukli

utikaé iz strujne uticnice.

Posiije otprilike 2 sata uporabe po

0 je isprazniti kor

vodu koja

se stvara u spremniku. Prije toga ispraznite sav zrak koristeci se prikljuéenim

dijelom opreme, onako kako je ranije opisano.

Kondenziranu vodu potrebno je svakodnevno ispustati otvaranjem ventila

(odn. 11) (dno tiaéne posude).

A Pozor!

vode ito ne pi

, moze doci do rde u

rezervoaru. Zbog toga se moze smanjiti kapacitet kompresorja, $to

utiCe i na sigurnost njegova djelovanja.

ODLAGANJE kondenzata na otpad treba se izvrSiti u skladu sa brigom
za okoli$ i zakonima koji su na snazi, buduci da se radi o proizvodu

koji zagaduje.

5 MOGUCI PROBLEMI U RADU | ODGOVARAJUCA DOZVOLJENE MJERE ZA POMOC

SMETNJE

UZROK

pomMoC

Smanjena snaga. Ucestalo stavijanje u pogon.
NiZe vrijednosti tiaka.

Provjerite prekomjermnu potroénju zraka ili
moguéa netesna mjesta na spojevima ifili na
vodovima. Moguce je usisni filtar zacepljen.

brive na prikljué . Ocistite ili

zamij‘enite fittar.

Kompresor se zaustavi i nakon nekoliko minuta
ponovo potinje raditi.

Aktiviranje termalne zastite zbog pregrijavanja
motora.

Otistite prohodna mjesta zraka. Prozraéite
prostor.

Nakon viSe pokusaja stavijanja u pogon
kompresor se zaustavi.

Aktiviranje termalne zastite zbog pregrij j
motora (izviatenje utikaca u toku pogona, niski
napon napajanja).

Alctivirait FRTTT

je / iskljuéenje.
Prozracrle prostor Nekoliko minuta pricekaijte,
da se kompresor ponovo stavi u pogon. Uklonite
bilo kakve produzne kabele.

Kompresor se ne zaustavi i sigumosni ventil
se aktivira

Smetnja kod rada kompresora ili kvar tiaéne
sklopke.

Utikaé kabela izvucite iz utiénice i obavejstite
servisno mjesto.

Sve ostale vrste pop

sigurnost te u bilo kojem uzrok'uju p

Jamstvo i popravak.

e J

i servisni centri uz upotrebu originalnih dijelova. Zahvati na kompresuru mogu narusiti njegovu

U sluéaju ostecene robe ili u sluaju potrebe za rezervnim dijelovima, molimo Vas da kontaktirate prodajno mjesto gdje ste kupili proizvod.
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Ta navodila za uporabo skrbno shranite zaradi poznejSe uporabe

Pred zagonom je potrebno skrbno prebratl navodlla za uporabo in
natanéno sledm navodilom v ju. V i glede
obr ta priroénik.

a pe P

Celotno dokumentacijo shranite tako, da lahko vsak uporabnik
kompresorja, vedno poseze po njej.

1 VARNOSTNI PREDPISI

Ta simbol otk skrbno
zagonom mdelka. da bl se Izounil poskowam uporabnika.

prebrati pred

zrak je

A zelo previdno.

zaradi tega je

oblika
rja in njegovil ravnati

pri uporabi Pl

Pozor: Ob izpadu elektncnegz tokainiz tega poslediénega vracanja
napetostnega napajanja, bi lahko zacel kompresor nenadoma delovati.

ZVOCNI TLAK, ki je izmerjen na razdalji 4 m v prostem zvoénem
polju in je naveden na rumeni etiketi, ki se nahaja na kompresorju, je
ekvivalenten JAKOSTI ZVOKA ter je manjsi od 20 dB.

/\ VVSAKEM SLUGAJU

e Kompresor se sme uporabljati samo v okolju (dobro
prezracevanje in temperatura okolice od +5 °C do +40 °C) in nikoli v
blizini prahu, kislin, hlapov ali eksplozivnih ali gorljivih plinov.

e Med kompresorjem in delovnim obmoéjem vedno zagotovite varnostno
razdaljo najmanj 4 metre.

o Ce se med lakiranjem na oblogi zas¢itnega jermena kompresorja pojavija
barva, je to znak, da je omenjena razdalja premajhna.

e \tikad elektricnega kabla vtaknite v vtlcnlco ustrezne oblike, z ustrezno
T tostjo in , ki ustreza velj; red|

® Za elektriéni podal;sevalm kabel uporabite kabel maksumalne dolZine 5 m
in preseka najmanj 1,5 mm?.

® Uporaba daljgih kablov ali adaptel)ev in vec-polnih vtiéev ni priporoéljiva.

® Za izkljuéitev p ja ljaj ljuéno stikalo I/O.
® Za prestavljanje komp vedno [ jajte samo 1 rocaj.
eZa je je potreb P pos!aviti na stabilno in vodoravno

povrino.
/\ VNOBENEM SLUGAJU

e Zratnega snopa nikoli ne usmerjajte proti osebam, Zivalim ali proti
lastnemu telesu (uporabljajte zastitna ocala za zascito o€i pred tujki, ki bi
lahko izstopali iz zratnega snopa)

o Curek tek iz orodja priklj ga na p
sluéaju usmerjati proti kompresorju.

ne smete v nobenem

 Pri odstranjevanju vtica iz mreZne wvtiénice ali pri premikanju kompresorja,
ne vlecite za napajalni kabel.

e Kompresor zastitite pred 3kodljivimi vremenskimi vplivi (deZ, sonce,
megla, sneg).

* Kompresorja ne premikaite, ko je tlaéna posoda pod tlakom.

© Na tlaéni posodi ne lzvajajte nobenih varilnih ali mehanskih del. Ce pride
do napake ali rj; ja, je potrel zamenjati.

* Kompresorja ne smejo uporabljati nepoucene osebe. Otroci in Zivali ne
smejo biti blizu delovnega obmogéja.

® Stroja ne smejo uporabljati osebe z zniZzanimi fiziEnimi, Eutilnimi ali umskimi
sposobnostmi (vkljuéno otroci), ali osebe brez izkusnje ter znanja, razen ce
so one dobile od osebe, ki bo odgovorna za njihovo vamost, nadzorovanje
ali navodila za uporabo stroja.

® Otroke treba je nadzorovati, naj ne igrajo s strojem.

®\/ blizino in/ali na komp ne odlagaijte gorijivih objt
najlona in tkanin.

* Kompresorja ne Cistite z gorijivi i ali topili. Up: ljajte samo
viazno krpo in se pred tem prepri¢ajte, da je vti¢ prikljuénega kabla izvie€en
iz mrezne vtiénice.

e Kompresor je izdelan le za stiskanje zraka in ne sme biti uporabljan za
stiskanje drugih plinov.

e Stisnjeni zrak, ki ga proizvaja ta kompresor, ni uporaben za podroc;a
farmacije, prehrane ali za podroéja bolnisnic, razen po posebnih h

pripravah, prav tako se ne sme uporabljati za polnjenje jeklenk z zrakom

za potapljace.

alip iz

A KAJ NAJ BI OBVEZNO VEDELI

© Ta kompresor je predviden za prekinjajo¢ je, pod pogoji
navedenimi na napisni tablici (tako na primer oznacba $3-25 pomeni
2,5 minut delovanja in 7,5 minut mirovanja), s cimer se izognemo
prekomernemu segrevanju elektromotorja. Ce do tega kljub temu
pride, se avtomaticno aktMra toplotna zaséita za varovanje motorja, ki

pri p ki temperaturi, zaradi p tokovne porabe, avtomatiéno
prekine napajan;e
o V/si P ji sO jeni z tnim ventilom, ki deluje v sluéaju

obratovalnih motenj ﬂacnega stikala ter s tem zagotavl;a varno delovanje.
eRdeta oznaka na indikatorju pritiska kaZe najvidji delovni pritisk
kompresorja. Ne nanada se na nastavljeni pritisk.

e Pred prikljuéevanjem pnevmalskega orodja na cev s(nsn;enega zraka
po s p jem, je p b topajoci zracni tok iz cevi v
vsakem sluéaju prekiniti.

-Uporaba stlsn;enega zraka pri posameznih predvidenih vrstah uporabe

orodje, iranje, pranje s Cistili samo na
vodnl osnovu |td ), zahteva posebna znan;a in v posameznih sluéajih tudi
upost: je ustreznih velj

. Ne pokrivajte odprtin za doved zraka kompresona

" o o o o . * Ne odpirajte kompresorja in ne izvajajte sp na delih p ja.
e Kompresorja ne uporabljajte, ko ste bosi ali z mokrimi rokami ali nogami. Obmite se na pooblaiieno servisno sluZbo.
Montaza podpome nozlce (nap. 4)
SKLOPI(SLIKE 1-2-3 Gumasto podp Kot pc v sliki 6.
1. |Pokrivanje Sasije 10. | Vamostni venti
2. |Tiaéna posoda 11. | Viak za izpust kondenzne vode| 3 ZAGON IN UPORABA
3. |kolo 12. m(“m odétanja | ¢ Primerjati je potrebno ujemanje podatkov iz napisne tablice kompresorja
- —e s podatkl prisoinega omrezja; P e ]
4. |Podpoma nozica 13.|0s i +/- 10 %, glede na nominalno vrednost.
5. |Hitra sklopka (regulirani komprimirani zrak) 14. | Zamasek * Vstavite vtikalo napajalnega kabla v primemo vtiénico, in preverjate, da je
6. |Manometer (nastavijeni tiak je mozno odéitati) | 15. | Somik %Umb LOna nprese ju u_gasnje;,i) en na »O« (OFF).
— — . p je sedaj pripravijen za delovanje.
7._| Tiadni regulator 16. | Malica vijaka ® Pri aktiviranju stikala 1/O, kompresor se pogna in zaéne érpati zrak v
8. |Stikalo za viloplizkiop 17. | Podlozka rezervoar skozi cev uginka.
9. |Transportni rocaj * Ko je doseZena zgornja umerjena vrednost delovnega tiaka (proizvajalec
ga nastavi med postopkom preizkusanja), se kompresor zaustavi.
Zaradi porabe zraka pncne komprmr ponovno avtomatiéno delovati,
03 takoj ko je Z podnja r (razlika med zgornjo in
2 MONTAZA ot dnostj Znasa 2 bara).
e Tlak v notranpsn tlaine posode se lahko odéitava na dodanem
Pred prvi I da celoti! manometru.
A prvim Je nujno o v oK j ionirati po ciklu, dokler se ne
aktmra stikalo /0.

Montaza koles (slikah 3, 4in 5)
PriloZena kolesa je potrebno montirati tako, kot je to prikazano na sliki 3,
4in5.
e Slikah 3a-3b: MontaZa kolesne opreme - razlicica A
Montaza v zaporedju: a, b, ¢, d, e
o Slikah 4a-4b: MontaZa kolesne opreme - razliéica B
e Slikah Sa-5b: MontaZa kolesne opreme - razliéica C
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o Ce zelite kompresor ponovno uporabiti, je pred zagonom potreben ¢akalni
€as najmanj deset sekund, od trenutka izkljuéitve.

®V/si kompresorji so opremljeni s tiaénim reducimim ventilom (nap. 7). Z
aktiviranjem krogliéne rofke (zavriite ga v smeri umega kazalca, da bi
zvisali pritisk a nasproten smeri umega kazalca, da bi ga zmanjSevali), se
lahko zraéni tlak regulira zaradi opti e orodja.

* Nastavljena vrednost se lahko odéitava na manometru (nap. 6).




o Nastavljeni tlak lahko razberete na hitri sklopki (nap. 5).

. Potrebno je preveriti, e se poraba zraka in maksimalni delovni tlak

itsk orodja, s tlakom nastavljenim
na regulatorju tlaka in s koli¢ino zraka, ki jo ustvar]a kompresor

*Po konéanem delovnem vtié
napajalnega kabla iz vtiénice in izpraznite ﬂacno posodo.

4 CISCENJE IN VZDRZEVANJE

A Pozor!

Pred vsemi Cistilnimi in vzdrz
vtikac iz elektricne omrezne vticnice.

A Pozor!

elektricni

i deli

E‘ k da se p! popol ohladi Nevarnost, da se ope-
cete

A Pozor!

Pred vsakim cigcenj in vzdrz jem je potrebno izpustiti tlak v
kotlu.

Stroja in komponent ne Cistite s topili ter z vnetljivimi ali strupenimi
tekoéinami. Preverite ¢e je kompresor izkljuéen iz elektriénega omreZja. Za
¢iscenje uporabljajte le viaZno krpo.

Po pribliZno 2 urah uporabe je potrebno iz rezervoarja za stisnjen zrak
izprazniti kondenz. Najprej izpraznite zrak z uporabo prikijuéka, kot je
opisano zgoraj Izkljuéite kompresor iz elektriénega omreZja.

Kor vodo je p vsak dan izpustiti tako, da odprete ventil za
odvajanje vode (nap. 11) (spodnja stran tlacne posode).

A Pozor!

Ce kondenzirane vode redno ne praznite, Iahko pnde do rjavenja
rezervoarja. Zaradi tega se kap jsa, kar vpliva
tudi na njegovo zanesljivost.

Ker se iztoéena voda smatra kot kontaminent, je potrebno kondenz
ODSTRANITI v skladu z veljavno zakonodajo s podrocja varovanja
okolja.

Komp i

K

pi iti v skladu z veljavnimi drzavnimi
zakoni.

5 MOZNE MOTNJE IN USTREZNI UKREPI ZA NJIHOVO ODPRAVLJANJE

MOTNJA

VZROK

UKREP

Zmanj$anje zmogljivosti. Pogosti zagoni. Nizke
vrednosti tlaka.

Preverite morebitno preveliko porabo zraka ali
morebitna netesna mesta na spojih in/ali na
cevkah. Lahko je zamasen sesalni filter.

Zamenjajte tesnila priklju¢kov. OCistite ali
zamenjajte filter.

Kompresor se zaustavi in po nekaj minutah
samodejno nadaljuje z obratovanjem.

Aktiviranje toplotne zadtite, zaradi pregrevanja
motorja.

Ocistite vstopna mesta zraka na kompresorju.
Prezraéite prostor.

Po vet poizkusih zagona, se kompresor
zaustavi.

Aktiviraj

stikalo vkljué kljué

Aktiviranje toplotne zastite, zaradi preg i
motorja (snetje vtiéa med obratovanjem,
. o )

pi

Prezraclte prostor. Poéakajte nekaj minut, da
pricne kompresot ponovno sam obratovati.
(o] bitne podaljske jal
kabla.

Kompresor se ne zaustavi in aktivira se
varnosini ventil.

Motnja delovanja kompresorja ali napaka na
tiaénem stikalu.

Izviecite vti¢ in poklicite servisno sluzbo.

Vse preostale ukrepe mora]o izvrsiti pooblaséeni centri servisne sluzbe. z uporabo onqmalnlh nadomestnih delov. Zaradi poseganja v kompresor,

lahko , prav tako pa tudi g

gal

Garancija in popravilo.

izgubi svojo veljavnost.

V primeru okvare delov ali potrebe po rezervnih delih se obmite na prodajno tocko, kjer ste opravili nakup.
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Orizze meg a kézikonyvet a jovében valo tanulmanyozashoz

; elétt ol el figyel a és az
alabm utasnasokat Ha kételyei merulnek fel a gép mikodésével
p y a jelen kézikonyvet.

Orizze meg a kézikényvet azért, hogy a kompresszor hasznalata el5tt
barki elolvashassa azt.

1 BIZTONSAGI ELOIRASOK

A Ez a jel felhivja a figyelmet a kézik asa
elott, a testi

A siiritett levegd alkalmazasa veszel{eslehe(, ezérta l(omp';[e'ssmr ésa
iilonleges ivan.

A' alla a komp magatol

A HANGNYOMAS 4 m tavolsagban erdotér nélkiili terben mért er(eke
ik a k , @ sarga cimk
HANGNYOMAS enekevel kevesebb mint 20 dB.

esetén a fesziiltség

/N AMIT TENNI KELL

« A komp t csak ko h (jol Gzés,
kornyezeu homerseklet +5°C és + 40 °C kozott), és soha por, sav,
g6z, robband vagy gy gazj

-Tansabemlnd»ga labb 4 biztonsagi tavolsagot a p

€s a munkaterilet k6zott.
o A lakkozasi miveletek kézben megjelend esetieges elszinezddések a
kompresszor miianyag véddburkolatan azt jelzik, hogy a tavolsag tul kicsi.
e Az elektromos vezeték dugdjat csak olyan halozati csatlakozoba dugja,
mely alkalmas forma, fesziltség és frekvencia szempontjabol, és megfelel
az érvényben |évo eldirasoknak.

eNe tegye kia L dezést az i viszor k (esd, r
kod, ho).
o Ne szall tsaa kompresszon nyomas alatt Iévo tartallyal
o Atartalyon ne vé h éstvagy gépi Meghibasoda

vagy rozsdasodas esetén teljes egészében ki kell cserélni.
o Ne engedélyezze a kompresszor hasznalatat nem képzett személyeknek.
Tartsa tavol a gyerekeket és az allatokat a munkateriilettdl.
. Ez a készilék nem hasznalhato csokkentett fizikai, érzéki avagy mentalis
egekkel rer elyek altal (beleerlve a gyerekeket is),
és 6 hozzaértés hianyaban, hacsak nem egy
a blztonsagukert felelos személy felligyelete alatt vagy annak dtmutatasai
alapjan hasznaljak a készuléket.
A gyerekeket feliigyelet alatt kell tartani, igy biztos tva, hogy nem jatszanak
a késziilékkel.
® Ne helyezzen a kompresszofhoz kozel éslvagy a kompresszona gyulékony
targy vagy ny és ol késziilt ta kat
e Ne tisztitsa a gépet gyulé fol vagy Csak
nedves rongyot hasznaljon és eldtte b!zonyosod]on meg arrol, hogy a dugot
kihizta a halozatl csatiakozobol
oA D szigordan a lé
a gépet semmiféle mas gaztipussal.
e A gép altal eldallitott sir tett levegd nem hasznalhaté gyogyszerészeti,
€éleimiszeri vagy korhazi téren, illetve csak kulonleges efjaras utan, és nem
hasznalhato bavar palackok toltésére.

ez kotddik. Ne hasznalja

/\ TUDNIVALOK

oA k a gyartasa gfelelden a
tanalmazo technikai adat tablan meghatarozott kihagyasi arannyal
mikaodik (peldaul §3-25 azt jelenti, hogy a kompresszor 2,5 percug

® Hasznaljon maximum 5 méter hosszu a
kabel keresztmetszete legalabb 1,5 mm? legyen.

e Nem ajanlatos mas hosszisagu és atmérdjli hosszabb tokat, Ggyszintén
adaptereket vagy elosztokat hasznaini.

® A kompresszor kikapcsolasahoz mindig csak a I'O kapcsolot hasznalja.

oA kompfesszor athelyezésekor mindig és kizarolag fogantyut hasznal;a

mikaodik es 7,5 percig all) azért, hogy ea
tal esét. Abban az , ha ez mégis memoﬁenne mikodésbe Iép
a hovédelem, mellyel a motor rt ik, €s ha a hdmérséklet til magas,

automatikusan megszakitja az elektromos aramot a tilsagos aramfelvétel
miatt.

* A mikodésben 1Evo k ort stabil felszinre helyezze v .

/N AmiT NEM szABAD TENNI

® Soha ne irany tsa a légsugarat személyek, allatok vagy a sajat teste felé
(Hasznaljon védészemiveget, hogy védje a szemét a légsugar altal felvert
idegen testek ellen).

® Soha ne iranyitsa a kompi 10z kapcsoit
folyadék sugarat a kompresszor felé.

® Nem haszndlja a berendezest mezitlab vagy wzes kézzel és labbal.

0l fecskendezett

. Minden kompresszor rendelkezik biztonsagi szeleppel, mely a
es U ése esetén mikdédésbe |ép, ezzel

garantalja a gep biztonsagat.
® A nyc 1 lathato piros rovatka nem a beall tott nyomast, hanem a

tartaly maximalis Gzemi nyomasat jelzi.

e Egy tikus amnak a komp
levegd ére valo ési ml alatt
magabdl a csdbdl torténd levegokiaramlas megszakitasa.

o A s(ritett levegd felhasznélasa a kilénféle eldirt alkalmazasokhoz (felfivas,
pneumatikus szerszamok, lakkozas, tisztitas csak vizalapl tisztitészerrel stb.)

ivanja az érvényes e|6irésok ismereté( és betartasat.

o Ne takarja le a | y lasokat a p

. Ne nyissa ki vagy pmbalja ;avnam agép barmely razet Forduljon az arra

sir tett
é a

sz1

® Ne hizza a a dugd vagy a komp: set e
athelyezéséhez.
- A tart6 labak beillesztése (lasd. 4)
ALKATRESZEK 2-3-4-5a lilessze fel a gumi tartd labakat ahogyan az 6. képen lathato.
1. |Vaz lefedd 10. |Biztonsagi szelep
2. Gtartd 1. L do-csavar a i 3 BEINDITAS ES UZEMELTETES
: Manométer (le lehet olvasni a o Ellendrizze, hogy akc adatokmege: ek-e
3. |Kerék 12 ogy gyezn
— [, az dataival; a névértékhez képest +/- 10%-0s
4. |Tartd labak 13. [Tengely feszilltségvaltozas megengedett.
5. a présiég) 14. | Dugd e llessze be az a abel dugodjat a megfeleld konnektorba ellendrizve,
6 Manométer (e lehet olvasni a beallitott 15. | Csavar hogy a kompresszoron elhelyezett IO felirati kapcsolé az “O" (OFF)
5 3 helyzetben van, vagyis kikapcsolva.
7. | Nyomasszablyozo 16. | Anyacsavar o Ekkor a kompresszor készen &ll az izemeléshez.
m = e Az I/O kapcsolot mikédésbe helyezve a komp or, a ocs6von
L m = - L keresztil levegdt kezd pumpalni a tartalyba. )
9. | Szl fogantyd * A kompresszor ledll ha eléri a (gyano éltal) beall tott felsd nyomasértéket.

2 OSSZESZERELES

AAZ.A .

A kerekek felszerelése (3-5. abra)
A mellékelt kerekeket a 3-5-es kepnek megfelelden kell felszerelni.

elétt &ssze kell szerelni a késziiléket!

* 3a-3b. abra: Kerékké A verzio
Sorszamozott osszuzereles ab,c, de

e 4a-4b. abra: Ki B verzio

e 5a-Sb. abra: Kerékké 6 C verzid
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A levego felh beindul mikor
a nyomas leesik a beall tott also enekre (2 bar az also és a felsd érték
kozott).

e A tartalyban |étrejott nyomast a n érd ora leoh | lehet
ellendrizni.
* Az emlitett automatikus folyamat szerint mikodik tovabb a p or

amig az IO kapcsold be van kapcsolva.
e A kompresszor ismételt beinditasaval varjon a kikapcsolastol szam tott
legalébb 10 masodpercet.
© Minden kompi or a alyzo van (lasd.
7). A kiaramlo Ievego nyomasat a nyrtott kezelogomb elford tasaval
szabdlyozhatjia (Az o6ramutatd il
kapcsoldt a nyomas ndvelhetd, illetve az 6

6 iranyanak oen




csokkenthetd).

® Abeall tott ny értéket a érd oran

orizheti (lasd. 6).

® A beall tott nyomast a gyorskuplungon (lasd. 5) lehet levenni.

4 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

e Ellendrizziik, hogy a h alni kivant p tikus c
levegé fogy: a imalis iizemi ny megegyezik-e a Figyelem!
nyomasszabalyzon beﬂ"""“ ;‘ as értékével és a komp Tisztitas és karbanartasi kalatok el6tt kihtizni a halozati lak
altal kibocsatott levegd Vi 1 zo6t.

* A munka befejeztével all tsa le a gepet huzza ki a halozati csatlakozot és
uritse ki a tartalyt.

A Figyelem!

Varja meg amig a tomoritd teljesen le nem hiilt Megégetés veszélye

A Figyelem!

A kazant minden tisztitasi és
kiilire tenni.

nél-

el6tt ny

Ne tlszt tsa a gépet és annak tartozékait oldoszerekkel gyulékony vagy
) ar csak egy meg rongyot hasznaljon, miutan
ellenonzte hogy a gép aramtalan tva van. Kb. 2 oras hasznalat utan le kell

driteni a tartalyban vizet. E fujassa ki telj a
levegét a ot seg tségével, az el6z6 1 leirt modon.
A vizet le kell dni a | dé szelep (lasd. 11)

(nyométartaly padiéoldala) kinyitasa altal.

A Figyelem!

A le nem iiritett kondenzviz a tartaly korrézidjat okozhatja, csokkentve
annak urtanalmat és blztonsagos hasznalataL
A iz az érvény Iévé torvények és a
korny édelmi s: k betartasa mellett kell, hogy térténjen,
mivel kornyezetszennyezé anyagrol van szo.

A kompresszort a helyi
megsemmisiteni.

torvények altal

5 LEHETSEGES RENDELLENESSEGEK ES AZ EZZEL KAPCSOLATOS MEGENGEDETT EAVATKOZASOK

A szivoszird esetieges eltémddése.

RENDELLENESSEG 0K BEAVATKOZAS
1y csokkenése. Gyakori bei Tlsa nagy teljes tmény elvarasok. Ellenonue az eseﬂeges sznvargast a
Alacsony nyomasértékek. Szivargas. knal és a csow: él

Cserélje a csatlakozasok tomitését, tiszt tsa
meg, vagy cserélje a szlrdt.

A kompresszor ledll, majd néhany percen belil
magatol elindul.

Hévédelem uzembelépése a motor
tulmelegedése miatt.

Tisztitsa a vezetékek légjaratait. Szelldztesse
a helyiséget.

y beinditasi utan a Hévédelem uzembelépése a motor Szelldztesse a helyiséget. Varjon néhany percet
kompresszor leall. tulmelegedése miatt ( halo ésa p atol beindul. Tavolitsa el
kikapcsolasa menet kézben, gyenge az g p itd
tapfesziiitség).
A p! or nem &l le és mikodésbe 1ép a Komp: or szabalytalan mikodése vagy a Hizza ki a ot és ljon a
biztonsagi szelep. nyomaskapcsold lizemzavara. szervizhez.
Minden egyéb b az engedély Vevészolgalatoknak kell elvégezniiik, eredeti alk k igényl 1. Ha a gépen mod: k
végez, az k ja a bi. got, es érvényteleniti a k iat
Jotallas és javitas.
Potalkatrész igénylése, ill. hibas termék esetén kérjuk, hogy vegye fel a k azzal az érté i ponttal, ahol a vasarlas tortént.
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Ulozte tuto prirucku s pokyny pro pouziti na vhodném misté, abyste ji mohli kdykoli pouzit.

Pred pouzitim si pozorné prectéte pokyny pro obsluhu a dodrzujte
nize uvedena upozornéni. V pfipadé pochybnosti o fungovani zarizeni
pouzijte tuto pfirucku.

Ulozte veskerou dokumentaci které budou

tak,

aby osoby,
t, si ji mohly kdykoli

pr

P

1 BEZPECNOSTNi NORMY

A

P

Tento symbol upozomuje

na varovani, lderaJe nutno si pred zahajenim
pﬂce s pnstrojem predesio pri

pozorné precist, aby zranéni

a forma energie. Prdo pri
velmi opatm

Pozor: Po vypadku proudu a nasledném zapnuti napéti by mohlo dojit
k nahlému spusténi kompresoru.

Hodnota AKUSTICKEHO TLAKU nan_)éiené ze 4 metru ve volném poli
se rovna hodnoté AKUSTICKEHO VYKONU uvedené na zlutém $titku,
ktery je umistény na kompresoru, méné nez 20 dB.

/\ DOVOLENE UKONY

e Kompresor Ize pouzivat pouze ve vhodném prostiedi (s dobrym
vetramm, o (eplote vzduchu mezi +5°C a +40°C) Nesmi byt pouzivan
za pl prachu, kyselin, vypart, vybugnych nebo vznétlivych
plyndi.

e DodrZujte vZdy bezpeé
kompresorem a pracovistém.

alné 4 metry) mezi

 Pfi praci s kompresorem je tfeba mit vZdy fadnou obuv a suché nohy a ruce.

« Pii vytahovani ze zasuvky nebo pfi pfesouvani kompresoru netahejte za
elektricky pripojovaci kabel.

« Nevystavujte kompresor atmosférickym viivim (dést, slunce, miha, sn h).

« Nepremistujte kompresor, pokud je v nadrZi tlak.

« Neprovadéjte Zadné mechanické zasahy ani nesvarujte nadrz kompresoru.
Pri zjisténi vady nebo koroze na nadrzi je teba ji vyménit za novou.

. Nedovolte aby kompresor pouzwaly nezkusené osoby. Zajistéte, aby se

i prostoru hybovaly déti nebo zv fata.

. Spoh'eblc neni uréen k pouzwam osobaml (vceme déti), které meu
omezené fyzické, smyslové nebo mentaini schopnosti nebo které neméji
dostatek zkudenosti a poznatkil o jeho pouZiti, kdyZ nejsou ped dozorem
osoby odpovédné za jejich ¢nost nebo jestli je tato osoba nepoutila
0 0 bezpeéném pouZiti spotfebice.

« Na déti dohlidejte, aby jste se ujistili, Ze se se spotiebicem nebudou hrat.

« Nepokladejte hoflavé pfedméty nebo pfedméty z umélé hmoty €i tkaniny
do blizkosti kompresoru nebo na néj.

« Necistéte kompresor za pomoci hoflavych kapalin nebo redidel. PouZivejte
pouze vihky hadr a zajistéte, aby pfipojovaci kabel byl vypojen ze zasuvky
elektrického proudu.

« Kompresor pracuje vyhradné se stiatenym vzduchem. NepouZivejte jej
pro Zadny druh plynu.

e Stlaeny vzduch, vyproduk y timto ke , nelze pouZivat
vp inarském, far ickém a zdravc sektoru (je to mozné
pouze po provedeni paffiénych Uprav) a nelze jej pouZivat pro pinéni
potapééskych lahvi.

/\ CO JE TREBA VEDET

e Tento kompresor je vyroben tak, aby fungoval prerusované v pomeru

e Pokud se pfi stf kani barvy d barva na Y kryt F
vzdalenost pracovisté od kompresoru pr li§ mala.

e Zasuvka, do které je zapo;ena zastrcka elek(ru:keho kabelu musi
odpovidat svym tvarem, nap

. Pnuzrvene maximalné 5 metrl dlouhy prodluzovacu elekmcky kabel, jehoz
prifez nesmi byt mendi nez 1 5 mm?.

« Pouziti del3iho prodiuZovac ho kabelu, adapténi ¢i vicenasobnych zasuvek
nedoporuéujeme.

« VVZdy pouZivat spinat 'O pro vypnuti kompresoru.

« Pro presun kompresoru pouZivejte vyhradné pfislusny pojezdovy Uchyt.

e Zapnuty kompresor musi byt poloZen v horizontélni pozici na stabilni
podioZce.

e

/\ NEDOVOLENE UKONY

« Nemifte nikdy proud vzduchu na osoby, zvifata nebo proti sobé (pouZivejte
ochranné bryle pro chranéni oti pred vniknutim cizich téles, které by se
proudem vzduchu mohly dostat do ovzdusi).

e Nemifte nikdy kapalinu, stf kajici z napojeného naradi,
kompresor.

smérem na

na Stitku s t adaji (napf. $3-25 znamena 2,5
minut provozu a 7,5 minut prestavky) a anilo se tak prilisné
zahrati elektrického motoru. Motor je vybaveny tepelnym ochrannym
spinatem, ktery automaticky prerusi privod elektrického proudu, pokud by
doslo k pf lisnému zvyseni teploty pfi odbéru proudu.

« V3echny kompresory jsou vybaveny pojistnym ventilem, ktery v pfipadé
$patného fungovani presostatu zasahne a zaruéi tak bezpeény chod

kompresoru.
 Cervena znatka na tlakoméru od jena alni provozni tlak nadrze.
Netyka se nastaveného tlaku.

* Pii montazi pneumahckeho naradi na hadxa se stlatenym vzduchem,
prodt rem, je bezp ¢né nutné zastavit vystup
vzduchu z hadlce

o Pfi pouZiti stiateného vzduchu pro rizné Géely (nafukovani, prace s
pneumatickym nafadim, stfikani barvy, myti Cisticimi prostiedky s obsahem
vody apod.) je tfeba znat a respektovat predpisy pro jednotiivé pfipady
pouziti.

 Nezakryvejte

oK t

p

Vé otvory na

irejte a nepr )
na autonzovany technicky servis.

P

u.
na ném Zadné zmény. Obratte se

Tl (obr.1-2-3-4-5)

Montaz oporni nohy (odk. 4)
Opoma noha (pryZova) se musi namontovat podle ilustrace na obr. 6.
3 ZAPNUTI A POUZITI

. anontune koletka a opérnou nozku (u nékterych modell pfisavky) podie
Zenych pokynu.

1. 10. | Pojistny vensil
2. |Tlakova nadrz 11. |Vypoustéci Sroub kondenzatu
o Manometr (tiak tlakove nadoby
3. |Kolecko 12| s bt odecten)
4. | Opoma noha 13. |Naprava
5. | Rychlospojka (regulovany stladeny vzduch) | 14. |Vicko
LM&W(MMM&EW 15. |Sroub s matici
7. |Regulator tiaku 16. |Matice
8. |Spinaé VO (Za-ivypinad) 17. |Podlozka
9. |Prepravni rukojef
2 MONTAZ
Pred uvedenim do provozu musi byt pfistroj nezbytné kompletné
smontovan!
Montaz kol (obr. 3, 4a 5)

PriloZena kola musi byt namontovana podie obr. 3 - 5.
e Obr. 3a-3b: Souprava pro montaz koles - verze A.

Montaz v pofadi: a, b, ¢, d, e

Obr. 4a-4b: Souprava pro montazZ koles - verze B.

Obr. 5a-5b: Souprava pro montaZ koles - verze C.
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« Zkontrolujte, jestli Udaje na vy im  Stitku p 1 zodpovidaiji
idajim elektrické s t&; je povolena zména napéti +/-10% vzhledem na
nominalni hodnotu.

e Vsuiite vidiici napajac ho elekirického kabelu do vhodné zasuvky,
zkontrolujte, jestli je tiaé tko I/O, které sa nachazi na kompresoru v poloze
vypnuti, na «O» (OFF).

« Nyni je kompresor pfipraveny k provozu.

« Stisknutim vypinae 'O se kompresor uvede do chodu, bude cerpat
vzduch a vhanét ho pfes privodni rouru do nadrze.

« Pfi dosaZeni horni nastavené hodnoty (zadané vyrobcem ve fazi kolaudace
stroje) se kompresor zastavi.

Jakmile kompresor dosahne dolni nastavenou hodnotu (2 bary mezi horni
a dolni hodnotou), tak se automaticky opét spusti.

« Hodnotu tiaku v nadrzi Ize kontrolc/vat na pridruzeném manometru

e Kompresor bude y pok it v ouvi cyklu, dokud
nestisknéte tia¢ tko I'O.

eMezi vypnutim kompresoru a jeho novym spusténim musi uplynout
alespon 10 vtefin.

* Vechny p y jsou vyb ventilem tlaku vzduchu
(odkaz 7). Pomoci kulateho tlac tka pii otevrenem ventllu Ize regulovat
tlak vzduchu a t praci s di
ve sméru hodinovych ruéicek se tiak zvydi a ve smére proti otaceni




hodinovych ruéicek se znizi).

« Nastavenou hod Ize za pomoci

u (odkaz 6).

« Nastaveny tlak Ize Zjistit na rychlospOJce (odkaz 5)

) jestll je P

i provozni tlak

oZ j

tlbllm s tlakem nastavenym na

J]
regulatoru tlaku as

ym z kompresoru.

e Po prace s komp stroj
elektrického napéti a vypustte vzduch z nadrze.

, odpojte ze sité

4 CISTENi A UDRZBA

A Pozor!

Pred vSemi Cisticimi a idrzbarskymi pracemi vytahnéte sitovou zastré-
ku ze zasuvky.

A Pozor!

Pockejte, aZ se p z ochl

A Pozor!

Pred véemi Cisticimi a udrzbovymi pracemi ucinit tlakovou nadobu
beztlakou.

Pro ¢isténi kompresoru a jeho souéasti nepouZivejte fedidla, hoflavé nebo
toxické kapaliny. PouZivejte jen vihky hadr a nezapomeiite odpojit kabel ze
zasuvky elektrického proudu.
PiibliZné po 2 hodinach préace je tfeba vypustit kondenzovanou vodu, ktera
se vytvonla v nadrzi. Vypustte nejdfive véechen vzduch pomoci pfipojeného
podle vyse t ého postupu.
Kondenzacnl vodu je tieba kaZdy den vy
ventilu (odkaz 11) (spodni strana tlakové nédoby).

A Pozor!

yp voda muze byt pncmou koroze uvnitf
nadrze a omezit tak jeji vyk a ohrozit b

LIKVIDACI kondenzované vody provadejte v souladu s platnymi
normami pro ochranu Zivotniho prostiedi, jelikoz se jedna o znecist'ujici
latku.

odvo 0

Likvidace kompresoru musi byt provedena v souladu s nafizenimi
predmétné mistni normativy.

5 MOZNE PORUCHY A POVOLENE ZASAHY

PORUCHA

PRICINA

ZASAH

Snizena vykonnost. Casté spousténi. Nizké
hodnoty tlaku.

Prehnané poZadavky na vykonnost, zkontrolujte
pripadné Gniky ze spojli a/nebo hadic.
Pravdépodobné je znetitény odsavaci filtr.

Vyméiite tésnéni u spojl. Vytistéte nebo
vymérite filtr.

Kompresor se zastavi a po nékolika minutach
se sam spusti.

Zasah tepelné ochrany z divodu prehrati
motoru.

Vytistéte prichod vzduchu v odvadéti.
Vyvétrejte mistnost.

Kompresor se po nékolika pokusech o spusténi
zastavi.

Zasah tepelné ochrany z divodu prehrati
motoru (vypojeni ze zasuvky béhem chodu,
nedostateéné napajeci napéti).

Stisknéte spinaé zapinaniivypinani. Vyvétrejte
mistnost. VyEkejte nékolik minut a kompresor se
sam spusti. Vyluéte pfipadné prodluZovaci éasti
napajeciho kabelu.

Kompresor neize zastavit a zasahne pojistny
ventil.

Nespravny chod kompresoru nebo rozbity
presostat.

Odpojte ze zasuvky a obratte se na servisni
centrum.

Zasahy, é v této tabul
shradni dily. Jakykoli neodb
Zaruka a opravy.

provadét vyhradné autorizované Technické servisy, které si v pfipadé potreby vyzadaji originalni
y zasah muze byt nebezpecny a v kazdém pfipadé rusi zaruku na pfislu$ny kompresor.

Viyskytne-li se vadné zboZi nebo nutnost dodat nahradni dily, obratte se prosim na prodejce, u néhoz jste zboZi zakoupili.
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Uschovajte tato prirucku s pokynmi na obsluhu pristroja tak, aby ste mohli do nej kedykofvek nahliadnut

Pred pracou s kompresorom si pozorne precitajte navod na pouzitie a
dodrzujte nasledovné upozornenia Ak mate pochybnosti o prevadzke,
pozrite sa do prirucky.

Uschovajte celt dokumentaciu tak, aby kazdy kto pouziva kompresor,
mohol do nej kedykofvek nahliadnut.

1 BEZPECNOSTNE NORMY

* Nefahaijte napajaci kabel pri vypinani vidlice, zastréky zo zasuvky alebo pri
prestvani kompresora.

® Nenechavajte pristroj vyst y ickym vply (dazdu, sinku,
hmie, snehu).

® Neprevazajte kompresor s nadrZou pod tiakom.

o Nevykonavajte zvaranie alebo mechanické prace na nadrzi. V pripade
zavad alebo korozii sa doporuéuje kompletne vymenit nadrz

* Nedovolte pouzivaf p wm a y
Defom a zvieratam zabrarite pristup do pracovnej zony.
. ic nie je urfeny, aby ho pouZivali osoby (vratane deti) s

Tento symbol znamena q)ozam ia, ktoré si treba pozo mepteenx'
A *ozzenehpmmvzt‘vyrobok,zbysapmdlslo
tirazom uzivatefa.
ceny vzduch je iona &na forma energie, preto pri
A zivani komp a prislus iev je nutné venovat’ maximalnu
pozormnost’

Pozor: P sa moze cinne uviest do p y v pripade
black-outu (vypadku pridu) a nasledovného obnovenia napatia.
Hodnota AKUSTICKEHO TLAKU z 4m vo vofn poli je

rovnaka ako hodnota AKUSTICKEHO VYKONU uvedena na zltom
oznaceni umiestnenom na kompresore, menej ako 20 dB.

/\ ¢EoTREBAROBIT

-Kompresor sa musi pouzivat vo vhodnom prostredi (dobre
| di v. .od+5°Caz+40°C)a

obmedzenyml fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi schopnos(’aml ani
ktoré nemaju dostatok skisenosti a poznatkov o jeho pouZivani, ak nie st
pod dozorom osoby p j za ich ¢nost alebo ak neboli touto
osobou pouéené o bezpe¢nom pouZivani spotrebica.

e Davajte pozor na deti, aby ste sa uistili, Ze sa so spotrebi¢om nebudui
hrat.

© Nekladte horfavé predmety alebo nylonové a latkové predmety do blizkosti
alalebo na kompresor.

o Necistite strojné zariadenie s horfavymi tekutymi prostriedkami alebo
riedidlami. PouZivajte jedine navihéen( utierku a presvedite sa, ¢i ste
vypojili vidlicu, zastréku z elektrickej zasuvky.

® PouZivanie je uzko spojené so stlatenym vzduchom.
NepouZivajte strojné zariadenie pre Ziaden iny typ plynu.

e Stlateny vzduch, vyprodukovany tymto strojnym zariadenim, sa nemoze
pouZivat vo farmaceutickom, potravinarskom alebo v nemocniénom
sektore bez $pecidlneho upravenia a nesmie sa pouZivaf ani na pinenie

a omb.

mkdy sa nesmle pouzrva(’ v pragnom a k pr v pl
s vyparmi, s vybusnymi alebo horfavyml plynml.

® \/Zdy dodrzte bezpeéni vzdialenost, aspoi 4 metre, medzi kompresorom
a pracovnou zonou.

. Pnpadne sfarbenia, ktoré sa mozu vyskymut' na ochrannych krytoch

p u pocas lak ich prac, p ju na prili§ blizku
vzdialenost.
® Zasurite vidlicu, zastré! ického kablu do z& ,,vhodnej codoformy,
napétia a frek ie a j, zhodnej s ymi pravnymi

® PouZivajte prediZovacky elektrického kablu s maximalnou dliZkou 5 metrov
a s prierezom kablu nie mensim ako 1,5 mm?.

* Nedoporuéuje sa pouZivat prediZovacky odlidnych diZok a prierezov, ako
aj adaptéry a multizasuvky.

® Na vypnutie kompresora pouZivajte vZdy a vylu¢ne prepinac L'O.

® Pri prestivani kompresora pouZivajte vZdy a jedine rukovat.

e Kompresor vo funkénej prevadzke musi byf umiestneny na stabilnej
podioZke a v horizontalnej polohe.

/\ o saNESMIE rosit

® Nikdy nenasmerujte prud vzduchu na osoby, zvierata alebo

/\ ¢o TREBA VEDIET

* Tento kompresor je vyrobeny pre prevadzku so vztahom prerusenia,
Specifikovanym na s$titku s technickymi udajmi (napriklad: S3-25
znamena 2,5 mindt pracovnej ¢innosti a 7,5 minut prestavky), aby sa
predislo nadmemému prehriatiu elektrického motora. V pripade, Ze by sa
vyskytlo prehriatie, zasiahne tepelna ochrana, ktorou je motor vybaveny
a automaticky sa prerusi privod elektrického pridu, ked je teplota prili§
vysoka z dévodu nadmemého absotbovama pridu.

o Vietky komp v su vyb: poistnym ventilom, ktory zasiahne v
pripade pra o] ia p a tym zaruéi bezpeénost
stmjneho zariadenia.

o Cervena znatka na manometri oznacuje maximalny pracovny tiak nadrze.

Nepredstavu;e nastaveny tlak.
e Pocas opera POj ického pristroja na rirku stiateného
dodavaného z pi , je absolitne doleZité prerusit prud

vzduchu vo vystupe zo samotnej nirky
® Pouzitie stlaceneho vzduchu na iné Ucely ako boli navrhnuté (napr.

viasiné telo (pouZivajte ochranné okuliare na ochranu oéi proti vnlknuhu
cudzich telies, nadvihnutych pridom vzduchu)

® Nikdy nenasmerujte prud tekutln zp h nastrojov,
na na kompraor

© Nikdy nemampuluﬁe s pristrojom holymi nohami alebo s mokrymi rukami a
nohami.

fuk pnet ické nastroje, lakovanie, umyvanie s Cistiacimi
prostnedkamn len na baze vody, atd.) si vyZaduje znalost a redpektovanie
noriem, platnych v jednotiivych pripadoch.

® Nezakryvajte é otvory na komp X
® Neotvarajte alebo nepos ujte komp! v Ziadnej jeho Casti. Obratte
sa na autori: é servisné

KOMPONENTY (obr.1-2-3-4-5)

-

Montaz opornej nozicky (odkaz 4)

Opoma nozicka (gumena) sa musi namontovat podra ilustracie na Obr. 6.

3 SPUSTENIE DO PREVADZKY A POUZITIE

* Skontrolujte, ¢i (idaje na vyrobnom §t tku kompresora zodpovedaiji udajom
elektrickej siete; je povolena odchylka napétia +/-10% vzhladom na

nominalnu hodnotu.

Rychlospojka (regulovany stlaceny vzduch) | 14. |Viecko

® \/surite zastréku napa;aeleho elektrického kabla do vhodnej zasuvky (obr.

ole|~]|o|ala| o]~

6), pricom sa uistite, Ze tlagidlo 'O sana pi jev
Manometer (nastaveny tlak sa da odéitaf) | 15. | Skrutka s maticou polohe vypnutia, teda na «O» (OFF)
Regulator tiaku 16. |Matica . Teraz Je kompraor pripraveny na pouZitie.
Eo— e Sodioz . 1/0 sa komp spusti, pricom bude ¢erpat vzduch a
Bepinet m (lezﬂﬁ ) 17 vhariat ho cez privodnd riru do nadrZe.
Transporind rukovat ePo dosiahnuti hornej kalibrovacej (r j vyrob pri
kolaudaénej faze), kompresor sa zastavi.
oy Zzitkovanim vzduchu sa kompresor automaticky znova uvedie do chodu,
2 MONTAZ ked sa dosiahne doina kalibrovacia hodnota (2 bary medzi hornou a dolnou

: Pred i do prevédzky pristroj bezpodmiened
zmontovat!

Montaz kolies (obr. 3, 4a 5)

PriloZené kolesa sa musia namontovat podfa obrazku 3 - 5.
e Obr. 3a-3b: Stprava na montaz kolies - verzia A

MontaZ v poradi: a, b, ¢, d, e

e Obr. 4a-4b: Stprava na montaZz kolies - verzia B
e Obr. 5a-5b: Stprava na montaZ kolies - verzia C

hodnotou).

e Tlak, pritomny vo vnitri nadrZe, je mozné kontrolovat prostrednictvom
odéitavania na priloZenom manometre.

oK bude aL i pokradovat v uvedenom cykle, aZ kym
nestlat te vypina¢ L'O.

® Ak sa poZaduje znova spustit kompresor do prevadzky, pockajte aspori 10
sekund od momentu vypnutia predtym ako ho restartujete, znova uvediete
do chodu.
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® \/Setky kompresory st vybavené redukénym venhlom tlaku vzduchu (odkaz
7). Pésobenim na rukovat pri im v smere
hodinovych ruéiiek sa tiak zvysi a v smere proti otacanlu hodinovych
ruéiciek sa zniZi) je mozné regulovat tﬂak duchu takym sposobom, aby
sa o najlepsie vyuZivali pnet i j

® Nastavend hodnotu ;e mozné overit pomocou manometra (odkaz 6).

* Nastaveny tiak sa méZe odoberat cez rychlospojku (odkaz 5).

e Skontrolujte, &i st spotreba vzduchu a maximalny prevadzkovy

4 CISTENIE A UDRZBA

A Pozor!

Pred vietkymi Cistiacimi ate kabel zo siete.

A Pozor!

tlak pneumatického nastvola, ktory ma byt' pouzlty, patibilné s . P . P—— ~
nastavenym tlakom na reg etlakuas a éh :élenisa » kym je v dpine vy v po-
vzduchu z kompresoru.

® Po ukonéeni prace zastavte strojné odpojte d vidlicu,

zastréku a vyprazdnite nadrZ.

A Pozor!

Pred vietkymi Cistiacimi a Gdrzbovymi pracami zbavit kotol tlaku

Nedistite pristrojové zariadenie a jeho komponenty riedidiami, horfavymi
alebo toxickymi kvapalinami. PouZite vyluéne navihéenl utierku, aviak
najprv sa presvedcte, i je vidlica vytiahnuta z elektrickej zasuvky.

PribliZne po 2 hodinach pouZivania kompresora je treba vyprazdnit
kondenzaénu vodu, ktora sa vytvara v nadrzi. Najprv pomocou pripojeného
prislusenstva vyprazdnite vietok vzduch podfa toho, ako je uvedené
vysdie.

Kondenzovana voda sa musi denne vypustat otvorenim odvodiiovacieho
ventilu (odkaz 11) (na spodnej strane tlakovej nadrze).

A Pozor!

Ak sa kondenzovana voda nevypusti, méze korodovat' nadrz, ¢im sa
obmedzu ]e] objem a ohvozu ]e] bezpecnost.

Likv paliny sa musi odvadzat v zmysle
platnych zakonov na ochranu Zivotného prostredia, nakofko sa jedna
o produkt, ktory znecistuje Zivotné prostredie.

Kompresor musi byt zlikvi
krajiny.

y podfa predpisanych noriem danej

5 MOZNOST VYSKYTNUTIA SA ANOMALIiA RELATIVNE ZASAHY, KTORE SU DOVOLENE

ANOMALIA

PRICINA

ZAKROK

Nizke tiakové hodnoty.

Znizenie vykonnosti. Casté spustenia sa chodu.

Prili§ velka poZiadavka na vykonnost alebo
vyskytnutie sa pripadného unikania zo spojov
alalebo potrubi. Je mozné, Ze sa jedna aj o
upchatie nasavacieho filtru.

Vymeiite tesnenia v spojoch. Vyistite alebo
vymerite filter.

Kompresor sa zastavi a po par minttach sa
rozbehne sam od seba.

V désledku zasiahnutia tepelnych ochran
dochadza k prehriatiu motora.

Otistite vzduchové prechody na dopravniku.
Vyvetrajte miestnost.

Kompresor sa zastavi po niekolkych pokusoch
o rozbehnutie sa.

V dosledku zasiahnutia tepelnej ochrany
dochadza k prehriatiu motora (vypojenie vidlice
potas chodu, nedostatoné napajacie napétie
stroja).

Uvedte do ginnosti vypnuty vypinaé chodu
prevadzky Vyvetrajte mlesmosf Pocka;te

> mintt a komp k
znova uvedie do chodu. Odsirame pripadné
prediZovacky napajacieho kablu.

Kompresor sa nezastavi a zasiahne poistny
ventil.

Nespravne fungovanie kompresora alebo
pretrhnutie, prerudenie presostatu.

Odpojte vidlicu, zastréku a obrétte sa na
servisné stredisko.

Akekol’vek me zasahy mt)sl vykonavaf personal z autonzovanych Servi
t a

zar moze narusit' b

Zaruka a opravy.

a ml.m od ie originalnych nahradnych dielov.
pnpade rusi plati p- j zaruky.
prosim predajcu, u ktorého ste tovar zakdpili.

V pripade chybného tovaru alebo pri poZiadavke na nahradné diely
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CoxpaHsiiTe AaHHOe PYKOBOACTEO B TEYEHWe BCEro nepuoaa 3KCnyataumu KoMnpeccopa

Mpexae 4em NPUCTYNMUTD K yaTauum pa, BHUMA
u3yuute [ Py Bo. Takke obpawawtecb K Hemy npu
BO3SHMKHOBEHWM BOMPOCOB BO BPeMs IKCMNyaTaLum arperara.
XpaHWTe pyKOBOACTBO B AOCTYNHOM Ans aunn
MmecTe.

1 TPEBOBAHMSA TEXHUKK BE3OMACHOCH

e PaBortatb Ge3s sawuTHoi oDysM, kacaTbcs paboTalowero komnpeccopa
MOKDBIMW PYKEMW WINK HOramu.

® Pesko fepraTb 3nexT] X KOMT D U3 CETH,
WAM TRHYTb 38 HETO, NbITAACH CABKHYTH KOMNPECCOP ¢ MEcTa.

e Oc KoMnp p noag 3aencTsnem  Heor HbIX
ar Vi (ooxab, Np COMNHEYHbIE My4n, ryman CHer).

 [epesosuTb KOMNPECCOP ¢ MECTA HA MECTO, He cBPOCHB NPEABaPUTENBHO
[ABNeHUe U3 pecusepa.

Bo " yuep6a © [POM3BOANTL MEXSHMYECKWA DEMOHT WNW CBapky pecusepa. [lpu
A Ao Havana paborel C y “ po! iHTe NaHHbIe obHapyxeHun edeKToB Unu PP meTanna Heob
TpeGosanms. €0 NOMHOCTLIO 3aMEHUTB.
® [lonyckatb k paSote ¢ ¥ MNW HEOMbITHBIMA
Coateui Bo3ayx norevuranuo onaces, 6ynste He Te X KOMNPECCOpY AETAM W KHBOTHEIM.
npu paGore ¢ PY K Hemy.  MpuBop He np ana noabMK (BKNIOYAR AeTeil)
¢ orpa PHBIMA  MNIM  YMCTBEHHBIMK
5 CNOCOGHOCTAMM MNK npu OTCYTCTBMM ONbITA W SHAHWI; 38 UCKMKYEHUEM
yasTe npu BCeTMM
ero pabory cnyyaes, Kora NMUO, OTBETCTBEHHOE 3a X GesonacHocTh, HabnogaeT sa
aABTOMATHYECKM. HAMM UNK A3ET UM MHCTPYKUMMW NO NPUMEHEHMIO Npubopa.
3nauerme AKYCTMMECKOTO [JABMEHWS, wamepenoro Ha 4 m  * HeoGxogumo creuTh, 4ToGLl AETH He Wrpank ¢ NpuGopoM.
s a none, AKYCTMYECKOW  ®Pasmewats pagom ¢ peccop nerko 80 o,
MOLLUHOCTH, 0603Ha4eHHOM Ha KENTOM STMKETKE, PACMIONOKEHHON Ha NPEAMETH WM KIACTL Ha Kopiyc peccopa wayy Lo "
Komnpeccope, muHyc 20 dB. ADYIUX NIETKO BOCNNAMEHSIOLMXCA TKAHEN.
elpoTpate  KOpMYC  KOMMPECCOpa NErko  BOCMMAMEHAIOWMMMCA
KuAKOCTAMM. MONbSyHTECh UCKT W B BOgE

/\ nNPABUNA PABOTBI

P P P P Py
npu Temnepartype ot +5°C go +40°C. B Bo3ayXe NOMEWEHNA HE AOMKHO
COfiEpPXaTbC NbINK, NapoB KWCNOT, B3PbIBOONACHLIX WNM NErKo

AL W WIH rasos.

o BesonacHoe paccToaHWE OT paboTanLero KOMNPeEccopa — He MEHEe 4 M
[0 MECTA OCHOBHOM PaboTbl.

© Ecnu Gpoi3mi pacnbinsemoil Npu NOMOLLM KOMNPECCOpa Kpackv nonagatot
Ha 3ALMTHLIA KOXYX PEMEHHOTO MPWBOAA, SHAYMT KOMMPECCOP CTOWT
cnULWKOM 6nusko k mecTy paboTbl.

® CeTeBoit NS BANKK 3neK COOTBETCTBOBATL

He 3aby/bTe NPEABAPUTENBHO OTKMIOYMTL KOMNPECCOP OT INEKTPOCETH.
 /icnonb3osath KOMNPECCOP AN CKATUS MHOTO rasa, KPOME BOSAYXA.
o [lakHbiil KOMNpeccop paspaboTaH TOMbKO ANA TEXHWYECKUX Hywad. B

€t No (hopme, HaNPSXEHUIO, YACTOTE U COOTBETCTBOBATL AENCTBYIOLY
Hopmamu T6.

eEcnu HeoBXoAMMO WCNONb30BaThb YANMHWTEND 3NEKTPONPOBOAA, €ro
AnNWHa He A Swm, 3INEKTP 17 ObiTh
He meHee 1.5 Mw2.

eHe PpEKOMEHAYETCA WMCNONb30BaTb YANMHMTENM OGonblued  AnuHbI,
MHOTOKOHTAKTHBIE WITENCENM MW NEPEXOAHBIE YCTPOWCTE.

© Bcerna BuiKnio4aiTe KOMNPECCOP HAXMMAA Ha KHONKY BXO/BLIXOA.

e [epemeLyan KOMNPECCop, TAHWTE €0 TOMbKO 3a NpeHasHa4eHHylo Ans
3T0r0 CKODY.

© PaGoTaiowmit KOMNPECCop AOMKEH CTOATH Ha YC TOMYMBON FOPUSOHTANLHOM
NOBEPXHOCTH.

A HE QEnAWTE a1oro

e HanpaBenaTb CTPy!0 CKAaTOrO BO3AYXA Ha INIOAEH, HMBOTHLIX MW Ha
cobcTeeHHoe Teno. (YTobb! co CTPyEl cxaToro Bo3ayxa B rMasa He nonanu
METKHE YacTULbI MbINW, HAAEBANTE SALYMTHBIE O4KM).

© HanpaBnsaTb CTPYIO CKATOro BO3AYXa B CTOPOHY CaMOro KOMMpeccopa.

BonbHuyax, 8 WKE W 4NA NPUroT MWLM K KOMNpEecCopy
HEoBX0MMO MOACOEAWHATL YCTPOACTBO NPEfBApPUTENBHOM MOATOTOBKW
3gyxa. Henbss b KOMNP: p AnA iroB.
/\ 4TO HADO 3HATB
*Bo m3bexaHue uYPEIMEPHOTO MEperpesa  aneKTpogBuratens
Komnpeccop paGoTaeT B ABYXC CKOro
, COOT mMexay nponommrenbnocmro paGorbl
" Bbl Ha

(Hanpumep, S3-25 o3HauaeT 2,5 MUHYT paGom W 7,5 MUHYT OCTaHOBKM).
B cnyuae neperpesa cpabaTbisaeT 3alUTHaA TEPMONapa, yCTaHOBNEHHan
Ha anekTpogBMraTene.
© [ins nosbilweHuA HGesonacHocTH paboTbl Bce Komnpeccopbl obopyaosaHsbl
HUTENBHBIM cpabar npu oTKase pene

[AABNEHNS.
e KpacHan meTka Ha uwepbnate maHOMETPa OSHAYAET MaKCUManbHoe
pabouee gasnenne pesepsyapa, a He pery
* [Noacoeny K Wwnaury p ni
NEPEKPLIBATL BO3AYLWHLIA KPaH.
o [Ip1 MCNONb3OBAHWM CKATOrO BOSAYXa (HadyBaHWe, pacnbiNeHue Yepes

TPyMeHT, He 3abbieaiTe

TPYMEHT, Moika pacT Ha BOAHOW OCHOBE M
Tn) opaliTe sce TE ana kaxgoro P cnyyan.
e[lepKxuTe MOCTORHHO  OTKDLITHIMW  BO3Ayx03abopHbie — OTBEpCTHA
KOMnpeccopa.

e He BCKPLIBAWTE KOPNMYC KOMNPECCOPA W HE MbITANTECH MEHATL €ro
BHyTpEHHEE YCTpOicTBO. B cnydyae Henonagok obpawaiitect B
CReuManusMpoBaHHbIE PEMOHTHBIE LUEHTPLI.

COCTABHbIE YACTHM (puc.1-2-3-4-5)

Waitba
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2 MOHTAX

A Mepen ssonom 8 bi0 cobpars
ycrpowcTao!

MonTax konec (puc. 3-5)

YcTaHOBMTE NPUNOXEHHLIE KONECA COMMAacHO PUCYHKY 3-5.
o Puc.3a-3b: YetaHoska Habopa Konéc - BapuanT A
Yer ca,b,c,de
o Puc.4a-4h: YctaHoBka Haﬁopa Konéc - sBapuanT B
o Puc.5a-5h: YcraHoska HaGopa konéc - Bapuant C

YcraHoBKa onopHOW HOXKM (aeT. 4)
OnopHaa HoXKa ycTat
Puc. 6.

Tb

bCA, KakK I Ha

A

3 NYCK W SKCINYATALUMA

e [posepbTe, 4TOOLI PHI, Y
COOTBETCTBOBANU (DaKTUYECKMM
AonycTumMoe konebaxue
SHaYeHuA.

e BcTaBbTe BUAKY TOKONOABOAAWETO xabens B NOAXOAAULYIO POSETKY,

Ha Tabnuuke,

Pam 3nNeKTpl T
+10%ot1

coc

joro




nposepus, 4ToObI KHONKa BXOA/BbIX0A,
hil B BbIKNIO
* Tenepb Komnpeccop rotos K pabore.
o C nomoLb0 BbiKNOYaTENs Ji sar
paboTy, kauas BOSAYX W HanpasnAs ero Yepes Hamemrenbﬂylo rpyﬁy B
Bak..

Ha
«Ox (BBIKN).

0a

4 OUYUCTKA U TEXOBCIYXUBAHUE

A .

BblHMMaWTe M3 pO3ETKM nepes Bcemu paboTamMu MO OUYMCTKE M

ellocne  gocTl ana p: ypoBHA 4 y y p 3nekTp
(yc P Tenem npu roTo80ro KoMNp )
A
Mo mepe B pe nagaet W, koraa B !
OHO AOCTUrAET HWKHETD sap,annom YPOBHA (pasHuua Mexay BEpxHUM  )KauTe 4o TeX Nop noka P OCTbIHET b0 On; b
W HWKHAM YD 6Gap), P P NOMYYUTb OXOTH
BKIIO4AETCA.
o[l B MOXHO Np no B A ’

KOMNAEKT NOCTABKM MAHOMETPA.

© KoMnpeccop NpoAonXaeT BbLINOMHATL STOT UMKN B ABTOMaTUYECKOM
PEXHME 10 TEX MO, NMoKa He cpaboTaeT BLIKNIoYaTenb BBOA/BLIBOA, .

© Ecnn HeoBxoauMo cpasy Xe Nocne 3Toro CHOBa BKMIOYWTL KOMNPECCop, TO
nepea eAyeT BohkgaTh, N0 KpanHew mepe, 10
cexyHa.

D

Mepep Bcemu paboTamMmu NO OYMCTKE W y
HYXHO COPOCHTL JaBneHne B EMKOCTH.

Henb3s Yuc TUTL KOMNPECC 0P PAC TEBOPUTENAMM, NETKO BOCNMAMEHAOLMMNACH
WNK TOKCHMHBIMM KMAKOCTSMW. TPOTMPaIiTE KOPNYC BAAXHOW BETOWLIO,

© B KOMNMEXT NOCTABKM BCEX KOMMPECCOPOB BXOAWT DEAYKTOP
(ger. 7). Bpawan pyuky peayxTtopa npu OTKPbiTOM KpaHe (NOBEepHyB ero
No 4acosOWl CTPENKe ANSA YBENMYEHWA [ABNEHWA M NPOTUB YacOoBOH

pen TENLHO P OT CETH INEKTPONMUTAHUA.
Mocne Kkaxgeix 4Byx 4acos paboTel HEOGXOAMMO CNMBATL M3 pecwBepa
06pasyloWica KoHAEHCaT. [INA 3TOrO: BLIKMIOUWHTE KOMNPECCOP, CNYCTUTE

CTPENKN ANA YMEHBLIEHUS) MOXHO OTPErynvp o ns it (4epes nogx TPYMEHT).
om YDOBHS, TENLHO K NMHE TpyMEHTaM. EXEAHEBHO BLINYCKANTE KOHAEHCAT NpW MOMOLM OTKDLITMA Knanaxa
o Ye oe Aaa: MOXHO CYMTaTb C pa (get. yaar Bogpl (get. 11) (, ™ B ).
6).
® OTperynMpoBaHHOE JABNeHNe BLAaeTca Ha Bbic TPOAENC TBYIOWYI0 MydTY A .
(neT. 5).
eMpoBeputs, 4TOGbLI P a Ay " Ecnu Bopa, p P He Y , OHa MOXeT
yarauy 0 WHCTpyMeHTa pTuTL Gak, orp: Takum o6p ero ™ M
ObiNnM  COBMECTMMbI  C yeT Ha ero Tb. .
perynaTope QaBneHMs, M C KOMMYECTBOM nyxa, o 11 T - 3KONOTrMYECKM TPASHBIA NPOAYKT ero YUTUNU3AUMNA
KOMNPEccopom. P Wt B BUM C AEMCTByrOLY Ha
e[lo saeepweHun paboTbl OCTAHOBMTL KOMMPECCOP, BbIHYTH BUMKY PpuTOp XAOW CTpaHbl o Py cpeasbl.
nuTalowero kabens us poseTku U Aal us
Konpeccop 6biTb nepepaboTan oL
peay P MECTHbIMU HOPMaTHBaMH.
5 BO3MOXHbIE HEMOMAKU U CMOCOBbI UX YCTPAHEHUA
HENONAOKWU NPUYUHLI CNOCOBbI YCTPAHEHUA
Crwxenne KNQ. Yactoie nycku. Mok Yp pHan Harpyska unu MNp b yp Harpyssu. 3amMeHnTs
[aBnexue. norepu B COEAMHEHNAX unu TpyGax. CunbHoe npo«na/:um B Wryyepax. O4MCTUTL MK
3arpAsHeHWe BcackiBaowero unbrpa. 3aMEHNTL PUNLTP.
p oc W 3aTeM, Yepes CpabaTbiBaHne TEPMUYECKON 3aLLUTHI OuncTUTL TPY 6 nogayn
HECKONBKO MMHYT CaM BKIIOYaETCS. BCNEACTBUE NEperpesa Asuratena. MpoBETPUTL NOMELLEHNE.
p nocne NonbLITOK Nycka CpaGorana Tennosawmra ecneacrsue n ™ €nb pa B
0OCTaHaBNUBaEeTCA. neperpesa gsuratens ( Tausp nyck. MM To T LU
BUNKa nuTatowero kabens npu paboTtaowem Bbokgats MUHYT, U p
pe, ! cetu). | sanycTuTcs asTomaTMuecku. MCKniounTs ws
LN NUTEHNS BOSMOXHBIE YANNHUTENM.
p He w cpabarbiBaeT H pabora p pa unu ObecTounTs KOMNpeccop 1 obpatuTses B
NpefoXPaHNTENbHDIN KNanaH. nonomKa pene AasneHnA. UenTp Texxudeckoi Momowyn.
Tbca Ha C T il opm-

Bo Bcex oc y X
™ yacTeM. Moc

lapaHTWA U PpeMOHT.

anema'renbc'raa npuaeAyT K OTmMeHe rapam'uunmx oﬁﬁaa'renbcra I'IPOHSBOAHTEJ'IH

Mpw obHapyxeHW TEW Mnn
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Du ma oppbevare denne bruksanvisningen slik at du kan sla opp i den ved senere behov

Fer bruk ma du lese bruksanvisningen neye. Overhold felgende
sikkerhetsregler. Sla opp i denne bruksanvisningen i tvilstilfeller
vedrerende funksjonen.

Oppb: all dok slik at hvem som helst som bruker
kompressoren kan sla opp i den fer bruk.

1 SIKKERHETSREGLER

Dette symbolet angir forholdsreglene som du ma lese fer du bruker
apparatet slik at det er mulig a forebygge mulige fysiske skader.

Trykkluft er en energiform som kan vare potensiell farlig. Derfor ma du
vare veldig forsiktig nar du bruker kompressoren og tilbeheret.

A Advarsel: Kompressoren kan starte igjen etter et strembrudd.

ST@YVERDIEN malt pa 4 m. avstand i fritt felt er lik det STGYNIVAET
oppgitt pa den gule etiketten pa kompressoren, minus 20 dB.

/\ TING sOM DU MA GJ@RE

e Kompressoren ma brukes i egnede omgivelser (godt ventilerte
givel med r peratur 1l +5 °C og +40 °C) og aldri i
narheten av stev, syrer, damp, eksplosive eller brannfarllge gasser.

® Sik 1 mellom p 109 omradet ma vaere
minst 4 meter.
e Dersom det kommer farge pa komp beskyttel

nar du maler, betyr det at avstanden er for kort.

o For stremledningens stepsel inn i en egnet stikkontakt hvis utferelse,
spenning og erio Ise med gjeldende forskrifter.

© Du kan bruke en forl dning til streml som er maks. S m
lang og med et kabelsnitt pa min. 1,5 mm?.

e lkke bruk andre skjoteledninger (med en annen lengde) og heller ikke
adaptere og forgreningskontakter.

© Du ma alltid bruke L'O-bryteren til & slukke kompressoren.

© Du ma alltid bruke handtaket nar du skal flytte kompressoren.

© Nar kompressoren er i bruk ma den sta pa et stabilt underlag.

A TING SOM DU IKKE MA GJ@RE

© Du ma aldri rene luftstralen mot personer, dyr eller din egen kropp (bruk
vernebriller for & besk ,“ eynene mot som
kan bldses opp av luftstralen).

© Du mé aldri rette en vaeskestrale fra kompressortilkoplet utstyr mot selve
kompressoren.

© Du mé ikke bruke maskinen nar du er barfotet eller har vate hender eller
fetter.

® Duma ikke dra i stremledningen nar du trekker stopselet ut fra stikkontakten
eller for & flytte kompressoren.

® Maskinen ma ikke utsettes for vaer og vind (regn, sol, take, sne).

© Du ma ikke transportere kompressoren nar tanken er under trykk.

e Du ma ikke utfere sveising eller mekaniske bearbeidinger pa tanken. |
tilfelle defekter eller korrosjon ma du skifte ut hele tanken.

. Kornpressoten ma ikke brukes av ukyndlge personer (uten erfaring). Barn
og dyr ma ikke oppho{de seg i arbeidsomradet.

o Dette apparatet ma ikke brukes av personer (inkludert bam) med reduserte
fysiske, sansemessige eller mentale evner, eller som har manglende erfaring
med eller kjennskap til bruken av apparatet, med mindre de kan overvakes
eller lzeres opp av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

o Pass pé barna sa de ikke leker med apparatet.

© Du ma aldri plassere brannfarllge gjenstander eller gjenstander av nylon

eller toy neer ogleller pa kompressoren.

Maskinen ma ikke aj med L k vaesker eller lesemidler. Du

ma bare bruke en fuktig klut og passe pa at du har koplet stopselet fra

stikkontakten.

® Bruken av kompressoren er bare knyttet til kompresjon av luft. kke bruk
maskinen til annen type gass.

® Trykkluften som denne maskinen produserer kan kun brukes i legemiddel-,
neering eller sykeh etter at den har gjennomgatt spesiell
behandling. Trykkluften kan ikke brukes til & fylle opp dykkerflasker.

/\ TING sOM DU MA VITE

o Denne kompressoren er laget for a fungere med det driftsforholdet
som er spesifisert pa merkeskiltet med tekniske data (eksempel:
$3-25 betyr 2,5 minutter arbeid og 7,5 minutter pause). Dette for & unnga
at den i motoren o PP Motoren er utstyrt med en
termisk beskyttelse som griper inn i tilfelle motoren overopphetes. Denne
temperaturovervakningen bryter automatisk stremtilferselen dersom
temperaturen blir for hey, for a unnga for mye stremopptak.

e Alle kompressorene er utstyrte med en sikkerhetsventil som griper inn i
tilfelle trykkbryteren fungerer darlig, for a garantere maskinens sikkerhet.
® Den rede streken pa manometeret viser til tankens maksimale trykk ved

bruk. Den viser ikke til justert trykk.

 Nar du tilkobler pneumatisk utstyr til et rer med trykkluft som kommer ut av
komp , er det helt r dig at du avbryter Iuﬁstmmningen ut

® Bruken av trykkluﬁ il jellige k
utstyr, maling, rengjering med vannbaserte vaskemidler osv.) krever at du har
kjennskap til og ovemolder lovene ar de jellige bn e.

o kke dekk til luftehullene pa kompressoren.

o kke apne eller tukle med noen av kompressorens deler. Ta kontakt med et
autorisert servicesenter.

DELER (fig.1-2-3-4-5)

3 START OG BRUK

pa k 18 typeskilt ¢
med det virkelige elektriske anleggeL En spenningsvariasjon pa +/- 10% i

vinnien de stik
at IO-bryteren pa kompressoren er i OFF «Ox»-posisjon.

og kontroller

klar til bruk.
® Nar du trykker pa L'O-| bryteren stanef kompr%soten og pumper luft inn i

e Nar den overste reguleringsverdien er nadd (innstilt av produsenten i
forbmdelse med preving) stanser kompressoren.
Ved & bruke luft, starter kompressoren igjen automatisk nar den nederste

naes (2 bar mellom everste og nederste verdi).
 Det er mulig & kontrollere trykket i tanken ved & aviese manometeret som

1. |Deksel 10. | Sikkerhetsventil * Kontroller at i
2. | Trykkbeholder 11. | Dreneringsskrue for kondensvann forhold til ne" rdi er tillatt.
2 |6 12 |T/AKkmler (for aviesning av bykket -sO;n il nominéll verdi er
i beholderen)
4. |Stettefot 13. | Aksel
eNaer P!
5. Humbllng(mmkonwenlun) 14. |Plugg
Trykk (for avlesing av det jennom f
8- |forhéndsinnstite iryiket i beholderen) | 18- [Bot o
7. | Trykkregulator 16. | Mutter
8. |I/O-bryteren 17. | Skive J L
9. | Transporthandtak regulening:
felger med.
2 MONTERING

A Du ma montere utstyret helt fer du bruker det for ferste gang.

Montering av hjulene (fig. 3-5)
Fest de medfelgende hjulene slik som vist i figurene 3, 4 og 5.
e Fig. 3a og 3b: Monteringskit hjul - versjon A
Montere i rekkefolge: a, b, c, d, e
e Fig. 4a og 4b: Monteringskit hjul - versjon B
e Fig. 5a og Sb: Monteringskit hjul - versjon C

Montering av stottefoten (ref. 4)
Fest gummistettefoten som vist i fig. 6.

* Kompressoren fortsetter & virke i henhold til denne automatiske syklusen til
du vrir pa T/O-bryteren.

o Dersom du ensker & bruke kompressoren igjen ma du vente i minst 10
minutter fer du starter den opp igjen.

e Alle kompr&ssorene er utstyne med en trykkreduksjonsventil (ref. 7). Ved &
gnpe inn pa knotten og med dpen kran (Vns bryteren i klokkeretningen for
& oke trykket og mot klokkeretningen for & minske trykket) er det mulig &
regulere lufttrykket slik at du kan bruke trykkluftdrevet utstyr pa best mulig
mate.

 Det er mulig & kontrollere den innstilte verdien ved hjelp av manometeret
(ref. ).

o Det innstilte trykket kan hentes fra hurtigkoblingen (ref. 5).

e Kontrollere at luftforbruket og maksimaltrykket under bruk av
det pneumatiske verkteyet er kompatibelt med trykket oppgitt pa

og med den av luft fra kompressoren.

. Etter endi arbeid ma du stanse maskinen, trekke ut stepselet og temme
tanken.




4 RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

A Advarsel!

Trekk ut stepselet fer du foretar noe som helst vedlikeholds eller
rengjeringsarbeid pa maskinen.

A Advarsel!

Vent til kompi er

A Advarsel!

Tem alitid ut trykket i beholderen fer du utferer noen rengjerings eller
vedlikeholdsoppgaver.

kjelt ned. Fare for forbrenning

kke rengjer apparatet og dets deler med lesningsmidler, lett antennelige
eller giftige vaesker. Bruk bare en fuktig kiut. Kontroller at du ferst har trukket
stopselet ut av stikkontakten.

Etter ca. 2 timers bruk mé du temme ut kondensvannet som danner seq i
tanken. Fer du gjer dette ma du slippe ut all luften med tilbeheret som er
tilkoplet (som beskrevet tidligere).

Kondensvannet ma temmes daglig ved & apne dreneringsventilen (ref. 11)
(pa gulvet i trykkbeholderen).

A Advarsel!

Kondensert vann, om det ikke temmes, kan etse i tanken og pa denne
maten begrense kapasiteten og gjere den mindre 8|kker

t er et forur de produkt og ma derfor KASSERES i
samsvar med gjeldende miljelover.

Kompressoren ma avfallshandteres pa en forvarlig mate i henhold til
lokalt regelverk.

5 MULIGE FEIL OG TILHZRENDE TILLATTE INNGREP

FEIL ARSAK INNGREP
Minsket ytelse. Hyppig start. Lave trykkverdier. For ston ytelseskrav. Eventuelle lekkasjer fra Skift ut forbindelsestykkenes pakning. Rengjer
Kk ogleller | Deter eller skift ut filteret.
mulig at i gsfilteret er pp

Kompressoren stanser og starter igjen av seg
selv etter noen minutter.

Varmebeskyttelsen har grepet inn pga.
overoppheting av motoren.

Rengjer luftpassasjene i samlereret. Luft ut
lokalet.

Kompressoren stanser etter noen startforsek.

Varmebeskyttelsen har grepet inn pga.
overoppheting av motoren (stepselet har blitt
koplet fra ved bruk, svak forsyningsspenning).

Aktiver trykkbryterens knapp. Luft ut lokalet.
Vent i noen minutter og kompressoren
starter igjen av seg selv. Fijern eventuelle
forl ] inger til streml gen.

Kompressoren stanser ikke og sikkerhets-
ventilen griper inn.

Kompressoren fungerer ikke normalt eller
trykkbryteren er edelagt.

Trekk ut stepselet og ta kontakt med
servicesenteret.

Ethvert annet inngrep ma kun utferes av godkjente serviesentra, og man ma be om originale reservedeler. A tukle pa maskinen kan nedsette

sikkerheten og ugyldiggjer i alle tilfeller garantien som dekker maskinen.

Garanti og reparasjon.

Dersom produktet er defekt eller dersom en trenger reservedeler, ma en h

de seg il forh
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hvor varen er kjept.




Bu kullanim kilavuzunu gelecekte danigmak i¢cin muhafaza ediniz

Ki d: kilavuzunu dikkatlice okuyunuz ve
herhangi bir tefeddut halinde bu kilavuza bakiniz.

kompresériin kendisine dogru yoneltmeyin.
eCihazi ¢plak ayakla veya eller ve ayaklar islak oldugu zaman
kull:

Tim g i P! u tum kigilerin Y
amaciyla muhafaza ediniz.

1 EMNIYET KURALLARI

3 Bu sumge kulamcfya miimkiin olabilecek fiziksel bir zarar gelmesini

igin Grind once dikkatle gereken uy
igaret eder.
Basingh hava potznslyel olarak tehlikeli bir eneql bigimidir, bundan dolayr
P gok dikl olmak gerekir.
Dikkat: or elektrik kesintisi ve daha tekrar gelmesi
halinde devreye girer.

4 m.lik agik alanda dlgiilen AKUSTIK BASING degeri kompresoriin
iizerindeki san etikette belirtiimig olan en az 20 dB.lik AKUSTIK
GUCUN degerine egdegerdir.

/\ YAPILMASI GEREKENLER

e Kompresor uygun (h dar, +5°C ve +40°C arasi mekan
I18181) ve hlg blr zaman toz, asn, buhar, patlayici veya yanici gaz

ligma alani ’ 4 metre

® Her zaman presor ve ¢
muhafaza edin.

e Boyama iglemleri esnasinda kompresor kayis koruyuculan uzerinde
beliren renkler mesafenin ¢ok yakin oldugunu igaret eder.

o Elekirik kablosu figini bicim, gerilim ve frekans olarak uygun ve yirirlikteki
kurallara uyan bir prize sokun.

© En fazla 5 metre uzunlugunda ve kesiti 1 5 mm? den az olmayan elektrik
kablosu uzatma kablosu kullanin.

© Degigik uzunlukta uzatma kablolar, adaptorier ve ¢oklu prizler kullaniimasi
tavsiye edilir.

* Kompresora sondurmek igin her zaman ve sadece galterini kullanin.

iyet araligini

e Prizden figi ¢ kartmak veya kompresorin yerinden hareket ettirmek icin
besleme kablosunu ¢cekmeyin.

o Cihaz: atmosferik sartiar altinda b rakmayin (yagmur, giines, sis, kar).

* Kompresoru tank bas ngta iken ta§|mayln

e Tank Uzerinde kaynak veya yapmayin. Kusur veya
korozyon durumlannda bunu tamamen deglgnrmek gerekir.
o Tecribeli olmay lerin pi kullanmas na izin vermeyin.

Cocuklar ve hayvanlan caligma alani uzag nda tutun.
e Bu cihazin, zayif fiziksel ve algisal veya mental kapasitelere sahip
(gocuklar dahil olmak lizere) veya kendilerine emniyetlerinden sorumlu bir

kisi f ozetim yap veya cihazin kullanimina dair talimat
veril i dur bu cihazin kull na dair d im ve bilgiye
sahip olmayan kigiler taraﬁndan kullan mi amaglanmamigt r.

e Cihazla oyr nin i¢in cocuklar gozetim altinda
tutuimal dr.

* Kompresor yan nda velveya uzerinde tutugabilen veya naylon ve kumasg
maddeler koymayin.

* Makinay! tutugabilen sivi veya ¢ozlca ile temizlemeyin. Elekirik prizinden
figi ¢ kard ginizdan emin olduktan sonra sadece 1slak bir bez kullan n.

® Kompresor kullan mi kesinlikle hava sikig na bag! dir. Maki bagka
hig bir gaz tipi igin kullanmayin.

* Bu makinadan uretilen sikigt r Iimig hava bazi 6zel iglemlere tabi olmadan
ecza, yiyecek veya hastane sahalar nda kullan lamaz ve dalg ¢ taplerini
doldurmak i¢in kullanilamaz.

/\ BILINMESi GEREKENLER

* Bu kompresar, (6rnegin $3-25 2,5 dakika galigmay! ve 7,5 dakika
molay! ifade eder) elektrikli motorun agin 1sinmasi onlemek igin teknik
veri plakasinin tizerinde belirtilmig stireksiz bir oran ile galigmak igin
imal edilmigtir. Bu meydana geldiginde motorda bulunan termik koruyucu
midahale eder, agin akim emmeden dolay hararet yukseldiginde otomatik
olarak gerilimi keser.

* Kompresoran yerinden hareket ettirmek icin her zaman ve sadece tut:
kullanin.
o Cal kta olan ke

$ P

yerlegtirilmelidir.

5r sabit bir d k Uzerinde ve yatay olarak

/\ YAPILMAMASI GEREKENLER

® Hig bir zaman hava puskunmeyl kigilere, hayvanlara ve kendl vucudunuza

dodru y yin (PG den dolayi | d

* Tum kompresorier basing dlgerin dizensiz ¢aligmas nda mudahale edip
makinanin emniyetini garantileyen bir emniyet valfi ile donanmugtir.

e Basing gostergesinin Gzerindeki kimuzi centik, tank n azami ¢alisgma
bas nc ni ifade eder. Ayarlanan bas nci ifade etmez.

© Pnomatik bir el aletini kompresorden gelen sikigtinimig hava borusuna baglant:
iglemi sirasinda, bu borudan ¢ikan hava akimini kesinlikle kesmek gerekir.

* Ongéralen degigik kullanimlarda s kigtrinmig hava kullanimi (gigirme,
pnomatik el aletieri, boyama, sadece su bazl deterjanlarla y kama v.b.) her
bir durum i¢in kurallan tan ma ve uyma gerektirir.

kargi gézleriniz igin koruyucu gozluk kullan n).
eHic bir zaman swvi paskirtmeyi kompresore bagh el aletlerinden

e Kompresorin havaland rma kanallarini t kamayiniz.
* Kompresorin herhangi bir aksam ni agmayin veya kanst rmay n. Yetkili bir
Bakim Servisine bagvurun.

AKSAMLAR (sek. 1 4.5) 3 ACALISTIRMA VE KULLANIM
1. |Ortii kaplama 10. | Emniyet supabi ® Kompresér ile elektrik tesisati daki bilgil k duru:
2. |Basingli kap 11. P(mm bosaltma vidasi tablodan'kontrol ediniz. Sayet bir degigim gozlenlrse genllmde beklemlen
Basing olgar (tank basincii itibari deg +-% 10 olacaktr.
3. |Tekerlek 12 | Ceum: ® Kompresorin Gzerinde bulunan 'O digmesinin KAPALI «O» konumda
e o N L Scufurcen o sk o kablomrun by yun b iz
5. g:lbu!:f:‘mh:v?p‘" =l = Klips (veya mandal) © I/0 diigmesinin galig su presor caligmaya baglar, sevk
T Basing olger (onceden ayarl tank P P borusunun K;lnden aliciya hava pompalar. 4 7
| & |basincini okumak icin) - ® En yiksek ayar degerine var Id ginda (test evresinde imalatgi taraf ndan
7. |Basing regilatora 16. | Somun programlenm:gt r) kompresor durur. o ; .
3. |10 Dugmesi == Kompresor havayi kullanarak en az ayar degerine var Id ginda en yiksek
= = ve en az aras nda 2 bar) otomatik olarak yeniden hareket eder.
9. |Tagima kolu e Tank igindeki mevcut basinci verilmis olan basng élger ile okumak
mumkanddr.
*I/0 dugmesi cevrilerek kapat!ncaya kadar bu otomatik donglye gdre
2 MONTAJ kompresér caligmaya devam eder.
e Kompresor yeniden kullanmak istenildiginde yeniden calist rmaya
baglamadan once so inden itibaren en az 10 saniye beklemek
A itk Gnce gerekir. gerekir.

Tekerleklerin takilmasi (Sekil 3-5)
Verilmig olan tekerlekleri sekil 3, 4 ve 5'te gosterildigi gibi tak n.
o Sek. 3a-3b: Tekerlekli kit montaji - versiyon A
Srali montaj: a, b, c,d, e
e Sek. 4a-4b: Tekerlekli kit montaji - versiyon B
e Sek. Sa-5b: Tekerlekli kit montaji - versiyon C

Destek ayaginin takilmasi (ref. 4)
Kauguk destek ayagini Sekil 6'te gosterildigi sekilde tak n.

® Tum kompresdrlerde bir basing indirgeni bulunmaktad r (ref. 7). Musluk
aglkken fopuzu Gzerinde i§|em yaparak (Saat yoninde cevrimesi
bas nci arttir r ve saat yonunun tersine gevriimesi de azalt r) pnomatik el
aletleri 1 optimize etmek yla hava | ayarlamak
mumkuinddr.

* Programlanan dederi basin élger veya basingla ilgili kargi degerii topuz
uzerinde mevcut numarah kertikler ile kontrol etmek mumkandar (ref. 6).

® Ayarli basing, cabuk kilitlenir kaplinden (ref. 5) al nabilir.

® Hava aleti lizerinde belirlenmig ve kullanilacak olan azami basing ile
regiilator (diizenleyici) lizerindeki ayarlanmig olan basing degerinin
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uygunlugunu kontrol ediniz.Bu arada kompresoriin digariya ne
kadar hava bastigimi regiilatordeki basing degerinden anlamaniz

mumkindiir.

o is sonunda makinay! durdurun, elekirik figini ¢ikartin ve tanki bosalit n.

4 TEMIZLIK VE BAKIM

A Uyari!

Makinede herhangi bir temizlik ve bakim galigmasi yapmadan once giig
kablosunu gekin.

AUyan!
Kompress
AUy&n!

Herhangi bir temizlik ve bakim galigmasindan once daima tankin ba-
sincini giderin.

y ya kadar bekleyin. Yanma tehlikesi

Makina ve aksamlanni ¢ozicilerle, tutusabilen veya toksit sivi maddelerie
temizlemeyin. Elektrik prizinden fisi ¢ikardig nizdan emin olduktan sonra
sadece 1slak bir bez kullan n.

Yaklag k 2 saat kullanimdan sonra haznede olugan buhari bosaltmak gerekir.
ilk once, daha 6nce tanimland §i gibi, bagh aksesuan kullanarak tim havayi

bosaltiniz.
Kondansat her giin bogaltma supabi (ref. 11) (bas n¢li kab n alt nda) agilarak

A+

bosaltiimal dir.

A Uyani!

Kond: ser b
su eger bog

agisindan olumsuz olarak etkiler. 3
Kirletici iiriin oldugundan dolay1 buhann IMHASI iglemi yiiriirliikte

olan ve gevre koruma hug
gergeklesgtirilmelidir.

. A h "

yasal du

hidir.Yerel

pi y
kurallara uygun olarak bu iglemi gergeklestiriniz.

5 MUMKUN ANORMALLIKLER VE KABUL EDILEN iLGiLi MUDAHALELER

Emme filtresi tikanmis olabilir.

ANORMALLIK SEBEP MUDAHALE
f Sik bag Alcak Fazla rand man talebi, baglag ve/veya Rakor ni degigtirin filtreyi
basing degerleri. borulardaki olabilecek sizintilan kontrol edin. veya degigtirin.

Kompresor duruyor ve bir kag dakika sonra
otonom olarak hareket ediyor.

Motorun agir 1s nmas ndan dolay: termik
koruyucu midahalesi.

Konveydrdeki hava gegiglerini temizieyin.
Mekani havaland nn.

Kompresor bir kag den sonra duruyor.

Motorun agir 1s nmas ndan dolay: termik
koruyucu mudahalesi (marg siras nda fig
¢ikmasl, yetersiz besleme gerilimi).

Marg durdurma entertiptorind ¢aligtir n.
Mekani havaland nn. Bir kag dakika bekleyin ve
or of olarak yeni |
y r. Besl
kablosunu ¢ikart n.

$
uzatma

Kompresor durmuyor ve emniyet valfi
midahalede bulunuyor.

Kompresor ¢aligmasi dizenli degil veya bas ng
salteri bozuk.

Figi ¢ kartin ve Bakim Servisine bagvurun.

Yapilacak her hangi bagka bir miidahale, orijinal yedek pargalan talep edilerek yetkili Bakim Servislerinde icra edilmelidir. Makinay! kurcalamak

emniyeti tehlikeye sokar ve ilgili garantiyi gecersiz kilar.

Garanti ve onarim.

lutfen al

Kusurlu mallar veya yedek parga ger
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sveriginizi yapt giniz satig noktasina bagvurunuz.

tanka zarar verebilir, emniyet ve verim

uygun olarak

liklerde Dbelirtilmig olan




Pastrati manualul de instructiuni pentru a-l putea citi si pe viitor

inaintg de utilizare cititi cu atentie instructiunile gi respectati indicatiile
date. In caz de neclaritati cu privire la modul de functionare.

Pastrati toate documentele pentru a putea fi consultate de orice
utilizator.

1 NORME DE SIGURANTA

Acest simbol indica avertizarile pe care trebuie s3 le cititi inainte de a
utiliza produsul de fat3, pentru a preveni vatamarea utilizatorilor.

Agfuloom_ptinntes&ofmnideulerg'efoarte periculoas3; este deci
necesar sa fifi foarte prudenti cand folositi compresorul sau setul de
accesorii.

Atentie: il: caz de pana de curent, opriti compresorul; acesta poate sa
porneasca singur

Valoarea PRESIUNII ACUSTICE masurata la 4m in camp liber este egala
cu diferenta dintre valoarea de PUTERE ACUSTICA indicata pe eticheta
galbena de pe compresor, minus 20 dB.

A

/\ CE TREBUIE SA FACETI

« Compresorul trebuie folosit in locuri potrivite (bine aerisite, a caror
temperatura sa fie cuprinsa intre +5° C gi +40° C) si lipsite de praf,
acizi, aburi, gaze explozive sau inflamabile.

 Pastrati intotdeauna o distanta de siguranta, de cel putin 4 metri, intre
compresor $i zona de lucru.

e Eventualele pete de vopsea care apar pe dlspozmvele de protecnelteaca
curelei in timpul operatiilor de vopsire dc de si
nu este suficienta.

e Folositi prize corespunzétoare ca forma, tensiune si frecventa, conform
normelor in vigoare.

o Utilizati prelungitoare de maxim S metri lungime $i cu sectiunea mai mare
de 15 mm2.

e Nu se
triplu stecher sau a prizelor multlple

ePomirea si oprirea trebuie sa fie realizate numai prin intermediul
comutatorul I'O.

 Pentru deplasarea compresorului, folositi-va numai de maénerul corespunzator.

o In timpul functionarii compresorul trebuie sé fie fixat pe o baza stabild
orizontala pentru.

de diferita, a unui

/\ CETREBUIE SA EVITATI

* Nu indreptati niciodata jetul de aer cétre persoane, animale sau spre voi
ingiva (folositi ochelari de pi tie impotriva p de praf care ar
putea fi ridicate de jetul de aer).

e Nu indreptati niciodata jetul de lichid care provine de la ustensilele
racordate la compresor catre acesta din uma.

© Nu folositi niciodata cc ul daca aveti p

picioarele umede.

goale sau mainile i

 Nu trageti niciodata de cablul de alimentare pentru a scoate stecherul din
priza sau pentru a deplasa compresorul.

o Nu |asati niciodatd compresorul in aer liber: ploaia, soarele, ceata sau
zapada il pot deteriora.

© Nu transportati compresorul inainte de a depresuriza rezervorul sau.

© Nu sudati rezervorul; nu faceti nici o interventie mecanica asupra lui. Daca
prezmta defecte sau rugina, este necesar sa-l inlocuiti.

of p ilui de p necalificate este strict interzisa. Nu
lasati copiii sau animalele in apropierea locului de munca.

e Aparatul nu este destinat a fi utilizat de persoane (inclusiv copii) ale céror
capacnah fizice, senzona]e sau numale sunt reduse, sau care nu au

sau corespL , cu tia cazului in care
au putut L de st praveghere sau mstrumea lor asupra modului
de utilizare a aparatului de cétre o persoana responsabild de securitatea lor.

* Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a va asigura ca acestia nu se
joaca cu aparatul.

® Nu plasati obiecte inflamabile sau din nylon sau stofa langa si/sau pe
compresor.

* Nu folositi lichide inflamabile sau solventi pentru a curata compresorul.
Utilizati in acest scop o cérpa umeda; verificati mai intai ca stecherul sa fie
scos din priza.

o Folosirea acestui aparat este strict limitatd la comprimarea aerului. Nu
utilizati compresorul cu nici un alt fel de gaz.

o Aerul comprimat produs de acest aparat nu poate fi utilizat in sectoarele
farmaceutic, alimentar sau medical, decét daca este supus in prealabil unor
tratamente speciale; el nu poate fi folosit nici la umplerea rezervoarelor de
aer pentru scufundatori.

4

/N CE TREBUIE SA §TITI

® Pentru a evita incalzirea excesiva a motorului, acest compresor are

o functionare intermitenta raportul de intermitenta este indicat pe
pla cu datele ice (de $§3-25i a 2,5 minute de
functionare i 7,5 minute de pauza). Dacé intervine o problema de acest
fel si daca temperatura ridicata a fost cauzata de o absorbtie excesiva
de curent, atunci protectia termicd a motorului va intrerupe automat
alimentarea cu curent.

* Toate modelele sunt dotate cu o supapa de mguranta care intervine in caz de
functionare anormala a presostatului, astfel it

o Indicatorul rogu de pe manometru indica presiunea maxlma de funcuonare
a rezervorului. Acesta nu se refera la presiunea reglata.

*R unor pr la
fluxului de aer comprimat este strict interzisa.

® Folosirea compresorului in scopurile pentru care a fost proiectat (umflare,
anumite operatii care ité racordarea ice, vopsire,
spalare cu detergenti aposi, etc.) impune cunoagtenea §i respectarea
normelor previzute, specifice fiecérui caz.

* Nu acoperiti prizele de aer de pe compresor.

© Nu deschideti $i nu modificati aparatul. Adresati-va unui Centru de Service
autorizat.

inainte de oprirea

p

Capacul carcasei
Roatd

N

Picior de sustinere
Cuplaj rapid (presiune a aerului reglata)
setatd poate fi citit)

Regulator de presiune
Comutatorul 'O
Maner de transport

23 N B Y L

2 MONTAREA

A inainte de punerea in functiune aparatul se va monta neapirat complet!

Montarea rotilor (fig. 3-5)
Rotile trebuiesc montate conform figurii 3, 4 si 5.
« Fig. 3a si 3b: Montaj set roti - varianta A
Montare una dupa alta: a, b, ¢, d, e
e Fig. 4a i 4b: Montaj set roti - varianta B
e Fig. 5a gi Sb: Montaj set roti - varianta C
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Montarea piciorului de sustinere (ref. 4)
Piciorul de sustinere (din cauciuc) trebuie montat aga cum se indica in Fig.
6.

3 PORNIREA §I FOLOSIREA COMPRESORULUI

e Controlati acordul de date de pe placa compresorului cu cele de pe
instalatia electrica; este admisa o variatie de tensiune de +/-10% in raport
cu valoarea nominala.

o Introduceti figa cablului de energie in priza corespunzétoare verificdnd ca
comutatorul I'O amplasat pe compresor sé fie in pozitia OFF «Ox».

 Din acest moment, compresorul poate fi folosit.

e Actiondnd comutatorul 'O, compresorul porneste, pompéand aer in
rezervor prin conducta de debitare.

e Odata ce se ajunge la de a (i
fabricant in timpul fazei de testare) compresorul se opreste.
Cénd se atinge valoarea de etalonare inferioard (2 bar intre valoarea
superioara si cea inferioara), compresorul porneste automat.

e Este posibil sa verificati presiunea in interiorul rezervorului cu ajutorul
manometrului din dotare.

* Comp! continué sa ft
cénd se actioneaza comutatorul L'O.

 Daca doriti s& porniti din nou compresorul, asteptati cel putin 10 secunde
de la oprire.

* Toate modelele sunt dotate cu un de p (ref. 7). Acti
asupra méanerului regulatorului (rotindu-l in sensul acelor de ceas pentru
a mari presiunea $i in sens invers acelor de ceas penfru a o reduce)
este posibil sa reglati presiunea aerului; in acest fel, functionarea uneltelor

a de

conform acestui ciclu automat pana




pneumatice se imbunatateste.

® Este posibil s verificati presiunea cu ajutorul manometrului (ref. 6).

® Presiunea regla'a poate fi luata la cuplajul rapid (ref 5).

e Asigurati-va ca consumul de aer si pi

4 CURATIREA §I INTRETINEREA

a utilajului pneumatic sint compatibile cu p

regulatorului de presiune si cu cantitatea de aer emisa de
compresor.
® Cand ati inat foll
rezervorul.

teti stecherul din priza si goliti

inaintea tuturor lucrarilor de curatire gi intretinere se va scoate gte-
cherul din priza.

Agteptaoi ['rimi cand P

A

Inaintea tuturor lucrarilor de curatire gi intretinere cazanul se va scoate
de sub presiune.

ul s-a racit Pericol de ardere

Nu folositi solventi, lichide inflamabile sau toxice pentru curatarea pistolului.
Utilizati in acest scop o carpa umeda; verificati mai intai ca stecarul sa fie
scos din priza.

Dupa 2 ore de utilizare, eliminati apa de condens din rezervor. Eliminati mai
intdi aerul prin accesoriul folosit, dupa indicatiile precedente.

Apa de condens se va scurge zilnic prin deschiderea ventilului de drenare
(ref. 11) (la partea de jos a recipientului de presiune).

AN

Apa de condens, daca nu este ellmlnata, poate duce Ia corozuunea

rezervorului, li

§ipr

LICHIDAREA apei de oondens (dat fiind ca este un produs poluant)

sa fie

P d normele de protectie a mediului

inconjurator gi legile in vigoare.

Compresorul trebuie depozitatin

riile de d icor

si respectind normele locale in vigoare.

5 ANOMALII POSIBILE (INTERVENTIILE DESCRISE SUNT ADMISE)

ANOMALIE

CAUZA

REMEDIU

tul este dimil C |
efectueaza prea multe porniri. Presuunea este
joasa.

Comp este supus la eforturi prea mari.
Ori gamiturile/jonctiunile nu sunt etange, ori
filtrul de aspiratie este murdar.

ituri ilor. Curétiti
sau inlocuiti filtrul.

Compresorul se opreste singur dar porneste din
nou, automat, dupé cateva minute.

Temperatura in interiorul motorului este prea
mare, ceea ce necesita interventia protectiei
termice.

Curétiti tuburile de aer ale transportorului.
Incercati sa imbunatatiti calitatea aerului la locul
de munca.

Dupa cateva tentative de pomire nereusite,
motorul se opreste.

Ca mai sus, protectia termica intervine si
impiedicé pornirea motorului din cauza
temperaturii ridicate (Verificati $i daca tensiunea
de alimentare este corecta sau daca stecherul
nu iese din priza in timpul functionarii.).

Apasati pe intrerupatorul de pornire/oprire.
incercati sa imbunétatiti calitatea aerului la locul
de munca. Asgteptati cateva minute, dupa care
motorul porneste automat. Evitati utilizarea
prelungitoarelor pentru cablul de alimentare.

Compresorul nu se opreste si intervine supapa
de siguranta.

Functionarea p i este a sau

presostatul este defect.

ti g din priza i adresati-va unui
centru de service.

Orice alta interventie in afara celor specificate mai sus trebuie sa fie executata de Centrele de Service autorizate §i necesita piese de schimb origi-
nale. Eventualele modificari pot compromite siguranta gi atrag dupa sine anularea garantiei.

Garantie gi reparatii.

In cazul produselor defecte sau pentru solicitéri de piese de schimb, va rugam contactati punctul de vanzéri de unde ati achizitionat produsul.
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3anaseTe ToBa pbKOBOACTBO MO eKCNoaTauusaTa, 3a Aa MOXeTe Aa ro usnonssarte U B Obaelue.

Mpegu ynotpe6a npoyeTeTe BHUMATENHO PLKOBOACTBOTO MO
aumMa w WTe Te ynbTBaHua. W ure

KOMNPECOPa MHCTPYMEHTH, CPELLY CAMUS KOMMPECOP.

HacTOoAWOTO PbKOBOACTEO B cnytcai Ha CbMHEHMA NO OTHOLWEHWE Ha
HauYMHa aa gencTBMe.

Cbxpannsawre usAnaTa OKYMEHTALMSA NO TaKbB HAYMH, Ye BCEKM, KOWTO

p c pecopa fia Moxe pace C Hesl.
1 TMNPABWIIA 3A BESONACHOCT
Tosa KOMTO Tpabea na

ce npo4eTar npeayn paboTa ¢ uanenwueTo, ¢ uen Aa ce NpeaoTBpaTAT
eBeHTyanHu hMINHECKH HAPAHABAHME Ha NMLETO, KOETO O NON3Ba.

Crhae«umzwaelbopuauaeuepmﬂ KOSITO € NOTEHLMANHO ONacHa.

Ero sawo e nace
ronama
MOXe na ce cnen Ha
A enekTpu4eckoTo s3axpaxeane (black out) u cnen nonaeawe oTHOBO Ha

HaNpPEeXeHWETO.

CrouHocTTa Ha AKYCTUMHOTO HANATAHE, p 4m.,B Jall
npocTpaHcTBo € paBHa Ha AKYCTUYHATA MOLUHOCT, nocoyeHa Ha
HbITTHA ETUKET BbPXy KOMNpPecopa, KOATo & no-Hucka ot 20 dB.

/\ KAK TPSIBBA 1A CE U3MON3BA

e KomnpecopbT TpabBa ce W3NON3Ba B MNOAXOAAWM 3a UEnTa
nomeulenus (gobGpe npoBeTpeHn, TemnepaTypa Ha cpegata B
rpanuymuTe mexgy +5°C u +40°C) u abcontoTHo fa ce usbarsa p:

eHep € ¢ ypega Ha 6oc KpaK U ¢ MOKPW PbLE M KpaKa.

® He gbpnaiite saxpaHealuus kaben, sa 4a OTAENUTE LWENCEena oT KOHTaKTa
wnu sa aa Ha

 He ocTaesitTe ypegda Ha npsko We Ha ar

® He TpaxcnopTupaiiTe

® He u3BbpLIBAITE SaBapKu T — onepaum no pesepooapa B
cnyyail Ha AedeKTH UK YBPEXAHUA MO HETO, CMAHATA MY € HanoXUTENHa.

eHe nossonsBsaliTe NONSBAHETO Ha KOMNpEcopa OT HEONWUTHM NWLA.
Mpepotsparete gocTbna Ao paboTHara Nnowajxa Ha Aeua W XMBOTHU.

o Tosu ypeq He € NpefHasHayeH 3a WMSMON3saHe OT nuua (BKMIOYMTENHO
W feya) ¢ HamaneHn (OUSUYECKH, CETMBHM UMK YMCTBEHW CNoCcOGHOCTM
WNK NWNCa Ha ONWUT M NO3HaHWA, OCBEH ako Te ca wabnioaasaHu unu
MHCTPYKTMPaHU Kax Aa M3NOn3saTr TOSM YPea OT NUUE, OTrosapAwo sa
TAxXHaTa GesonacHoCT.

 [leyara TpaGea Aa ce HabnioAasart, 3a 4a CE rapaHTUpa, Y€ TE He WIPanAT ¢
ypena.

® He nocTassaiTe 40 WK BbPXy KOMMNP
WNK NNaTHEeHW NpegMeT.

eHe nouncTeaiTe c necH TEYHOCTH  WMNK

pasTBOpUTENK. 3a LEenTa M3NONsBalTe EAMHCTBEHO NIEKO HaBNaXHEeHa

Kbpna, HO EABa CNEJ KaTo CTE CE YBEPUNM, YE LLENCENbT € USBaAeH oT

ENEKTPHHECKAA KORTAKT.

T e npea 3a crbeTABaHE Ha Bb3Ayx. He usnonseaite

Apyrv BUA0BE ras npu paboTa ¢ Tasu MalwmkHa.

op T OT Tasu CrBCTEH Bb3/AYX HE MOXE Aa CE USNoN3sa
BbB , XpaHW y obnact u B GonHuuHuTE
CTPYKTYPM, OCBEH, &Ko npeasapuTenHo He Gbae obpaborten, ocseH ToBa,

.

C Hero npwm Ha npax, napa, u3byxnueu wnu
necHosananumm rasose.

e OcurypeTe pascTosHwe Ha Oe3onacHOCT OT noHe 4 MeTpa mexay
KOMNpecopa u ocTaxanara paboTHa soHa.

® Ouy npu KOETO EBEHTYNHO MOXE fa Ce NOSEM
BbpXY NPEANasHoTO NOKDUTHE Ha P Ha
03Ha4aBsa, Ye € Ha np Bnusko pas

© BKNioYETE  WeENcena Ha EnexTpUYECKUS xaGen B KOHTaKT, KOWTO €

dopma, H; W uecToTa M OTroBapA Ha
AeicTealyuTe pasnopeabu.

® /isnonssaitTe yAbMKWTENM 3a eneKTpUueckua kaben ¢ makcumanka
AbMKuHa A0 S MeTpamn c xabenHo 1,5 a2,

e He ce npenopvysa ynotpebara Ha pasr no A
KaKTO 1 Ha aganTopy U Ha MHOTOKOHTAKTHM CbEAUHWUTENN.

® VI3KNIOYBaKTE KOMNPECOPa BUHAM M EAMHCTBEHO OT Npexbeeava LO.

® /snonssaitTe BMHAarM W EMHCTBEHO ApbXKaTa Ha KOMNpecopa npu
NPEMECTBAHETO My.

elo speme Ha pafota KomnpecopbT TpROBa Aa € pasnonoXeH Bbpxy
cTabunHa OCHOBa M B XOPUIOHTANHO NONOXEHWE.

¢ Heob: PEKEHMN:

ITENM,

b 3

/\ KAKHE TPHIGBA JIA CE U3NIOM3BA

e He HacodBaiiTe Bb3ylwHaTa CTPYA CpEUly XOpa, XMBOTHM MNM Cpeuly
coBCTBEHOTO C1 TANO (MsnonssaitTe NPeanasHu o4Mna, 3a 4a NpeaoTepaTuTe
NoNajjaHeTo B ONUTE Ha YYXIM Tena, NOBAMIHATH OT Bb3AyLUHATA CTPYA).

eHe HacouBaiiTe cTpyA, OT CBbP3aHATE KbM

6 He e iayeH sa Ha OyTrnku.
/\ KAKBO TPIBBA [A CE 3HAE
e Tosm p € CTpoeH 3a Ha Ha

paGoTHMA pexuM, YKa3aHO Bbpxy Tabenara 3a TEXHWYECKM JaHHM,
(Hanp. S3-25 osHayasa 2,5 muHyTU pabBota u 7,5 MUHYTKM NOKoW), ¢ yen
fa ce usberve npesarpAsaHe Ha enexTpogeuratens. B Taxba cnyvaid, ce
T arTa, ¢ KosTo € H ABUraTensT U NpW NpeKaneHo

BWCOKA TemnepaTypa, BCNEACTBME HA MPEKOMEDHOTO NOMbliaHe Ha
ENEKTPUYECKE EHEPTUA, HANPEXEHWETO CE NPEXLCBA ABTOMATHYECKM.

© Bcuyxu KOMNpecopy ca cHaBaeHu ¢ OCUIypUTENEH KNnanaH, KOUTo Bnusa
B AEWCTBME NpU aHOManuu B [SCTBMETO Ha NHEBMATWYHOTO peEne u
rapaHTUpa GESONacHOCTTa Ha MalLMHaTa.

© YepBEHOTO eneHne BbpXy YPEeAa 3a MIMEPBaHE Ha HanAraHe ce oTHacA
sa 10TO paboTHO * Ha . To He ce oTHacs go
PEryNnpaHoTo Hansraxe.

eflo BpeMe Ha CBbPSBAHETO HAa MHEBMATMHYEH WHCTPYMEHT KbM
HarHeTaTenHus TpbGONPOBOA Ha KOMNpecopa, 3agbMXUTENHO TpAGEa Aa
Ce MpeKbCHE Bb3AYWHMAT NOTOK Ha USX0/a Ha CblWA TpbGonposoa.

eYnotpebata Ha CrbCTEH Bb3AYX 38 P Hy®gu (Haay 3
NHEBMAaTHYHKM MHCTPYMEHTH, GORAMCBAHE, MUEHE C MWLM NPEnapaTk Ha
BOZJHa OCHOBA M /1) N3UCKEA NOSHABAHETO W CNAasBAHETO Ha NPEABNEHUTE
3a BCEeXM OTAENEH CNyYail HOPMM.

© He nokpusaliTe Bb3QYLWHKTE OTBOPKM BbpXY KOMMpECopa.

© He oTBapATE UNK HE NONPABAINTE KAKBATO M Ja GMNo YacT Ha KOMNPECOopa.
ObbpHeTe ce KbM ynbnHoMoLleH Cepamns 3a TEXHU4ECKo obenyxeaxe.

MonTtupate Ha konenata (cwr. 3-5)
MpunoxeruTe konena TpRbBa Aa GbaaT MOHTUMpaHW cnopes durypa 3,4 u 5.

Kamax ga_xosyx 10. |Npeanasen sexman e ur. 3a-3b: MoHTax Ha KOMNNEKT Konena - BapuaHT A
MoHTHpaiTe nocnegosatenHo - a, b, ¢, d, e
2. | Pesepeoap CrbCTesH EbaayX i N
i o ur. 4a-4b: MoHTaxX Ha KOMNNEKT Konena - BapuanT B
3. | koneno e ur. Sa-5b: MoHTax Ha KOMNNEKT Konena - sapuaHt C
8 | et ]l MoHTax Ha ONOPHOTO Kpaye (cnp.
5 B 4 14, OnopHoTo Kkpaye (oT ryma) Tpabsa Aa Ja c& MOHTUPa KaKTO € NOKasaHo Ha
[ —jcretren : ur. 6
6. r:::::p (OTUMTaHE Ha HacTpoEHOTO 15. |Borr
- 3 TMYCKAHE B XOA U YNOTPEBA
7. | Perynatop sa HanaraHeTo 16. lrau:a
s 10 = 17, | e e [lposepeTe Aanu gaHHWTe OT Tabenata Ha KOMMpEecopa CbOTBETCTBAT
- | Eeces - Ha Te3u Ha EeNeKTPUYEcKaTa MHCTanauws; gonycka ce konebadwe B
9. | Apuxxa 3a TpaHCnopTMpaHe l HanpexeHWeTo +/-10% no OTHOLIEHHE Ha HOMMHANHATa CTOWHOCT.
e locTasete Wy Ha kaben B NOAXOAAL KOHTaKT, KaTo
nposepuTe aan U0 npeskniovsaten, pasnonoXeH Ha KoMnpecopa, € B
nonoxexue «O» OFF (U3KJ.).
2 MOHTAX © [pu TOBa NONOXEHNE KOMNPECOPLT € FOTOB 38 EKCMNOATALMA.
e Paboteitkn ¢ /O npe: en, PECOPLT CTapTWpa, r Y
Mpean B iiTe ypena Bb3ayX B P npe3 Har Tpuba.
ususno! o pu Aocmrane Ha MaKCUManHo AONyCTMMATa CTOMHOCT (3aasa ce oT
npu ponHuTe ), T cnupa.
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Bb3AYX, pECopBLT KM BMM3a OTHOBO 8
[AEACTEME TOTaEa, KOraTo HaNAraHeTo NagHe Ao AONHATa AoMyCTUME rpaHuya

4 TNOYUCTBAHE U NMOANPHXKKA

A

(2 6apa mexgay ropara u Aonkata).

*Bb3MOKHO € Aa CE KOHTPONMpa HANAraHeTo Bb8 BLTPEWHOCTTa Ha
pesepeoapa Ypes NPoBEpKa Ha OTYETEHHTE OT A0C c pecop
MaHOMETBP.

© KomnpecopbT npogbixasa Aa paboTM CbIMacHO TOSW aBTOMaTUuYEH
UMKBA, okaTo /O NPEBKMIOYEATEN € SaBbPTAH.

® AKO KEnaeTe OTHOBO fa #Te noxe 10
CEKYHAW OT MOMEHTa Ha CNMPAHETO, NPeay Aa ro nycHeYe OTHOBO B X04,.

* Beuurn Komnpecopu ca cHabnesu ¢ peaykTop Ha HanAraHeTo (cnp. 7).

MNpegu BcAka paboTa N0 NOYMCTBAHETO M NOAAPBKKATA M3AbpRanTe
MPEKOBMA LWEencen.

A

W3yakaiTe [40KAaTO KOMNPECOPLT € HambfHO oxnageH OnacHoCT oT
nperpsiBase

A

3aBbpTanku pErynaymoHHaTa Kpbimna pbuyKa (; fo} ens
No MOCOKa Ha YacOBHWKOBATA CTPENKa, HanAraHeTo ce yBenwyasa, a
no nocoka ofpaTHa Ha YacOBHUKOBATa CTPENKa, TO CE e
Bb3MOXHO Ja Ce perynupa o Ha sapgace
uar 0 Ha WHCTPYMEHTH.

B epace TO HUBO Ha ¢ nomowyra

Ha MaHOMETbP (cnp. 6).
© HacTpOEHOTO HanAraHe MOXE fa ce OTyeTe Ha GbpsopeicTsalyms
cbeguHuTen (cnp. 5).

MNpegu Bcaka pabota NO MOYMCTBAHETO W MoAApbKKaTa OT KoTena
TpabBa fa ce oTHEME HanAraHeTo.

He nouucTeaiite " JanuUMM Mnu
OTPOBHM TeuHOCTH. 3a uenTa usnonsaaure EAMHCTBEHO NEKO HaBNaxHeHa
Kbpna, HO €Ba CNEA KaTo CTE CE YBEPUNM, Ye Ly e 1 o7

elp p Aanu notp Ha Bb3gyX M
Hanaraie npu pa6oTa Ha NHEBMATUYHUA MHCTPYMEHT € CbBMECTUMO
CbC 3a[afleHOTO HansAraHe Ha perynaTtopa Ha HanAraHeTo W C

EnexTp KOHTaKT.
Cnep psyvacoea pabota e HeoooOxoguMMO Aa ce WMSXBbpNKM KOHAEHsSaTa,
KoWTO ce € 0BpasyBan BbB BLTPELHOCTTA Ha pesepsoapa. MspasxogsanTe

KONWYEeCTBOTO Bb3yX, NOaBaH OT KoMnpecopa. UANOTO KONMHECTBO Bb3AYX C Ha iara gom
e Cnen npuknioyBase Ha pabora, a, an T T, KaKTo e no-rope.
EneKT im " Konpexs+ata soga TpAGea aa ce ypes oTeap Ha

OTBOAHUTENHWA KNanaH (cnp. 11) (donHara cTpaHa Ha cbaa Nog Hanaraxe).

A,

Konpensupanara Boga, ako He Gbjle OTCTpaHeHa, MOXE Aa NPUYUHK
Ha pesepsoapa, WKW, MO TO3M HAYWH HEroBMA
" Ta my.
OTCTPAHABAHETO Ha xoHgeHsaTta TpabBa fa ce M3BbpwBsa no
HaYMH, KOWTO He 3aMbpPCABA OKONHATa CPEAa M € B CbOTBETCTBME C
[EeNCTBaLMTE 3aKOHM.

P P

KomnpecopbT TpabsBa ga ce Te
KaHanu, npegsuaeHu OT MECTHHTE nopmaruuuu ypeaou.

5 BBL3MOXHW AHOMATNUW U OMYCTUMU HAUUHU 3A OTCTPAHABAHETO UM

AHOMANUA

NMPUYUHA

OTCTPAHABAHE

Bnowasaxe Ha KMN[. Yect sxnioysaHua.
HWCKM CTOMHOCTH Ha HANAraHETo.

3aaneHoTo HaTOBapBaHe BEPORTHO €
NPEKANEHO BUCOKO UMK CbEANHEHUATA UIM/M
TpLOONPOBOAUTE EBEHTYaNHO M3NyCKaT.
Bb3MOXHO € CMyKaTENHUAT MNTHP Aa €
sanyweH.

Ci ynabT Hac

€NEMEHTH, NOYHUCTETE MM UK CMEHETE
dunTbpa.

pBT cE "
HAKOMKO MUHYTH.

cneg

Bxnioysa ce —npl e
NPErpABaHe Ha ABuraTens.

MouncTETE BL3AYLWHUTE NPEXOAN HA

Hanpaenssalwms anapart. [poseTpete
NOMELLEHHETO.

KomnpecopsT CNea HAKOMKO HEYCNELUHW onwuTa
3a BKNMOMBaHeE, cnupa.

BKniousa ce TEPMOSALMTATE — NPU4MHATE
€ nperpABaHe Ha ABUraTens (M3KniouBaHe
Ha Wencena no BpEME Ha AefcTsme,

HEAOCTATLYHO 33XPAHBALLO HANPEKEHHE).

HatucHeTe npexbesaya 3a B /M3KN.
MposeTpeTe NoMelLEHUETO. MsuaKaiTe

MUHYTH 1 pecopuT ce
cam. OTCTpaHETe BCAKAKBN YAbMKUTENM OT
3axpaHsawma kaben.

KomnpecopsT He Ce U3KNIousa, a ce 3ageicTea
npeanasHus knana.

Henpasunto AeiicTBIE Ha KOMNPECOpa Nk
NOBPEAA Ha PEneTo.

MUsknioyeTe wencena u ce obbpHeTe KbM
Cepsus 3a TexHu4ecko obcnyxsaHe.

Bcska gpyra Hameca TpsIGBa ,qa 6bae ocblecTBEHA OT Yyt C 3a

Ha HeWHaTa

p 4acTu.ysp

lapaHuMA U peMOHT.

Ta MOXe aa peal

T M BOAM 0

Har y

B cnyuait Ha AedEKTHU CTOKKM UK HEOBXOAUMOCT OT PESEPBHMN YACTH, MONS, CBLPKETE CE C Marasika, KbeTo CTe HanpaBunW NoKynkara.
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Ova uputstva za upotrebu pazljivo sacuvajte da biste ih kasnije ponovo koristili

Pre korisé¢ pazljivo procitaj p za up i drzite se
slede¢ih upozorenja. Koristite ovaj priruénik u sluéaju sumnji o
funkcionisanju.

jte svu
moze preventivno koristiti.

1 BEZBEDONOSNIPROPISI

tako da je svako ko radi na kompresoru

A Ovaj simbol pokazuje upozoren;a ko;atvebapazljwopmcﬂt pre
koriscenja proizvoda, tako da

raspriujete pomocu alata prikljuéenih na kompresor.

o Kompresor nikada ne upotrebljavajte bosih nogu ili s mokrim rukama ili
nogama.

o Nikada ne poteZite elekiriéni kabel kako bi utika¢ iskljuili iz utiénice ili
pomerili kompresor.

e Kompresor nikada ne izlaZite nep
sunce, magla, sneg).

* Kompresor nikada ne premestajte dok je rezervoar pod pritiskom.

e Nikada ne izvodite zavarivacke ili mehanicke radove na rezervoaru. U
sluéaju kvara ili korozije, zamenite ga u potpunosti.

(kida,

jnim

i vazduh je opasan oblik energije, stoga je

se sprece moguce telesne p
A P i krajnje op u P i opreme.

* Komp ne smeju upo ti nestruéne osobe. Decu i Zivotinje drZite
na razmaku od podrutja rada.

© Uredaj nije predviden za kori¢enje od strane osoba (ukljuéujuéi i decu) sa
sman]emm fizickim, Eulnim ili mentalnim sposobnoshma ili sa nedovoljino

i znanja osim uz nadzor i pomo¢ osobe odgovorne za njihovu

Paznja: Kompresor bi mogao nanovo da se p u sluéaju

struje i vracanju napona nakon toga.
Zvuéni pritisak izmeren je na odstojanju od 4 m u slobodnom polju i
naznacen je na Zutoj etiketi, koja se nalazi na kompresoru, odgovara
ja€ini zvuka i manji je od 20 dB.

/\ U svAKOM SLUCAJU

e Kompresor mora se koristiti u odgovaraju¢im prostorijama (uz
dobro provetravanje i na temperaturi izmedu +5 °C i +40 °C), ni u
kojem slu¢aju na mestima gde je izlozen prasini, kiselinama ili pari te
eksplozivnim ili zapaljivim plinovima.

e Uvek odrzavajte sigurnosnu razdaljinu od najmanje 4 metra izmedu
kompresora i podruéja rada.

® Pojava bilo kakvog bojenja sigumosnog Stitnika remena na kompresoru
tokom poslova bojenja ukazuje da je razmak premalen.

o Utikat elektricnog kabela prikljufite na utiénicu odgovarajuceg oblika,
napona i frekvencije koja je proizvedena u skladu sa vaZec¢im propisima.
® Za elektri¢ne produzne kablove koristite kablove najveée duZine 5 metara

i preseka kabela ne manjeg od 1,5 mm?.

o Treba izbegavati upotrebu duzih produznih kabela, adaptera i viSestrukih

utiénica.

® Za izkljuéenje komp P ljavajte iskljuéivo p ¢ 10

e Zap ) p uvek up ljavajte rukohvat.

® Kod rada r mora biti p: ljen na ilnu i vod u povrsinu
kako.

/\ NIUKOJEM SLUEAJU

e Nikada ne usmeravajte mlaz vazduha prema osobama, Zivotinjama ili
viastitom tijelu. (Uvek koristite zastitne naotare kako bi zaétitili Vase ofi od
predmeta u vazduhu kojeg moZe podiéi miaz vazduha).

e Nikada prema kompresoru ne usmeravajte mlaz koji sadrZi tekucine koje

bezbednost.
o Nadgledajte decu kako bi obezbedili da se ne |graju sa uredajem

e Nikada u blizini Vili na p ne ljaj palj predmete,
predmete od najlona ili tkanine.
e Nikada ne Cistite p ljivi Gi ili divadi

Kompresor ¢istite samo viaZnom krpom i to nakon $to ste se uverili da j )e
iskljuéen iz zidne mreZne utiénice.
* Komp ie jen igkljuéivo za kompril
se ne sme upotrebljavati za drugu vrstu gasa.
eVazduh komprimiran kompresorom ne sme se upofrebljavati u
farmaceutske, prehrambene ili bolnicke svrhe osim nakon posebnih
obrada. Nije pogodan za punjenje boca sa zrakom za ronioce.

vazduha. Kompresor

/\ STVARIKOJE TREBA OBAVEZNO ZNATI

eKako bi izbegli prekomerno pregrijavanje elektricnog motora,
kompresor je konstruiran za rad uz preklde kao sto je naznaceno na
plocici sa podacima (npr. $3-25 znaéi 2,5 mlnuta UKL..IUCENO | 7, 5

minuta ISKLJUCENO) U slucaju pregi ja, se ukljucuj
toplotna zastita motora, i iskljucuje janje ako je p previ:
zbog p! g porasta potrodnje elektricne gije.

* Svi kompresori opremljeni su sigurnosnim ventilom koji se aktivira u sluéaju
kvara tlaéne skiopke kako bi se zajaméila sigurnost delovanja.

® Crvena oznaka na meracu pritiska odnosi se na maksimalni radni pritisak
u spremniku. Ne odnosi se na podeseni pritisak.

e Kada prikijuéujete pneumatski alat na cev za komprimirani vazduh koji
isporucuje komptesor obavezno se mora preklnuh protok vazduha kroz cev.

© Upotreba P zarazli¢ite p svrhe (
pneumatski alati, laklran]e pranje detergemma na osnovi vode, itd. )zahteva
znanje i postovanje pravila utvrdenih za svaku pojedinu namenu.

o Nemojte pokrivati proreze za vazduh na kompresoru.

o Nemojte otvarati ili prepravijati komp: na ijed od
Obratite se oviadtenoj servisnoj sluzbi.

ih delova.

Jeg

KOMPONENTE (sl

3 POKRETANJE | UPOTREBA
Ovaeljte uskladenost podataka na plogici kompresora sa stvamim

1. |Nogica za oslonac
2. |Posuda pod pritiskom 1.
3. |Todak 12.
4. |Nogica za oslonac 13. | Osovina
5. |Brza spojka (regulisani komprimovani vazduh) | 14. | Zatvaraé
6. |M§mne$x(moiﬂedaoéiatepude§mi 15. | Givia
7. |Regulator pritiska 16. | Matica
8. |Prekida¢ I'O 17. | Podioska
9. |Rucka za transport
2 MONTAZA

A Pre ja u pogon irajte sve delove aj:

Montiranje tockova (sl. 3, 4i 5)
PriloZene to¢kove morate montirati kao $to je prikazano na slici 3,41 5.
e Sl. 3a-3b: Kit za montaZu tockova-verzija A
Sekvencijalna montaZa: a, b, ¢, d, e
e Sl 4a-4b: Kit za montaZu tockova-verzija B
e Sl 5a-5b: Kit za montaZu totkova-verzija C

Montaza nogice za oslonac (ref. 4)
Gumena nozica-oslonac mora biti montirana kao po SI. 6.
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elektriénog sk Dop je je od +/- 10% u
odnosu na nazivnu vrednost.

e Umetnuti utika¢ kabla u odgovarajucu utiénicu, i uveriti se, da je dugme
T/0, koje se nalazi na p u poziciji 3 «O» (OFF).

o Kompresor je u ovom trenutku spreman za upou'ebu

® Obrtanjem d L0, ke se p ¢e i putem dovodne cevi,
pumpa vazduh u rezervoar.

e Nakon postizanja nastavijene vrednosti (tvomniki podeSeno tokom
ispitivanja) kompresor se zaustavija.

Zbog potrodnje vazduha kompresor se pokrece automatski, kada je
postignuta donja podedena vrednost (razlika izmedu donje i gomje
vrednosti iznosi otprilike 2 bara).

® Pritisak u unutradnjosti rezervoara moze se proveravati na isporuéenom
manometru.

e Kompresor nastavlja da radi, po ovom automatskom ciklusu , sve dok se
ne obme dugme /0.

e Ako je potrebno kompresor ponovo koristiti, potrebno je pre pogona
ratunati sa vremenom ¢ekanja od najmanje deset sekundi, od trenutka
iskljuéenja.

® Svi ke i SU sa regl pritiska (ref. 7). Aktiviranjem
okrugle rucke (obrtanjem u smeru kazaljke na satu za uvecanje pritiska, i u
obrnutom smeru od smera jke na satu za jivanje pritiska), moze
se tlak vazduha podesavati zbog optimalnog koristenja pneumatskog
alata.

® Podedena vrednost mozZe se oditavati manometrom (ref. 6).

® Podeseni pritisak moZe da se koristi na brzoj spojci (ref. 5)

e Potrebno je provenn, da li se p ba v: i radni
pritisak up alata slazu sa pritiskom




u pritiska i sa kolicinom vazduha, kojeg

j nar

stvara kompresor.

e Nakon zavrietka radnog ciklusa kompresor iskljuéite, utikaé elektricnog
kabela izvucite iz uti¢nice i ispraznite rezervoar.

4 CISCENJE | ODRZAVANJE

A Paznja!

Pre svih posl ¢iséenja i odrz ja izvucite mrezni utikaé iz
utiCnice.

A Paznja!

Sacekaj ok se p u potp i ne ohladi Opasnost od
opekotina

A Paznja!

Pre svih poslova ¢iscenja i odrzavanja iz kotla mora da se ispusti
pritisak.

Masinu i njene komponente Cistiti i
tenostima. Primenite samo viaznu krpu kada ste 3|gum| da ste izvukli utikaé
iz strujne uti€nice.

Posle otprilike 2 ¢asa upotrebe potrebno je isprazniti kondenzovanu vodu
koja se stvara u rezervoaru. Pre toga ispraznite sav vazduh koristeci se
prikljuéenim delom opreme, onako kako je ranue oplsano

Kondenzovana voda mora se d
(ref. 11) (donja sfrana posude pod pmlskom)

A Paznja!

Voda koja se kondenzuje, ako se ne isprazni, moze izazvati rdanje
rezervoara, og njegov kapacitet i ugroziti bezbed

ODLAGANJE kondenzata na otpad treba se izvrsiti u skladu sa brigom
za okoli$ i zakonima koji su na snazi, buduéi da se radi o proizvodu
koji zagaduje.

g ventila

Kompresor potreb je g j im drz
zakonima.
5 MOGUCI PROBLEMI U RADU | ODGOVARAJUCE OZVOLJENE MERE ZA POMOC
SMETNJE UZROK pPOMOC
Smanjena snaga. Cesto stavijanje u pogon. Nize Proverite p Snji d ili Z: tesnila na priklj . Oistite ili
vrednosti pritiska. moguéa netesna mesta na spo;ewma ifilina zamenite filtar.
vodovima. MoZda je usisni filtar zaéeplien.
K se zaustavi i nakon minuta Aktiviranje toplotne zastite zbog pregrevanja Ocistite p! mesta v Pr g
ponovo poéne raditi. motora. prostor.

Nakon viSe pokusaja stavijanja u pogon
kompresor se zaustavi.

Alctivirait .

Aktiviranje termalne zastite zbog preg
motora (izviatenje utikaca u toku pogona, nlskl
napon napajanja).

je / iskljuéenje.
Provetme pmstor Nekollko minuta pricekajte,

da se kompresor ponovo stavi u pogon. Uklonite
bilo kakve produZne kabele.

Kompresor se ne zaustavi i sigumosni ventil
se aktivira.

Smetnja kod rada kompresora ili kvar tiaéne
sklopke.

Utika¢ kabela izvucite iz uticnice i obavestite
servisno mesto.

Sve ostale vrste pop
sigurnost te u bilo kojem

meju ljati
luéaju uzrokuju p

Garancija i popravka.

je garancije.

i servisni centri uz upotrebu originalnih delova. Zahvati na kompresoru mogu narusiti njegovu

U sluéaju ostecene robe ili u slufaju potrebe za rezervnim delovima, molimo Vas da kontaktirate prodajno mesto gde ste kupili proizvod.
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ISsaugoti Sig instrukcijy knygute tam, kad ateityje galétuméte joje pasikonsultuoti.

Prie§ naudojimg perskaityti instrukciju vadovélj, tam kad buty
remiamasi sekanciomis pastabomis. Pasitikrinti tuo atveju, kai
dvejojate dél veikimo.

i visus tam, kad bet kuris asmuo besinaudojantis
kompresoriumi galéty i§ anksto juose pasitikrinti.

1 APSAUGOS TAISYKLES

§is simbolis nurodo turimas atidziai
naudoti

skystio | patj kompresoriy.
o Nelieskite kompresoriaus mechanizmy dré i is ir b is ar
drégnomis kojomis.
. Nlekada netraulute uz elektros laido, norédami idtraukti kistuka i§ rozetés
presoriy.

. Nepallkne kompresonaus po atviru dangumi. Atmosferiniai veiksniai: lietus,
saule, rikas, sniegas yra pavojingi.

ol portuokite k jaus pries tai neifleidus suspausto oro i§
resiverio.

produkta tam, kad bity iSvengta gallmos fizinés zgllos vartotojui.

I\ guzpaustas ora yr potenciakatpavojinga eneri

i po to kai dingsta ir vél i5 naujo

forma, todél reikia

Démesio: jus gal
A isijungia elektros srové.

Triuks lygis i 4 m. lauke atitinka
Triuks lygi, pateikt Ity etiketéje ant kompresoriaus i$ jo
atémus 20 dB.

/\ svaRBU ZINOTI
e Kompresorius turi buti naudojamas tinkamose vietose (gerai
edil & patal, , kur apli oro temperatiira
bina tarp +5 °C ir +40 °C) ir niekad: i link , kuriy ore
gali bati rigsciy, gary, ¢iyju ar degiy dujy.
e Visada iSlaikykite bent 4m saugu atstuma tarp kompresoriaus ir darbo
vietos.

. i ios ant komp: 1s dirZinés pavaros apsauginio
gaubto dazymo operacuq metu reiskia, kad atstumas tarp kompresoriaus ir
darbo vietos yra per maZas.

® Elektros Iando lustuka_ ]ungtl jrozete, tinkama pagal forma, jtampa ir daznj ir
atiti vus.

o Naudoti prailgintuvus su elekiriniu laidu ne ilgesnius nei 5 m. ir su laido
pajégumu ne maZesniu nei 1.5 mm?.

o Nepatariama naudoti ilgintuvy, skirtingy pagal ilgi ir keliy sujungimy ir
sekcijy.

oN i iSjungti kompresoriy visada tik jungikl I'0.

® Noré i perkelti p iy | kita darbo vieta visada naudokite tempimo
rankenélg.

o \eikiantis p ius turi bati pastatytas ant ir horizontalios
atramos.

/\ KO NEGALIMA DARYTI

) Oro srovés | Zmones, gyvinus arba |
save (Naudoti apsauginius akinius tam, kad apsaugotuméte akis nuo oro
srovés pakelty nesvarumq)

. irinkite arba haniskai jokite oro resiverio. Jei ant resiverio
matotm defektai ar rudys resiverj mlkla nedelsmnt pakelsﬁ nauju.

. T p giems
Pnzmrekne kad vaikai ar gyvunal nepatekty arti darbo vietos.

o Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmemms (iskaitant valkus) su nbmals
fiziniais, jutimo arba protlmals & i talp pat
triksta patirties bei Ziniy, iSskyrus atvejus, kai Sie asmenys yra priZidrimi
arba juos apmoko asmuo, atsakingas uz jy sauga.

® Vaikai turi butl prizidrimi, kad neZaisty su prietaisu.

o Nedekil Z 1éiy, nailoniniy ar medZiaginiy daikty $alia irfarba ant
kompresoriaus.

* Nevalykite kompresoriaus su degiais skysciais ar tirpikliais. Valykite tik
su drégnu audeklo gabaléliu, jsitikinus, kad elektros kistukas itrauktas i$
maitinimo tinklo.

e Kompresorius skirtas tiekti q org. N kite jo kity duju
suspaudimui.

® Suspaustas oras, Siuo P inas far
maisto, ligoniniy sektoriuose aroro baliony uZpildymui. Naudqantorqsmms
tikslams, jis turi bati specialiai ap ) (filtruoj sal

/\ PRIVALOMA ZINOTI

o Sis kompresorius néra skirtas nepertraukiamam darbui. Kad
neperkaisty elektros variklis, kompresorius luri veikti su
pertraukomis, kaip nurodyta ant p iaus i
lentelés (pavyzdZiui S3-25 reiékia 2,5 min darbo ir 7,5min pedrauka
Variklio perkaitimo atveju, ik 0] apsauga (integ
kompresoriuje), kuri automatiskai i§jungs mamnlmq

 VVisi kompresoriai turi apsauginj voZtuva, kuris pradeda veikti tuo atveju, kai
sugenda slégio rele.

* Raudona manometro padala rodo maksimaly rezervuaro darbinj slégj, bet
ne nustatyta slégj.

© Norint prijungti pneumatinj jrankj prie Zamos, sujungtos su kompresoriumi,
bitina uZsukti iSeinancio i$ resiverio oro ventilj arba reikia naudoti saugias
greitgsias jungtis, jungiandias jrankj su Zama.

* Naudojant suspaustq org skirtingiems tikslams (nupidtimas, pneumatiniai
jrankiai, . P jant plovimo skyséius ir t t) reikia Zinoti
ir laikytis atskiriems atvejams numatyty normatywvy.

* Neuzdengti oro sroviy ant kompresoriaus.

. Neaudaryn ir netaisyti jokios komp

jaus dalies. Kreiptis | jgaliota

iaus prijungty jrankiy p

e Niekada ner p prie komp

P: Cenfra.

SUDEDAMOS DALYS (fig.1-2-3-4-5)

Atraminés kojelés surinkimas (nuoroda 4)
Atraminé kojelé (gumin€) turi bati surinkta kaip parodyta 6 Pav.

1. |Korpuso gaubtas 10. |Apsaugné sklende
2. | Siginis indas 11. |Drenazo sraigtas 3 PALEIDIMAS IR NAUDOJIMAS
3. |Ratas 12. |Siégio rodikiis (rodo dabartini indo ® Patikri iniy p iaus duomeny ir elektros instaliacijos
— s duomeny_atitikima; yra +-10% i nuokrypis inaliy
A3 | Al boelé A A veréiy ativilgiu.

5. | Greito blokavimo mova (sureguivotas | 44 |ieonaie o vesti maitinimo kabelio kiStuka | atitinkama lizda, patikrinant ar ant

—m — - kompresoriaus esantis jungiklis T'O yra i§jungimo padétyje «O» (OFF).

6. |S¥gio rodikis (rodo dabartni indo slegi) | 15. |Varitas  Dabar kompresorius yra paruoitas naudojimui.

7. |Skgio liators 16. |Verile * Nuspaudus jungiklj 'O, kompresorius ima dirbti pumpuodamas org tiekimo

8. |Jungikis 10 17. |Poverzte Va"!Zdz'”lbakﬂ . o
5 o P d; laipsnj (nustatyt patikrinimo

-t L metu) komp sustoja.

Naudod: org p ius tiskai vél p da dirbti kai
2 SURINKIMAS ijos laipsnis (2 barai tarp Zemiausio ir

A Prie$ naudojant pirma karta, iki galo
Raty montavimas (pav. 3-5)
Sumontuckite ratus taip, kaip nurodyta 3, 4 ir S paveiksléliuose.
e Pav. 3a-3b: Raty komplekto surinkimas - A versija
Surinkinti paeiliui: a, b, ¢, d, e
e Pav. 4a-4b: Raty komplekto surinkimas - B versija
o Pav. 5a-5b: Raty komplekto surinkimas - C versija
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auksciausio laipsnio).

© Galima patikrinti bake esantj slegj pridéto manometro deka.

e Kompresorius toliau dirba atiikdamas automatinj ciklg, kol jis néra
pertraukiamas jungikliu I'O.

 Jei norite, po pirmo paleidimo, i§ naujo jjungti kompresoriy palaukite bent
10 sekundZiy nuo to momento, kai jis buvo iSjungtas.

e Visi kompresoriai turi slégio relés reduktoriy (nuoroda 7). Paspaudus
atviro kranelio mygtuka (pasukant jj laikrodZio rodyklés kryptimi siekiant
padidinti slégj, bei pried laikrodZio rodykle siekiant ji sumaZinti) yra
imanoma reguliuoti oro slégj taip, kad bity pagerintas pneumatiniy jrankiy
naudojimas.

-“-r
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© Galima patikrinti nustatyta dydj manometro pagalba (nuoroda 6).

e Nustatytas slégis gali biti naudojamas i§ greito blokavimo movos.
(nuoroda 5).

o [sitikinti, kad oro ji ir

norimo

4 VALYMAS IR PRIEZIURA

YANp——

pneumatinio jrankio darbo slégis atitinka slégio iaus
nustatyta slégj bei kompresoriaus tiekiama oro kiekj.
e Pabaigus darba sustabdyti masing, iStraukti elektros kistukg ir iStustinti

baka.

Pries atlikdami priezidros ir valymo darbus, i§junkite visus prietaisus.
A sire
Palaukite kol p

Ar‘ io!

Pries atlikdami priezidros ir valymo darbus, iSleiskite visa ora is
sléginio indo.

i atvés. Galite nudegti

Nevalyti maginos ir jos Ju daliy su ti degiais skysciais ir
toksinémis medzZiagomis. Naudoti tik drégng skudurélj pries tai iStraukus
kistuka i§ elektros rozetés.

Mazdaug po dviejy darbo valandy reikia pasalinti susikond j vand
susidariusj bake. Pirma pasalinti visa org per prijungtg papildoma pnetalsq,
kaip tai apradyta aukitiau.
\ "

a diena privalo biti iSleidZiamas atidarius
drenaZo kaitj (11 nuor.) (sléginio indo apatioje).

Ap.. o

Jei es jisgali
apribodama jo galimy bei zi jo
pasallmmas turi bati atliktas atsizvelgiant | apllnkos apsaugq ir

i baka, taip

liojancius jstaty , nes kalb apie terSiantj produkta.
Kompresorius turi bati $alinamas pagal specialias vietines
normatyvas.
5 GALIMOS ANOMALIJOS IR SU TUO SUSIJE LEIDZIAMI VEIKSMAI
ANOMALIJA PRIEZASTIS VEIKSMAI

Darbo naSumo sumaZéjimas. DazZni jsijungimai.
Zemi slégio dydZiai.

Per didelis darbo nasumas arba gali pradéti
kristi papildomos detalés ir/ arba vamzdeliai.
Gali biti, kad uZsikimso jsiurbimo filtras.

Sudéti j vietas sujungimy detales. ISvalyti arba
pakeisti filtrg.

Kompresorius sustoja ir po keletos minuéiy

automatikai pradeda veikti. variklis.

|sijungia terminé apsauga; prieZastis - perkaito

13valyti oro praéjimo takus transporteryje.
|3vedinti patalpas.

Kompi! ius po keletos b.
sustoja.

dymy isijungti,

maitinimo jtampa).

|sijungia terminé apsauga del variklio perkaitimo
(kiStuko atsijungimas darbo metu, menka

Paspausti jjungimo-i§jungimo jungiklj. ISvédinti
patalpq. Palaukti keleta minuéiy ir kompresorius
pasileis automatigkai. Pasalinti kai kuriuos
maitinimo laido prailgintuvus.

Kompresorius nesustoja ir suveikia apsauginis

Nereguliarus kompresoriaus veikimas arba

13traukti kituka ir kreiptis | paslaugy centra.

voztuvas. sugedo slégio relé.
Bet koks kitas remontas turi bati atliktas jgalioty Aptar jancios j u, ji tik originalias dalis. aliSkas kompresoriaus
ardymas, remontavimas kelia pavoju, o i garantua ka galiojil

Garantija ir remontas.

Jei preké su defektu ar reikia atsarginiy daliy, kreipkités j parduotuve, kurioje pirkote §j gaminj.
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Hoidke kaesolevat kasutusjuhendit alles, et saaksite seda tulevikus kasutada.

Enne kasutamist lugege labi juhend lleks, et ined:
jargmistele markustele.
Kontrollige, juhul, kui on teg! g
1 ETTEVAATUSEESKIRJAD
See siimbol naitab dra ma mis tuleb i abil enne toote
kasutamist selleks, et viltida ja voimali fulisilisi vi i
Q 5hk on i ohtlik energiavorm, selle pirast tuleb lapsed),
P .ja i i i olla eriti i

AT" epanu: kompressor vaib eleldrivoo isel seiskuda ja

4 m kauguselt avaviljakul méddetud AKUSTIKA ROHU vairtus vastab
AKUSTIKA VOIMSUSE vaartusele, mis on ara toodud kompressori
kollasel etiketil, miinus 20 dB.

/\ MIDA TULEKS TEHA

* K

pi it tuleb iksnes liek bi (hasti
ventileeritud, temperatuuriga, mls ]aab +50 C ]8 +400 C vahele)

* Komp toitekaabli pistikupesast véljatombamiseks voi seadme
umberpasgutamxseks hoidke kinni pistikust, mitte juhtmest.

aArge Jjatke kompressorit vihma, paikese, lume vms meelevalda.

» Arge transportige kompressorit siis, kui paak on réhu all.

e Arge tehke paagi kallal keevitus- ega mehaanilisi tid. Defektide voi
korrosiooni markide imnedes tuleb paak taielikult valja vahetada.

¢ Arge lubage kompressori ldhedale lapsi ega loomi. Ebakompetentsetel
isikutel on kompressori kasutamine keelatud.

® See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimeste poolt (kaasa arvatud

kelle fudsilised, sensori d voi i d vdimed on
ebapiisavad, vbi puudub kogemus ja teadmised, vélja arvatud juhul, kui
seadme kasutamist puudutavates kisimustes neid jalgib voi juhendab
nende ohutuse eest vastutav isik.

® Laste puhul peab toimuma ;arelvalve etnad seadmega ei mang|ks

® Arge siittivaid, nailonist voi riidest p i kdrvale
eqga peale.

 Arge puhastage masinat siittivate vedelike ega lahustega. Kasutage iksnes
niisket lappi, olles eelnevalt veendunud, et pistik on elektrikontaktist valjas.

® Kompressor on ette nahtud ainult dhu kokkusurumiseks. Arge kasutage
seadme puhul mingit muud tidpi gaasi.

* Kompressoriga toodetud sumohk el ole p it i e k t: k
seda toiduainete - voi i voi hai Selleks tuleb
kasutada lisaseadmeid (filtrid jne). Samuti on keelatud téita hingamisShu
surudhuballoone.

/\ MIDA PEAB KINDLASTI TEADMA

tool kus j , hap: ning
is- ja SO0V Ltllkele idel

® Soovituslik vahemaa kompressori mng tookoha vahel on ca 4 m.

e Varvimistoode!l annavad komp i liga lahed 60koh:
suhtes marku varvipritsmed rihmaratta labadel.

* Sisestage elektrijuhtme pistik oma kuju, pinge ja sag ning kehtivatel
f P

* Pikendusjuhtmed ei tohi olla d kui 5 m ja juf is mitte alla
1.5mm?2.

e Samuti pole soovitatav kasutada erineva pikkusega pikendusjuhtmeid,

p ja lisi p id.
* Komp vaualull L alati ja ainult T/O luliti.
* Komp i lilat i

hori

* Komp or peab to: | ja tasasel pinnal.

/\ MIDAEI TOHIKS TEHA

e Arge suunake surudhku |n|meste Ioomade ega ka enda kehaosade
suunas. (Tootad ille silmi surve poolt Ules
puhutud voorkehade eest.).

® Arge suunake surudhutdorii piht
suunas.

© Elektriloogi valtimiseks arge pt p it
paljajalu olles.

p i

gade kétega ega

o Kdesolev kompi on

toodud h A

tooks tehnilisel plaadil ara

(naiteks S3-25 tahistab 2,5 minutit tood
ja 7,5 minutit vaheaega), vaitimaks elektrimootori liigset Glekuumenemist.
Juhul, kui liiga pideva t66 tttu k siiski | b dle, rak l
mootori termokaitse ning kompressor Iulltub valja.

® Kdik id on id i mis rakendub siis, kui
réhuautomaat mingil pdhjusel ei lilita kompressorit vélja, tagades nii selle
turvalisuse.

* Manomeetril olev punane plgal viitab paagi maksimaalsele t66rohule. See
ei ndita reguleeritud rohku.

o Tooriistade hendamisel surudh likuga p i kilge peate
meeles pidama, et voolikus vdib olla rohk. Li Idiste mor imi
ajal on rangelt kohustuslik katkestada Shuvoo valjumine.

© Surudhu kasutamisel erinevatel ettenahtud kasutamisjuhtudel (puhumine,
pneumaatilised tooriistad, varvimine, pesemine vesilahustega jne.) tuleb
tunda ja pidada kinni igat erijuhtu puudutavast normatiivist.

. /irge katke kinni kompressoril olevaid Shuavasid.

-Axge avage ega parandage mingit kompressori osa. Podrduda tuleb

IWIII’ di

PANDAVAD OSAD (fig.1-2-3-4-5)

3 KAIVITAMINE JA KASUTAMINE

o K g pressori di vastavust elektriseadme

C L L -i_ — pinge lubatud kdikumine nomlnaalvaanuse suhtes on +/-10%.
2. |Paak 11. | Kondensaadi valjalaskekork e Sisestada toitekaabli pistik sobilikku pistikupessa veendudes, et
3. |Ratas 12. | Manomeeter (Paagi surve nait) kompressori peal asuv L/O [iliti on vélja llitatud «O» (OFF) asendis.
2. |Togialas 13. | Telg . Nﬁ_ﬁd on kompn?s}or tooks valmis. o . ‘
= = ® Vajutades L'O lilitile kompressor kaivitub pumbates dhku ja saates selle
5. | Karltmik (reguleeritud surudhk) 14. | Kork valj jku kaudu paaki.
6. |Manomester (seadistatud surve nad) 15. | Poit ® Saavutades kali itud krgeima taseme tootja poolt
7. |Réhuregulaator 16. | Mutter kaigus) kon’lpvessor seiskub.
== Kasutades 6hku kaivitub kompressor taas automaatselt, kui on saavutatud
8. |10 Luliti 17. | Seib Lo b et . . . P
- - 1se tase (2baari madalaima ja korgeima taseme
9. |Transpordi kaepide vahel).
® Réhku paagis voib kontrollida juurdepandud manomeetri abil.
* Komp or jatkab at samas tsuklis funkisioneerimist seni, kuni
- vajutatakse L'O lilitile.
2 MONTAAZ o Kui soovite p it taas siis enne uuesti kaivitamist

A Seade tuleb enne kasutuselevéttu tiielikult kokku panna!

Rataste paigaldamine (joonistel 3-5)

Kaasasolevad rattad tuleb pai di It j 3,4ja5s.
o Joon. 3a - 3b: rataste komplekti monteenmme A versioon
Monteerida jarjestikku: a, b, ¢, d, e
o Joon. 4a - 4b: rataste komplekti monteerimine - B versioon
e Joon. 5a - 5b: rataste komplekti monteerimine - C versioon

Tugijalase paigaldamine (viite 4)
Tugijalas (kummist) peab olema monteeritud vastavalt joonisele 6.

oodake vahemalt 10 sekundit alates valjalulitamise hetkest.

® Kdik kompressorid on varustatud rohuregulaatoriga (viite 7). Vajutades
lahtise kraani nupule (seda surve suuvendamlseks kellaosuti Inkumlse
suunas ja vaher i i liilkumisel junas K )
on voimalik reguleerida ohurohku et muuta pneumaatiliste tooriistade

ine enam opti

o Maaratud suurust saab konfrollida manomeetri abil (viite 6).

® Seadistatud rohku saab kiirdhendusest (viite 5).

* Kontrollige, et 6hu tarbimine ja p tilise instr
maksimaalne t66 rohk vastab rohu regulaatoril valitud réhu ja

i poolt j: ohu

* Too Iopetatud isak

paak.

masin, o t vélja

istik ja tuhjendage

- m
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4 PUHASTAMINE JA TEHNILINE HOOLDUS

Arsr', !

Enne igat puhast ja h 66d to
valja.

A Tah

Oodake kuni kompressor on taiesti maha jahtunud Pdletusoht

Arar', !

Enne koiki puhastus- ja hooldustdid tuleb paak rohu alt vabastada.

pistik pistikupesast

Arge puhastage masmat ;a selle kokkupandavaid osi lahustitega, pdlevate
delike ja ainult niisket lappi, tdmmates enne

pistiku elektrirosetist valja.

Umbes peale kahte G i tuleb kor konder vesi,

mis on paaki tekkinud. Kdigepealt kdrvaldage kogu Ohk labi Ghendatud

lisaseadeldise, nagu seda on eelnevalt kirjeldatud.

Kondensvesi tuleb iga péev vee-eemaldusventiili (viite 11) (paagi pdhja all)

kaudu vélja lasta.

Arar', !

Kui kond uvat vett ei Id voib see rikkuda paagi, piirates
selle lusi ja vahendad

Kondensaadl korvaldamist tuleb viia Iabl ar d

ja kuna t ist on saastva produktiga.

Kompfesson peab havitama kohalike normatiividega ettenahtud
dite kohaselt.

5 VOIMALIKUD ANOMAALIAD

ANOMAALIA POHJUS

TEGUTSEMINE

Too produktiivsuse vahenemine. Sagedad
sisselilitumised. Madalad réhusuurused.

Nouakse liiga suurt té6tulemit. Lekked torudest
voi tihenditest .Vaimalik, et on umbes Shufilter

Vah

vilja Ghend: tihendid. P
voi vahetage vélja filter

Lilitub sisse termokaitse; pdhjus — mootor
kuumenes dle

Kompressor jaab seisma ja hakkab paari minuti
péarast automaatselt toole.

Puhastage konveieri hu labukaigurajad.
Tuulutage ruumi.

Kompressor jaab peale paari
sisselulitumiskatset seisma

Seoses mootori Glekuumenemisega (pistiku
eemaldamine 60 ajal, halb toitepinge)lulitub
sisse termokaitse

Vajutage sisse-valjalulitamise |Ulitit. Tuulutage
ruum. Oodake mdned minutid ja kompressor

kaivitub automaatselt. Kérvaldage vdimalikud
toitejuhtme pikendused.

Kompressor ei jaa seisma ja kaivitub
ohutusklapp

Kompressori ebaregulaarne t66 voi rikkis
rohurldliti

Témmake pistik vélja ja poorduge
teeninduskeskusesse

Ulejaanud kompressoriga seotud remonditoodeks tuleb iihendust votta

muuta garantiitingimusi.

Garantii ja remont.

poolt volitatud hooldusfirmaga. Omavoliline demontaaz voib

Vigaste toodete puhul v6i varuosade vajamisel votke palun Ghendust mitgipunktiga, kust oma ostu tegite.

60




Saglabat instrukciju rokasgramatu, lai varétu izmantot nepiecieSamibas gadijuma.

Pirms li tosanas |zla3|et mstrukcuu rokasgramatu, lai varétu vadities
péc sekojos P diet savas darbibas gadijumos, ja
Saubaties par tam.

ajiet visus lai j , kas lieto
kompresoru varétu pirms lieto§anas ar to |epazmes.

1 DROSIBAS NOTEIKUMI

§is simbols norada uz nepiecies igi izlasit piezimes pirms
‘ES p ietos lai lietotajs izvai no iespéjami iskil
zaudéjumiem.
Q Saspiests gaiss ir potenciali bistama gijas forma, tadé] nepiecies
ipasi uzmanities, lietojot kompresoru un papildus iekartas.
var ieslégti ja pazad un no jauna

L
A paradis elektriba
AKUSTISKA SPIEDIENA izmérita uz 4 m brivaja lauka vértiba ir i

® Nelietojiet mehanismu, ja ir basas kajas, vai tad, ja rokas vai kajas ir
mitras.

e Neraut aizbarodanas vada,
kompresors.

o Neatstat mehanismu laika apstaku iedarbibai (lietus, saule, migla,
sniegs).

* Nenogazt kompresoru ar baku, kas atrodas kompresora.

® Neveikt metinasanas darbus vai mehamskus labojumus baka. Gadijuma ja
ir defekts vai korozijas pazi LT j to

e Neaflaut nekompetentam personam stradat ar kompresoru. Neaflaut
bérniem un dzivniekiem atrasties darba vietas tuvuma.

 Siierice nav paredzéta lietodanai personam (tostarp bémiem) ar fiziskiem,
sensoriem vai mentaliem trauc€jumiem vai personam, kuram piefrikst
pieredzes un zinaSanu, iznemot, ja par vipu droSibu atbildigais veic
uzraudzibu vai ir apmacijis $is personas par $is ierices lietodanu.

© B&mi jauzrauga, lai vini nerotalajas ar o ierici.

® Nelikt uzliamojoéus objektus, neilona vai audekla priekmetus blakus / vai

ja jaizrauj kontaktdak3a vai japavelk

AKUSTISKAS JAUDAS vértibai, kas ir pazipota uz dzeltenas birkas kas
ir uz kompresora, minuss 20 dB.

/\ KO DRIKST DARIT

* Komp! ir jalieto p vietas (labi védinamas, kur gaisa
temperatura ir starp +5 C un +40 C), to nekad nedﬂ(st lietot, kad ir
putekli, skabes, tvaiki, i vai uzli Sas gazes.

® Vienmér ieverot vismaz 4 m. drodu attadlumu starp kompresoru un darba
vietu.

e Krasas, kas var ies uz p siksnas ak (o]
operacijas laika, norada, ka attalums ir par mazu.

. Iespraust kontaktdaksu pec formas, sprieguma un frekvences spéka

mn 33 elekiriska tikla rozeté.

o Lietot pagarinatajus ar elektrisko vadu, kas nav garaks par S m. un ar vada
jaudigumu ne mazaku ka 1.5 mm?.

e Nav ieteicams lietot pagarinataju, kas atSkiras péc garuma, vairakus
savienojumus vai sekcijas.

« Vienmér lietojiet spiediena releja sigdzi, véloti presoru izslégt.

® Ja vélieties kompresoru parvietot citur, vienmeér lietojiet rokturi.

e Kompresoram sfradajot, tam ir jabat novietotam uz stabila un horizontala
atbalsta, lai nodrosinatu pareizu eljo$anu.

lako$anas

/\ KO NEDRIKST DARIT

o Nekad nepavérsiet gaisa striklu pret cilvékiem, dzivniekiem vai pret
sevi (Lietojiet aizsargbrilles, lai pasargatu acis no gaisa plismas pacelto
svedkermenu iek|GSanas acis).

® Nekad nepavérsiet smidzinamo Ski , kas pievienots komp ,
pret padu kompresoru.

uz komp

mltm auduma gabalinu péc tam, kad parliecinajaties par to, ka kontaktdaksa
ir izrauta no elektrotikla.
e Kompresora darbs ir tiedi saistits ar gaisa spiedienu. Nelietot ierici
nevienam citam gazes tipam
OSaspmto gansu ko razo ierice, nedrikst lietot farmacijas, partikas vai
iZn var bit tikai péc specialas apstrades, to
nedn‘ks( izmantot galsa balonu uzpildei.

/\ LIETAS, PAR KURAM IR JAZINA

o Sis kompresors ir razots, lai atbilstosi stradatu ar partraukumiem,
kas ir noraditi tehnisko datu plaksnité (piem&ram S3-25 nozimé 2,5min
darba un 7,5min partraukumu), lai izvairitos no parak lielas elektromotora
parkarianas. Gadijumos, ja tomér ta3 notiek, iesiédzas motora
termodrosinatajs, kurs automatiski atvieno spriegumu, ja temperatira k{Gst
parak augsta, parak lielas stravas izmantosanas dél.

 \Visi kompresori ir ar drogibas ventili, kur$ nostrada tad, ja spiediena relejs
strada neregulari, tada veida nodrosinot ierices drosibu.

e Manometra sarkana iezime atbilst tvertnes maksimalajam darba
spiedienam. Ta neattiecas uz noreguléto spiedienu.

® Jebkuras imatiskas ierices pieslégsanas pie presora izpisama
saspiesta gaisa, caurules operacijas laika ir stingri aizliegts pariraukt gaisa
padevi, kas lzplust no caurules.

o Lietojot gaisu lietoSanai paredzét bet ats;mgos procesos
(pust, imatiskajam iericém, lakosanai, 8 tikai ar Gdeni
u tt) nepiecie$ams zinat un ievérot katram darbibas veidam paredzétos
normativus.

o Neaizklat kompresora gaisa plasmu.

o Neatvért un nelabot nevienu kompresora detalu. Veérsties pilnvarota
Pakalpojumu Centra.

Atbalsta kajas uzstadisana (4. poz.)

® Parbaudit vai kompresora etiketes dati atbilst elekiriskas iekartas datiem;
var pielaut sprieguma variaciju no nominalas vértibas +10%.
® Pieslédziet baro3anas kontaktspraudni piemérotai ligzdai, parliecinoties,

ka presora barosanas slédzis atrodas izslégta pozicija «Ox».

baro$anas sléda" kompresors ieslédzas, siknéjot gaisu
® Sasniedzot augstako darba spiediena lielumu (noteiktu raZotaja parbaudes

Tad, kad tiek sasniegs zemakais gradacijas lielums (apm. 2 bar starp
p automatiski vél atsak stradat, izmantojot

* Baka esoso spiedienu var parbaudlt, |zmantmot kiat pielikto manometru.
§i §im automatiskajam ciklam, lidz

SASTAVDALAS (fig.1-2-3-4-5) Uzstadiet gumijas atbalsta kaju, ka paradits 6. attéla.
1. |Apvalka parsegs 10. | Droibas varsts
- Kondensacsas Gdens drenazas IEDARBINASANA UN LIETOSANA
2. | spiedtrauks 1. |ondensae 2
- Manometrs (tvertnes spiediena
3. |Ritenis 12. mlasl‘&anai]
4. | Vadritenitis (vai atbalsta kaja) 13. | Ass
| 14. | Skava ® Tagad p ir tavots liet
[ [Manometrs (iestatita tvertnes spiediena = e Parslé
=== ] o resiveri caur piegades cauruli.
7. | Spiediena regulators 16. | Uzgrieznis
3. |10 sz 17. | Papiakene laika) kompresors apstajas.
9. | Transport&Zanas rokturis ako un augstako)
gaisu.
2 MONTAZA o Kompeasore ipie ool

A Jums pilniba jasaliek ierice, pirms lietot to pirmo reizi.

thegu uzstadisana (3 - 5. att.)
tacija itos riteus, ka paradits 3. un 4. un 5. attélos.

e 3a.un 3b att.: Rl!equ komplekta salikiana - versija A

Seciga saliksana: a, b, ¢, d, e

4a. un 4b. att.: Ritepu komplekta salikSana - versija B

e 5a.un 5b. att.: Ritenu komplekta salik$ana - versija C

tiek pagriezts baro$anas slédzis.
® Ja velieties kompresoru ieslégt no jauna, pagaidiet vismaz 10 sekundes no
ta momenta, kad tas tiek izsl€gts péc pirmas palai$anas.
® Visiem kompresoriem ir spiediena releja reduktors (7. poz.). NospieZot
atvena krana pogu (pagrieziet sl€dzi pulkstenraditaja virziena, lai palielinatu
dienu, un pretéji nraditajam, lai to) gaisa spiedienu
iespéjams regulét ta, lai tiktu uzlabota pneimatiskas ierices lietodana.
© Uzstadito lielumu var parbaudit ar manometra palidzibu (6. poz.).
® |estatitais spiediens tiks ieglts no alra sawenOJuma vietas (5. poz.).
o Parbaudit vai gaisa pa(engs unp i isk msu
ksimalais di ir savi j ar
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uzstaditu uz spiedeiena regulétaja, un ar piegadata no kompresora
gaisa daudzumu.

e Péc darba ierici adi
baku.

at, izraut i kor Su un iztukSot

4 TIRISANA UN APKOPE

N

Atvelciet elektroapgades vadu, pirms veikt iekartas tiriSanas un
apkopes darbus.

A o

Pagaidiet, lidz kompresors ir pilniba isis. Ap

Aul_- o —

Vienmeér izlaidiet no tvertnes spiedienu, pirms veikt tiriSsanas vai
apkopes darbus.

bjosiem Skid

Netirit ierici un tas sastavdalas ar Skidinatajiem,
un toksiskam vielam. Lietot tikai mitru lupatigu, pirms tam izraujot
kontaktdaksu no elektribas rozetes.

Apméram péc divam darba stundam r likvidet
dadeni, kas izveidojies tvertné. Pirms tam izlaist visu gaisu izmantojot
pievienoto papildus ierici, ka aprakstits ieprieks.

Kondensata Gdens katru dienu jaiztecina pa drenazas varsta atveri (11. poz.)
(spiedtrauka grida).

L\ \p—

Ja sakondenséjis udens netiek likvidéts, tas var sabojat tvertni, ta
aprobezojot to iespéjas un samazinot to drosibu.

Kondensata likvidacija javeic, pemot véra vides aizsardzibu un spéka
esoso likumdosanu, jo runajam par vidi piesarpojosu produktu.

Kompi vajag pa adat kojs kanaliem,
paredzétiem vietéjos i
5 ESPEJAMAS ANOMALIJAS UN AR TO SAISTITAS PIELANMS DARBIBAS
ANOMALIJA IEMESLI DARBIBAS
Darba produktivitates samazinasanas, bieZa Parlieciga lietodana vai var sakt izjukt Salikt vieta savier Iztirit vai r init
ieslégdanas. Zems spiediens. savienojumi un / vai caurules. Var bat, ka ir iesiksanas filtru.
aizséréjis iestk3anas filtrs.
Kompresors apstajas un péc dazam minGtém lesléd. Si Is — |ztirit gaisa caurejas takas transporteri.
automatiski uzsak darbibu. parkarséja dzinéjs. Izvédinat telpas.
Kompresors péc daZiem méginjumiem leslédzas termodrosinatajs dzinéja iest ieslégsd —izslegs slédzi.
ieslégties, apstajas. parkarsé3anas dé| (kontaktdaksinas atslégsana Izvedlna! telpu. Pagaidiet daZas mindtes
darba laika, nepietickams baro$anas un kompresors uzsaks darbibu automatiski.
spriegums). Likvidét daZus baro8anas vada pagarinatajus.
Kompresors neapstajas un sak darboties Neregulara kompresora darbiba vai bojajas Izraut kontaktdaksinu un griezties Pakalpojumu
drodibas ventilis. spiediena relejs. centra.
Jeb kada cita veida laboSanu drikst veikt tikai pilnvarota Pakal ieprasot originalas rezerves dalas. N It ierices atvérs

j Centra,
var radit draudus lietotajam un jebkura gadijuma padara garantuu par spéka nmosu

Garantijas apkope un remonts.

Gadijuma, ja izstradajums ir defektivs vai, ja ir japasita rezerves dalas, vérsieties veikala, kura Jus iegadajaties izstradajumu.
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